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NYÍR-BALZSAMA. 
Már magiban a növényi nedv, mely a 

nyírből, ha annak törzsebe farunk, kifo­
lyik, ember-emlékezet óta mint a legkitű­
nőbb szépitö-ezer ismeretes; ha még e 
nedv a föltaláló ntasttasa szerint vegyi 
utón balztammá készíttetik, majdnem cso­
dás hatással működik. 

Ha például azzal az arci ragy egyéb 
bőr-részek este bekenetnek, már a követ­
kező reggelen alig észre vehető pik­
kelyek válnak el a bortól, • az esáltal 
vakítóan fehérré és gyöngéddé tétetik. 

Ezen balzsam elsimítja az ároson tá­
madt íanczokvt és himlő-helyeket, éa an­

nak ifjai arcz-szint ad; a bőrnek fehérséget, gyöngédséget, frii-
saaéget kölcsönöz t szeplőt, májfoltokat, anyajegyet,« MT vörös­
tegét, bór-atkákst és a bőr ogyéb tisitAtalansAgait a legrövidebb 
idö alatt eltávolítja. Egy korzó ára. használati ntaiitással együtt 
1 irt 50 kr., postán küldve 10 krral több. 1788-80 
RAKTÁR; P e s t e n T ö r ö k J ó a a e f gyógyszerészné l , 

r á l y - u t c « a 7 . — P o i s o n y b a n : P i M t o r y - g y ó g y ­
szerésznél , Mihálykapu. X 

8-80 

Varrott Viiszoiil.ilityiik 
urak számára 12 pár 4.50. 

fehér vagy nyersszinben 12 pár 1.40. 

Egészségi Duxi-ingek 
a legbiztosabb és legkellemesebb viselés a testre nézve, különösen-^ 
meghűlés ellen a hidegebb éghajlat alatt megóv. Ingek megnőttek ~-
számára ujjakkal két nagyságban 80 kr. és l frt dbja, csupán a ; 

rövid szövő és fehérnemű kereskedésben kaphatók. 

Finomabb félékot szintén tartam. 

ÜMER F. V. FIA, Deái Ferencz-ntcza 5-it sz. 
Teljes tartalma árkönjrecske'k letélbeli kérelemre bérmentve küldetnek. 

Fekete Bernát 
Maoarorszáí első rendi mlteresMése 

es 

olajszínnyomatű képek 
r a k t á r a -S.VSÍ 

ajánl beszerzés véget t , aczélmetazvényeket, fény­
képeket, szobrokat, továbbá Európa leghíresebb 
festőinek eredetijei utáni 

olajszínnyomatú képeket 
fényes arany barokk-keretbe foglalva és díszesen 
kiál l í tva, igen jutányos árakon és 

h a v i r é s z l e t f i z e t é s e k r e . 
Rende lmények hozzám czimezve, vagy ped ig utazó I 

ügynökeim által kéretnek tétetni . 

Fekete Bernát 
k ö n y v - é s m ű k e r e s k e d é s e , 

2099 Budapesten Dorottya-ntcza %. sz. 

A rQMIkH III TIÍQQIII I T m a e 7 írod. intézet kiadásában (Budapest, 
r n A n R U i H A i l O U L A I egyetem-utas 4) megjelent és kapható: 

Az Európai és Ázsiai 

földképe. 
Szerkesz te t te 

H U N F A L V Y J Á N O S . 
Ára bérment megküldéssel 59 kr. 

A valódiság biztosítása mellett! 
Dr. Suin de Boutemard 

FOG-PASTAJA, 
1 és \ c somagokban, ára 7 0 és 3 5 kr. 

* A fogaknak és foghúsnak l ego lcsóbb , leg-
kénye lmesb és l egmegbízhatóbb tisztító és fentartó szere. 

Dr. Béringiiier 
KORONA - SZESZE, 

(vagy a kölni viz quintessentíája), 
1 ü v e g c s e ára 1 f it 2 5 kr. és 7 5 kr. 

L e g k i v á l ó b b minőségben mint 
k i tűnő szagos- és mosdó-víz és pompás g y ó g y e r e j ü se­
gé lyszer . 

Dr. Béringuier 
NÖVÉNYGYÖK-OLAJA, 
megpróbálva mint megbízható és o lcsó 

szépitőszer a baj- és szakál l fentá l lása , efSsitésé ós szé­
pí tésére s az o l y a lkalmatlan fej korpa- és börmon-képző-
dés megakadályozására . E g y üveg 1 forint. 

Dr. Hartung 
növény-hajkenócse, 
é lesztő é s táplá ló nedvek és növény-a lkatrészekből u baj-

növés ujraébresztése és fö le levenitésére , a 8 5 kr. 

Dr. Hartung 

Cliiflaliéj-olaji 
a legjobb cbinahéjnak balzsamos 
olajokkali főzéséből , a haj f'entar-

tása és szépítésére ; á 8 5 kr. 

Dr. Borchardt orvostudor 

l f J í í n S Z A P P A H A , 
a bőrszín szépí tésére , megpróbá lva minden 
bőrszenny e l len , va lamint kü lönösen s ikeres mindennemű 
fürdőnél . Erede t i c somagokban á 4 2 kr. 

Dr. Béringuier 

növényi hajfestő-szere, 
( tokban, ke fécskéve l és csészéve l , t e l jes ké­

szülék, ára 5 forint.) 
Mint a czé lnak c sa lhata t lanu l megfe l e lő és egy-

ata lán á r t a l m a t l a n ; v a l ó d i l a g fest , m i n d e n te tszés sze­
rinti árnya la tban . 

Dr. Lindes tanár 
NÖVÉNYI RlíDAS-HAJKErVOCSE, 

fokozza a naj fényét és r u g a n y o s s á g á t s egyút ta l a haj 
sz i lárdan tartására is a lkalmas ; e g y eredet i darabnak 

ára 5 0 k r . 

Balzsamos olajbogyó-szappan, 
mint enyhe , ha tá lyos naponkint i mosdó-szer , még a 
l e g y ö n g é d e b b bőrű hö lgyek és g y e r m e k e k n e k i s a leg­

jobban ajánlható. 
E g y eredeti c somagnak ára 3 5 kr. 

LElERfpTESTV. 
(T. renilil gyógyszerészek Berlinben) 

balzsamos fóMimo^yoró olajszappaouk, 
igen e n y h e , s z é p í t i és f r i s s í t ő mosdó-szer , különösen 
g y ö n g é d b ő r s z í n ű hö lgyek és g y e r m e k e k számára, to­
vábbá s á r g a , d u r v a , f o ' c s e r e p e c l z e t t bőrű egyéneknek. 

1 drb 2 5 kr., 4 dbt m a g á b a n fogla ló c s o m a g 8 0 kr. 
V a l a m e n n y i föntebb elősorolt szabad, czikk. v a l ó d i m i n ő s é g b e n a köve tkező magyarország i raktárak­

ban k a p h a t ó : 
PESTEK: T ö r ö k J ó z s e f , gyógyszert , a »sz. l é l ekhez«; Jezovitz M., gyógyszer t . »a m a g y . k irá lyhoz*; Schoh 
János, városi gyógyszer t . ; Kiss K., gyógyszer t . »a Kígyóhoz* ; Sztupa (?., gyógyszer t , a széna- téren; Wlassik Ed., 
gyógyszer t . T o v á b b á BUDÁN: az udv. gyógyszertárban, és Ráth P. g y ó g y s z e r t . T a b á n b a n . Ó-BUDÁN: Bahasi A. 

gyógyszert , és ProchasTca J. kereskedésében . 
Wandraschek Alsó-Knbin: Schlesinger Simon. 

Arad: EliasÁrmin, GoldsteinH. 
Baja : Klenancz és Babócs. 
Balassa - Gynrmath : Havas 

Gyula, jrvótfysz. 
Berettyó-Újfalu : Vaa Jenő. 
Brrznóbánya: Zörnlaib G. örö­

kösei gyógysz. 
Csáktornya: Kárász A. 
Czernovilz: Sehuirch J. gyógy­

szerész, Golichovszki J. 
Debreezen : Csanak J., Geréby 

F-, Berghofer Istv.. dr. Both-
scbneck E. gyógysz. 

Eger: Pillér József. 
Eszék: Dienes J. E- gyógysz. 
Farset: Hirschl Dávid. 
f. Iilvár: Nádhera Pál. 
Gülniez : Fischer K. E. 
CyöngyS«- Vozáry T. gyógysz. 
« v . - S í t . - M i k l ó s : Fröhlich E., 

Oláh F. 
í íyör: Némethy P." 
G> ula : Örtei Istv. gyógysz. 
H -Böszörmény: Lányi H. 
Igló: Haits János. 
Ipolyság: Winter Sándor. 
Kalocsa : Horváth A. gyógysz. 
Kaposvár: Knhn Jakab. 
K a s s a : Eschwig és fia, Quirs-

feld, Münster Gyula, Strausz 

Óvás! 

D., Megay G A 
K- gyógysz. 

Kecskemét: Molnár János gysz. 
Késmárk: Scherfel Kornél gysz 
Komárom: Bellotií A. 
| #é»a : Bolemann E. gyógysz. 
I. ippa: Csor.lán Sándnr. 
I . ipto-S;l-Mikló*: Balló LHÍOÍ 
l i ipló-l lradck : Lányi A. gysz. 
Losoiirz : PJiehta Lajos gysz. 
LÖCSP : Klein Sándor. 
Lllbló : Glatz J. 
Logos : Sehie^sler An t. fiai. 
Mas.v. Fehértemplom: Feigl F. 
M»s.v.-Hr,:ifliscb : Grígar F. 
Mágyar-Óvár: Czéh S. 
Makó: Na^y Adolf, eyógysz. 
Marczali: Isztl Nándor. 
M -Vásárliely : Fogarasy J. 
Mező-Kövesd: Klein J. 
Miskolcz: PasteinerF., Mahr F. 

a .fekete kutya*-hoz. 
Munkács: Horvitz S. 
\ni l vt orna : Dziembowski gysz. 
Kagy-Bányn: Haracsek József. 
\ngy-Bpcskrrrk : Illievich T. 
Naty -Kállo: Mandl Salomon. 
Nagy-Kanizsa: Kosenfeld Ad., 

Bachrach J. H. 
Nagy-Károly: SchöberI K. 
Xogy-Mihály : Albrecht Ede. 

\ a g y - R ö e z e : Nandrássy M. 
\Hgy-*zehen: Albrecht A. és 

St'm^el Sam. 
IVagy-S/.ombat: Heuffel K. F. 
X.-VáriKi: J>inky J.. Perlitz L. 
Német-Bogsáii : Brayer Ad. 
iVyiicsyliázH: Pavlovitz Em. 

Háuff 1 Lijos. 
Xyitra : Kovács J. gyócrysz. 
Oroszháza: Medvcczki. gysz. 
Pancsova: Subbotits S. A. 
P á p a : Bermüller József. 
Pécs : Zsolnay E. és V., Zách K., 

t<ech >er te.«tv.. Kovács gysz. 
Pozsony : Henriéi F. gyógysz., 

Keszter J. gyógysz., Gró-zmann 
A. F , Fi.-scfier János uti'dai. 

Putnok : Fekete F. gvógyiz. 
Kiina-Szumbat: Simko F. 
Rozsnyó: Feyinann A. 
Rózsahegy . Hammtírschmied 

J. gy 'gysz. 
Sasnin : Miké A. gyógysz. 
Segesvár: Mi^s^lbacher és fiai. 
Srlmeez: Diniák J. E. 
Se|>»i-*»zt György : Benkö és 

G-utak. 
Siklós : Holmik özv. gyógysz. 
Soprony: Mezey A. gyógysz., 

Reckert D. gyógysz. 
Szabadka: Farkas J. 

Szamos-Ujvár: PlacsinteD. gy. 
Szarvas : Réthy V. 
Szászsebes : Weiszörtel özv. is 

B umann, Reinhardt J.K. gysz. 
Szalhmár : Jákó M.. Hédtr S. 
Szeged : Bauer Józsel Meák Gy. 

Barclay Károly gyógysz.. 
Sz.-Udvarhely: Kanutz A. gysz. 
Székesl'i liéi vár: Kari József, 

Braun. J gyógysz., Pinkas Zs. 
Szepes -Szombaí : Hensch E. 
Szept-s-Várallyn: Steller Nánd. 
Szigeth: Tyrnauer György. 
Szobosz lo : Sik László. 
Szinyér-Váralja : Weisz M. 
Teinesvár: Jahner K M. gysz. 

Emmer F., Pecher J. K. gysz., 
F>ykiss J. Pap J. gyógysz., 

TreiM-sén: Groag Zsigm. 
t'.j-Beese: Welischa József. 
Dj-Vi'ifk : Siefanovitz L., Koda 

!>.. Fuchs Ignácz *'-s fia. 
V á g - l j h e l y : Keller Emil. 
\ aranno : Gaal A., gyógysz. 
Vcrsicz: Fuchs J., Moldoványi 

4. tíyiíysz. 
Vrs/.prcm : Guthardt fia. 
Z> nla: Wuits testvérek. 
Zniiilior: Popics J., Falcione 

Gusztáv. j 
Zólyom: Stech Lajos, gyógysz 

Ujabb időben i smét — névszerint d r . B o r c h a r d t i l l a t o s n ö v é n y s z a p p a n j a és d r . S u i n d e 
B o u t e m a r d f o g p a s z t á j á b ó l — kü l ső l eg c s a l ó d á s i g hasonló , ér tékte len hamis í tványok tűn­

nek f ö l ; az i l y e n csa lásoktól óvjuk czikkeink fogyasztó i t egyrészt , h o g y magukat kártól m< góvbassák , másrészt 
p e d i g 2 5 é v óta a legjobb hi te lnek örvendő kész i tménye ink jó h irnevének érdekében, s kérjük bevásárlásnál pon­
tosan i smere tes eredet i c somagolás i módunkra ügve ln i . 

Raymond és Társa, Z7Z&.S?^£ «» 

ROBEYÉS T Á R S A I ^ * 
Budapest, üllői út 1. szám 

Viiághirü g ő z g é p éa g ő z - c s é p l ő g é p e i k e n k i v ü l — önetetf ive l és a n é l k ü l — l e g o l c s ó b b árak mel le t t ajánlja! 
kézi cséplő-gépeiket. lójárgányaikat. szórd és szelelő rostákat, kaszáló és arató^gépeket, lógereblyéket stb, 

Egy egy lovas cséplti-gép ára járgánynyal 270 foriHt. — E g y két levas csépié-gép ára járgánynyal 480 forint. 

A két lovas gép és járgány kerekeken van és ssalmavágával és rostával ellátva. 

Kiadja é s nyomatja Frankl in -Társu la t Budapes t , e g y e t e m - u t e z a 4. 
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WASHINGTON GYÖRGY. 
(1732-1799,) 

ÁLLAMISÁGUNK ezredéves fordulójának 
/% csaknem a küszöbén, tisztelettel s 

XJL csaknem irigységgel nézünk mégis 
tul a tengeren egy nagy, hatalmas, szabad 
állam lételének első századéves fordulójára. 
Európa beteg testéből kiválva, küzdelmei­
től s nyomoraitól menekülve, távol ezek 
balbefolyásaitól, emelkedett és izmosodott 
az északamerikai Egyesült-Államok szö­
vetsége, mely száz évvel ezelőtt 1776 jul. 
4-kén mondotta ki függetlenségét, s még 
azután hat évig tartó küzdelemmel vivta 
ki azt teljesen. S a száz év, mely függet­
lenségi nyilatkozata óta eltelt, egyre na­
gyobbnak, hatalmasabbnak és egységesebb­
nek látta azt az államot, mely Európa 
minden országai és nemzetei fiaiból sza­
porodott folyvást, de a kik eredetök, emlé­
keik, nyelvök különféleségével mind bele­
olvadtak abba a nagy nemzetbe, mely nekik 
munkájok után jóllétet, biztosságot és 
szabadságot adott. A munka és a szabad­
ság tette nagygyá Amerikát s állását szi­
lárdabbá egy század évi állami lét után, 
mint Európa ezredéves birodalmai s álla­
maié. Pedig látott harezokat és küzdel­
meket ő i s ; s csak az imént, szemeink 
előtt, a lét élethalál harczát kellé küzdenie, 
saját felei közt folyt belháboruban, mikor 
az északi és a déli tartományok a rabszolga­
tartás kérdése fölött emésztő háborút foly­
tattak egymás közt. E háborúban is a 
szabadság és az emberiség elve győzött, s 
ez a győzelem biztositotta az Egyesült-
Államok fennállását és virágzását, az első 
század év végén, uj századokra, talán az 
idők végéig. 

S midőn a világ, az emberiség büszke 
örömérzettel tekint a július 4-iki százados 
ünnepélyre, maga Anglia is „egykori lá­
zadó alattvalói s ellensége" ellen a kese­
rűség utolsó szikráját is kioltva szivéből, 
önzetlen részvéttel kiséri e nagy emlékezés 
ünnepnapjának egetverő örömzaját: lehe­
tetlen hálás tisztelettel s bámulattal nem 
emlékezni meg a férfiúról, ki az amerikai 
szabadságharcz vezére s a kivívott függet­
lenség első őre és az alkotmány alapve­
tője vala. 

Kell-e nevezni nevét? Washington 

György az, hasonlítás és vetélytárs nélkül 
a legnagyobb, a legszeplőtlenebb név a 
világtörténetben; a kivel egybehasonlittatni 
a világ legnagyjainak is tisztelet. 

Washington nem született sem hadve­
zérnek, sem kormányzónak, nem látszott 
meglenni benne sem a dicsvágy, mely 
nagy tettekre ösztönöz, sem azon rend­
kívüli tehetségek, melyek a sikert bizto­

sítják ; egyszerű ültetvényes volt, s eszébe 
sem jutott vezéri szerepet keresni; nem is 
saját ösztöne vagy választása vezette őt 
arra, hogy ilyenül szerepeljen, a viszonyok 
tették azzá, a mi lett, s kötelességérzete 
vállaltatta el vele azt a szerepet, melyre 
magát alkalmasnak nem hitte, de melyre 
öt hazájának parancsszava, nemzetének 
bizalma hivta el. Mert ő egyszerű polgár-

W A S H I N G T O N GYÖRGY. 
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nak, békességes földmivesnek született, de 
soha ember a sors által kimutatott helyét, 
e nagy események közepette, jobban és 
dicsőbben be nem töltötte, mint ö. 

Washington György 1732-ben, febr. 
2-2-kén, Virginia tartomány Westmoreland 
nevű megyéjében született. Atyja vagyo­
nos ültetvényes volt, de korán elhalván, 
birtoka főrészét, Mount-Vemont első fiá­
nak hagyta. György a harmadik gyermek 
egyszerűen neveltetett anyja által, kinek 
csakhamar istápja lön. Először mérnök 
volt; de bátyja meghalván, ő örökölte a 
mount-vernoni jószágot, s ekkor a gazda­
ságra adta magát. Huszonhárom éves ko­
rában nemzetőri őrnagyi minőségben vett 
részt Braddock angol tábornok hadimü-
veletében a duquesne-i erősség ellen. A 
hadimüvelet azonban csúfosan jár t ; de 
ebből Washingtonra nem hárult gyalázat, 
söt inkább a bukás oka — a közvélemény 
szerint — épen az volt, mert a tábornok 
az ö tanácsát nem fogadta meg. Washing­
ton ezredessé neveztetett ki, de tisztét 
letette; megnősült s a magánéletbe vonult 
vissza. 1774-ben polgártársai, Virginia 
részéről, a kongresszusba képviselőül vá­
lasztották. Mint előbb már a virginiai 
tartománygyüléseken, a kongresszusban 
sem szónoklata, haüem éles esze és 
szilárd jelleme által tűnt ki, s oly tekin­
télyre tett szert, hogy midőn Amerika és 
Anglia közt a viszály kiütött s Lexington-
nál az ellenségeskedések is megkezdődtek, 
a kongresszus 1775. június 14-én egyhan­
gúlag őt választotta a szerveztetni rendelt 
állandó hadsereg főparancsnokává. Alig 
14,000 főből, -a gyarmatok ujonczaiból és 
nemzetőrökből álló, fegyver és hadikészle­
tek nélküli, szervezetlen sereget talált Bos­
ton előtt. A legnagyobb erőfeszítéssel látott 
a szervezéshez, felszereléshez és fegyel­
mezéshez ; megerősítette a partokat, egy 
kis hajóhadat szervezett, s 1776.márczius-
ban már kiverte az angolokat Bostonból, s 
első döntő sikerei által lehetségessé tette a 
kongresszusnak a függetlenségkimondását. 

Nem czélunk a függetlenségi háború 
lefolyását csak vázolni is; 1782. novem­
ber 30-án, ideiglenes békekötésben Amej 
rika függetlensége elismertetett; egy év 
múlva, 1783. november 25-én az angolok 
New-Yorkból is kivonultak; s Washington, 
•— a ki a veszély perczeiben, midőn dik­
tátori tekintélyivel és hatalommal műkö­
dött, visszautasította azok tanácsát, kik 
neki államcsínyt s a monarchia felállítását 
javallák vala, — most elbocsátá hadsere­
gét, a kongresszusba ment s ott vezéri 
hivatalát egy emelkedett hangú búcsúbe­
széddel letette. Dicső a polgár, a ki siet 
letenni a hatalom kardját s önként veti 
kezét az ekeszarvára. De a haza iránti kö­
telesség nem engedte, mint kedve lett 
volna, a magánéletben maradnia. A kiví­
vott szabadság és államiság biztosítására : 
alkotmányozásra volt szükség, s az ország 
legnagyobb fia nem maradhatott távol e 
tárgyalásoktól. 1787-től kezdve az Egye­
sült-Államok szövetségének alkotmányle­
vele megkészitésében tevékeny részt vett; 
s midőn 1789-ben az alkotmány tényleg 
életbe lépett: ő választatott meg első elnö­
kül. A kormányon ép oly nagy volt, mint 
a harczban. Erős elme, határozott akarat, 
SZÍVÓS kitartás s önzetlenség: ezek voltak 
jellemző vonásai, ott és itt, sőt mondhatni, 
politikai szereplése a háború után még 
bámulatosabb, mint katonai szereplése volt. 

Az ő fensősége békrfcé ki ama két ellenté­
tes hatalmat, melyeknek összeütközései 
Amerika jövőjét fenyegették: aparliamen-
te t és a hadsereget. Alig képzelhetni e 
miatt nehezebb föladatot, mint a köztár­
saság kormányzása volt ez első években, 
s alig volt valaki,.a ki anuyi erélyt, annyi 
bölcseséggel bírt volna egyesíteni, mint 
Washington. A pártok küzdelmei közt, 
melyek az ifjú államot csaknem szétszag­
gatták, ő rendezte az államadósságok ügyét, 
a honvédelmet, a közigazgatást, a közok­
tatást ; alapját veté a közlekedési rendszer­
nek, csatornák s közutak által. Négy éve 
letelvén, most már vissza akart vonulni, a 
telj esitett kötelesség öntudatával; de 1793-
-ban még egyszer engednie kellé polgártár­
sai bizodalmának, s ismét négy évre elvál­
lalta az elnökséget. Második hivatalosko-
dása még nehezebb volt, mint az első. Az 
egyre erősbülő demokrata párt Franczia-
ország támogatását követelte Anglia ellen; 
de Washington előnyös kereskedelmi szer­
ződést kötött Angliával, s midőn a fran-
czia köztársaság forradalmi ügynökei az 
elnök és kormánya ellen kezdtek izgatni, 
kitiltotta őket az államok területéről. Erős 
kézzel tartotta a kormányt, mig ideje ki­
telt ; de elfáradva a pártok küzdelmében, 
bár a többség újra meg akarta választani, 
határozottan visszautasította jelöltségét, s 
1797. márcziusban a nemzethez intézett fel­
séges búcsuszózattal végkép visszavonult. 

Mikor azonban a következő évben a 
Francziaországgal való háború veszélye 
komolyan látszott fenyegetni az országot, 
az uj elnök Adams rábírta, hogy a kitö­
rendő háborúban vállalja el a főparancs­
nokságot. Még tartott a viszály Franczia­
országgal, bár háború nem tört ki, midőn 
Washington 1799. decz. 14-kén, Mount-
Vernónban meghűlés következtében meg­
halt. Csak most érezte hazája: mit vesztett 
legnagyobb fiában, s az Unió valamennyi 
állama, és minden párt egyesült az ünne­
pélyes s a szivszerinti gyászban utána. 

Végrendeletében szabadságot adott rab­
szolgáinak : hallatlan példa még akkor 
Amerikában. De hazája megértette az in­
tést, s a rabszolgaság eltörlésének mindig 
voltak hivei és sürgetői. Az utolsó háború 
a Déllel végrehajtotta a nagy eszmét. 

Washingtonnak nem maradtak gyer­
mekei, de ő az egész hazának, a világ leg­
nagyobb nemzetének és leghatalmasabb 
államának apja volt, s az marad örökre. 

A hü bajtárs. 
I Uhland.) 

Yolt nekem egy pajtásom, 
Párját sosem lelem. 
Ha szólt a dob peregve : 
Együtt állánk a rendbe, 
Lépést tartott velem. 

Jött egy golyó süvöltve . . . . 
Melyünknek szól vajon? 
őt érte, rá suhinta, 
S ugy rogy mellém le, mintha 
Testem egy tagja vón'. 

Hü jobbját nyújtaná még, 
De épen töltök én. 
— Nem nyújthatom, barátom, 
De majd a más világon 
Kezet fogunk megén'! 

Szász Károly. 

A mester úrról, 
ki emberemlékezet óta bolondította a világot, 

(VÍ.Í6.) 

Beöthy Zsolt. 
A mester fuldoklott a rósz álomlá­

tásra a megint tompább bódulat fogta el. 
A napnak már halaványodó sugarai a jege­
nye-ágakon átszöktek és megvilágították 
meg-megrándúló vonásait. Vöröses-kék aj­
kai csak mozogtak, de hang már nem jött 
ki közülök. A részegek buta nevetése oda 
volt fagyva arczára; a viasz-szín világítás­
ban vigyorgó halottnak látszott. De még 
ennyire nem volt. Az esti harmattól ned­
vesedő viz-parton száraz, eres kezei ki­
nyújtva reszkettek, nehezen s hörögve 
lélegzett és zavaros gondolatai még nem 
hagyták el láz által gyötrött agyát. Kép­
zeletéből elszálltak a madarak, mint éle­
téből az örömök. A lemondás ideje érke­
zettel, a jókedv próbaköve. Jóltevőiröl nem 
feledkezett meg; de nem remélhette, hogy 
megviheti az igért madarat. Az egész lát­
határ, fa, bokor, mező üres körülötte. A 
nélkül pedig csak nem mehet el, hogy föl 
ne tartsa az összefogott kék keszkenőt, a 
miben mozog valami. Nincs más mód, 
mint ma megint a napnál maradni ebéden. 
Mintha ő máskor is nem koplalt volna 
már! Künn marad, mig besötétedik, akkor 
is majd csak ugy csúszik el szép csönde­
sen a Dományék ablaka alatt, hogy vala­
miképen észre ne vegyék. Arra nem is 
gondolt, hogy hat pompás csalogató ma­
dara (mostani mesterlegényei) közül is 
elajándékozhatna egyet. Azt nem teheti. 
Epén holnap lesz a nagy nap, hogy be 
kell a várba vinnie őket adóban. Hat kivá­
logatott énekes madarat ád minden esz­
tendőn a generális urnák; abból egynek 
sem szabad hiányzani. így szerezget esz­
tendőről esztendőre pardont a fiának, ki 
siralomházban van, mert megszökött a 
zászlója alól. Holnap telik le megint a 
kegyelem-esztendő és a mester ur tudja 
jól, hogy ha csak egy hija lesz is a hat 
madárnak, — akasztófa. Nem, nem; in­
kább koplal ma is és majd ugy csúszik el 
a Dományék ablaka alatt. 

Ha érdemesnek tartaná valaki kérde­
zősködni róla, hogy mi az oka a mester 
ur ilyetén adófizető pontosságának, bizo­
nyosan igen kevesen tudnának már felvi­
lágosítást adni Karámoson. Legkevésbbé 
maga a generális ur, kinek elvirágzott kis­
asszonyai pedig már szinte számítanak az 
évi madár-adóra, melyet részükről egy 
fél prófunttal szoktak viszonozni. A kér­
désre legtöbben azt felelnék, hogy: a bo­
lond csak azért bolond, mert bolond. 
Pedig hát a mester urnák csakugyan volt 
fia valamikor, Lajosnak hittak, siralom­
házba is került és — de hát mikép'? De­
rék, szép szál legény volt, hajó-ács mes­
terségen, és nem igen lehetett más kifogást 
tenni ellene, mint hogy egy kicsit hirte­
len. A mester urnák is, ki még akkoriban 
tisztes posztó kabátban járt és valóságos 
megválasztott számvevő volt az eklézsiá-
nál, semmi egyéb panasza nem volt a fiu 
ellen. Egyetlen gyermek; hogy is lett 
volna! Hanem egyszer Lajos beleszeretett 
valami szegény fuvaros ember leányába 
és el akarta venni feleségül. A mester ur 
mást szemelt ki számára, talpára állt és 
kitört a háború. Az öreg hadi csellel élt, 
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mindenféle rósz hirt költött a lányra, hogy 
elidegenítse tőle a fiát. El is idegenítette, 
még pedig annyira, hogy Lajos otthagyta 
a super-mesterségét és beállt katonának. 
Mikor már késő volt, akkor aztán mindent 
megtudott, még azt is, hogy a régi szere­
tőjét Tuba András uram legényei fogták ki 
a Dunából. Fogta magát a fiu, haza szökött. 
Biz' őtet elcsípték, s akkoriban háborús 
idő volt, hamar elszentencziázták. Siralom­
házba vitték és akárhogyan siratták is a ka-
rámosi leányok, felakasztották, eltemették. 

Az óta a nap óta megy lefelé a mester 
ur. A lelkiismeret is, a fájdalom is ráro­
hantak, mint két fene vadállat. Csak az 
italban talált vigasztalást és a Lila korcs­
májában többet ült, mint a műhelyében. 
Keze-lába elnehezedett, leszokott a mun­
kától. Eladogatta az idegen vásznakat, ült 
is egy pár hetet érte. Utóbb a porlepte 
szövőszéket eladták adósságba; a mester 
ur elrongyollott, elpusztult. Egyik házból 
koldulva járt a másikba. A bor derítette 
jókedvre, s a mint az értelem lassankint 
párállott kifelé fejéből, a vigyorgás oda 
fagyott az arczára; nem nevetett, hanem 
némán, meginditóan esedezett. Búsulni 
nem látta soha senki, és a miveletlenebb 
lelkeket jókedvre derítették eszement tré­
fái. A mesterinasok és kis-szolgagyere-
kek előtt is népszerű volt; ha utána 
kiabáltak, nem dobálta meg őket kővel, 
mint a Rongyos Jánoska, hanem csak 
visszaröhögött rajok. Nevetve jön, ne­
vetve megy: bolond. A szegények há­
zában kapott szállást; de ott élelme 
nincs, azt ugy kell neki összekoldulni. És 
fogja a madarakat, hogy jóltevőinek vihes­
sen valamit. De a hat legszebbet, legjobb 
énekest kiválogatja, megtartja s eszten­
dőnkint beviszi a generális urnák, ki 
ilyenkor egy-egy esztendőre mindig par­
dont ád a siralomházban ülő Lajosnak. 

— Mesther oraság, zabba járnakh a 
lovak! — kiált az öregre a rongyász-zsidó, 
ki görhes lova és taligája mellett sípolva 
ballagott haza felé. 

A vén ember fölriadt és kinyitotta 
szemeit. 

Köröskörül esti szürkület volt. Ma­
dárnak hire-hamva sincs többé; elültek 
mind. De im, egy szerencsétlen fogoly ott 
vergődött a csapóban. 

— Megvagy! — kiáltott fölvillanó 
szemekkel az öreg és föl akart emelkedni 
fektéből. 

De nem tudott. 
— Hersli, — nyögte a bámészkodó 

zsidónak, — lódíts rajtam egyet, meg­
szolgálom. 

— Mivel megszolgálja kheed, mesther 
oraság? Mondja az isthen nevibe. 

Hanem a szegény uraság nem igen 
birta bővebben kimagyarázni a kérését. 
Csak nevető arczát fordította valahogy 
nehezen a zsidó felé, kék ajkai dadogtak 
valamit, kezei rángatóztak és kínlódva 
erőlködött egyet mozdítani magán. 

A zsidó a nyomorúság e szánalmas 
képével szemközt is megtartotta józan, 
hideg életbölcseségét. Bizonyos lenéző 
borzongással hátrált taligája felé és foltos, 
kurtakukoricz'a-nadrágjának zsebeibedug­
ván kezeit, igy szólt: 

— Mondokh én valamit kheednek. Ha 
a Lilának csak egy garas ára ész volna, 
má' nem volna hithel keednek... te Púpos 
Jancsi! 

A czigány-gyerek, ki már előbb sietett 
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biztosítani magát, hogy a mester ur vissza 
ne vonhassa a sivítyüre vonatkozó igéretét, 
s ez alkalmat fölhasználta mindjárt egy 
csíznek lehető legkönnyebb kézrekeritésére 
is, — nagy hirtelenséggel ott termett egy 
kő-kemény, de hó-fehér czipó maradékán 
rágódva. 

— Te Púpos Jancsi, szaladj be a gom-
baji otczábaakhúdús-házba, hogy vigyenek 
haza a mesther oraságát, mer' sokat tha-
lálta inni és nem thodja fölkelni. 

A szellősen öltözött ifjú művész, ki a 
két madár eltulajdonítása által lelkében 
némi kötelezettséget érzett a mester ur 
iránt, útnak eredt. 

— Tülülü, tülülü, — sípolt magának 
Hersli mintegy takarodót, botjával ráhú­
zott a görhes ló nyakára és befordult udva­
rába, a hol mindjárt körülvette öt éhes 
gyerek. 

Az este leborult. Az égen nehéz, sötét 
felhők kóvályogtak előre-hátra, mint valami 
halottas kiséret, mely az ajtó előtt támo­
lyog, várva, hogy mikor kezdődik már a 
temetés. Egypár csillag kipislog közülök í 
s oly vidám szemmel tekint alá, mintha 
tudná, hogy a bánat, nyomor haldoklás, a 
mit idelent lát, minden a legjobban van, 
a mint csak lehet. Az apró házakban is 
megvilágosodik egy-egy ablak, igaz, hogy 
csak gyönge, alig áttetsző mécsvilágtól. 
Egy kis lárma támad. A keresetre induló 
czigányok szedelőzködnek össze és káro­
molják a brácsást, a ki azt állítja, hogy 
leli a hideg, pedig voltaképen részeg. A 
kis csalogató madarak nem mernek elülni; 
minduntalan fölrezennek és szárnyukat, 
fejüket sipogva verdesik a kalit rácsába. 
Egy kis időre ide zeng az öreg harang bús' 
szava, melyen halottra húznak luírom ver­
set. Azután elhallgat minden, csak a 
béka-kuruttyolás és a nádsuhogás hangzik. 

A vonagló öreg lelke pedig röpül, röpül 
ama nagy messzeségben, honnan egymás 
mellett tünedeznek föl múltnak és jövőnek, 
közeinek-és távolnak képei. Fiával baj­
lódik, "a megújítandó pardonnal és a kivá­
logatott madarakkal, melyekét összeszer-
zett, de rendeltetésük helyére nem bir 
elvinni. A generális ur el fogja törni a 
pálczát, mert nem tudja, hogy a hat madár 
hűségesen el van készítve, mint annyi esz-' 
tendők óta mindig, csak ember nincs, a ki 
elvigye neki. Eltöri a pálczát. Nincs ke­
gyelem többé. Csak az égben! 

Egyszerre egy csodálatos édes hang 
töltötte be az egész berket. A jegenyék­
közül egy frissen csattogó madárdal kelt 
szárnyra. Zengett, sirt, zokogott a fülemüle. 

Mintha a mester ur életében sohasem 
hallotta volna, olyan megfoghatatlan érzést 
gerjesztett benne. Kpen tárva-nyitva volt 
a szegény, siralomházban tartott rabért 
reszkető szive; egész erejével beléje hat- , 
hatott a méla hangok bubája. 

— A mennybéli istenre kérem a vitéz 
urakat! — kiáltott, végső erejét szedve 
össze, a komor arczu bíráknak. Egyet 
rántott magán, föltápászkodott. De hamar 
megbotlott, térdre esett és arczczal bukott 
a földre. Többé nem birtmozdulni. Hajába 
beléverödött a bojtorján, egyik keze egy 
szúrós koldus-tövist szorított, feje körül 
félelmes suliogással röpdösött egy halál -
fejű pille. Mindezekből ő mitsem érzett, 
mitsem látott. Jéghideg homlokáról csor­
gott a viz. 

Csak valami fölfoghatatlan, csodálatos ! 
világosság volt az, a mit látott. Látta, a ! 
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mit egész nyomorult életében soha. Látta 
szerencsétlen fiát kenyér ós viz mellett a 
börtönben, a hova ő juttatta. Látta a ka­
tona-őrt, a mint töltött fegyverrel járt fel 
s alá ajtaja előtt; nincs szabadulás. Látta 
a papot nála. Látta az akasztófát. Fs 
látott egyszerre mindent, a mint volt és 
elmúlt és nem segíthet rajta többé sem 
isteni, sem emberi hatalom. EB tudta, 
hogy mindennek immár sok-sok esztendeje. 

Vén keblében zihált a sziv, száraz 
kezeit feje fölött összekulcsolta és fényte­
len szemei soha nem ismert könnyekkel 
áztatták a hideg földet. Haldoklása köz­
ben megnyílt előtte az értelem mennyei 
világossága. Zokogott, nem hogy e világot 
itt kell hagynia, hanem hogy az égi biró 
elé kell lépnie. 

— Hé, hallja kend! Hallja kend! No 
megsiketült kend? Hát megin' agyonittuk 
magunkat, hé ? 

Ez Gulyás András aramnak, a vicze-
kurátornak volt ismert kemény, hajtha­
tatlan szava. A koldus nép réme, feje­
delme vo l tő : a szegények házának fel­
ügyelője. Púpos Jancsi a hírrel most is 
ott találta egy pint bor mellett, a mint épen 
igazságot szolgáltatott egy hetven eszten­
dős vénasszonynak, kitől egy másik hetven 
esztendős vénasszony elszerette az urát. A 
törvénylátás félbeszakittatott és a kurátor 
ur két jó erőben levő vak koldussal meg 
egy saraglyával elindult, hogy majd bevi­
teti a mester urat. Velők jött, fejét kegye­
sen hajtogatva jobbra-balra, özvegy Do­
mányné asszonyom is, ki épen tudakozódni 
volt a szegények házánál, hogy mi okból 
mulasztotta el ma az ebédet az öreg. Ha 
netalán beteg lenne, egy cserép-pohárban 
elhozta neki a levesét. Már csak hadd 
tegye meg a kedvééit, noha nagyot vétett ' 
néki életében a mester ur. De hát odafönn 
majd annál többet számit. 

A szegények szigorú atyja méltóságos 
magatartással állt meg és várta a fele­
letet. Dományné irgalmasabb lélek volt; 
fejcsóválva és sopánkodva lehajolt az 
öreghez. 

— Teremtő szent atyám, -*- kiáltott 
föl egyszerre, — 'iszen alig lélegzik, 
csak rí. 

A mester ur sir. 
Ez valami oly megfoghatatlan tüne­

mény volt ugy Gulyás András uramra, 
mint a szintén ott ácsorgó Púpos Jancsira, 
de söt még a Vakokra nézve is, hogy per-
ezekre vala szükségök, mig gondolataikat 
össze tudták szedni. Ha volt valami, a 
mit e nem épen nagy tapasztalást! városi 
közönség hihetetlennek tarthata, ugy az 
bizonyára a mester ur sirása vala. Nem is 
lehet az. A kurátor ur is lehajolt és sze­
meit megfeszítve igyekezett a félhomály­
ban bizonyosságot szerezni. A tény tagad­
hatatlan volt. A szegény haldokló rájok-
rájok vetette megtört szemeit, melyekből 
csorogtak a könnyek. Szólni nem tudott. 

A jólelkű Dományné megrettenve szó­
longatta s hogy nem kapott feleletet, 
mindig mélyebb fohászkodások közt csó­
válgatta a fejét. Tudakozódott bajáról. 
Kínálgatta neki levesét. Tiszta kendőjével 
törülgette arczát, szemeit. Hítta magához, 
hogy jó ágyat vettet neki. Mindhiába. Söt 
a mint az asszonyt lassan-lassan megis­
merte az öreg, arcza mindig rémültebbre 
vált és nagy erőfészitéssel vonta ki a 
magáét abból a kézből, melyet egykor fiá­
tól elszakított. 
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Mivelhogy ez a becsületes, munkás, 
jóltevö kéz volt az. 

— Vége legyen a sopánkodásnak. Do­
nián yné asszonyom, most én is tudom 
már, hányat ütött az óra, — dörgött a 
kurátor. 

Nem is azért volt okos ember és vicze-
kurátor, s nem is azért szolgáltatta az 
igazságot pintes üveg mellől, hogy min­
denről idejében föl ne világosodjék. íme, 
mennyire fején találta a szeget ama rövid 
határozatban is, melyet a mester úrral — 
botjával nagyokat ütve a földre — a kö­
vetkező méltóságos szavakkal közlött: 

— íme isten segedelmével rájöttünk a 

a mire csak szüksége van. Egyik ezt, má­
sik azt ád neki. En példának okáért csiz­
mákat adtam, milyen pompás egypár 
csizma! Most is azok vannak a lábán. És 
nem bolond! 

Az erkölcsi háborodás, melylyel az 
érdemes férfiú e szavakat ejtette, nem lehe­
tett volna nagyobb, ha tulajdon fiára kisül, 
hogy titkon az egész Gulyás-vagyont elté­
kozolta. Helyesléssel csak a vakok részé­
ről találkozott, most Dományné csöndesen 
zokogni kezdett, a mester urnák pedig 
egyszerre elállt a könyje és mozdulatlan 
maradt. 

A kérlelhetetlen biró igy fejezte be: 

Bosnyákország, melynek a hírhedett Hercze-
govina lényeges kiegészítő részét képezi, e tar­
tományánál fogva, mindig legelöl járt a lázongó 
vidékek között. Bosnyákország nem nagy ter­
jedelmű; területe mindössze is 1060 négyszög 
mérföld, lakóinak száma 1.100,000. E lakosság 
pedig áll mintegy 700,000 szlávból s úgyneve­
zett latinokból és 400,000 törökből. A bosnyá­
kok nyelve a szerb nyelvnek egyik szójárása és 
ezt beszélik országszerte, ugy hogy török szót 
csak elvétve lehet hallani. A Novi-Bazár kör­
nyékén lakó sokáczok bolgárul beszélnek. Bár a 
bosnyák nemesség majdnem kivétel nélkül az 
izlamra tért át, az uralkodó vallás mégis a 
keresztyén maradt, ugy hogy a keleti (görög) 
katholikus egyháznak 450,000, a rómainak 130 
—140,000 követője van, mig a mohammedánok 
száma legfeljebb 290,000. Herczegovinában ugy 

világcsalásra. Kendet azért tartottuk bo­
londnak, mert mindig nevet éslám-lám, ha 
nem látják, sir is. A minthogy most épen 
tetten kapatott. E szerint kend nem bolond, 
hanem emberemlékezet óta bolonditotta a 
világot, hogy ingyen élhessen. E szerint 
kendnek semmi keresete a szegények há­
zában. Nem is lesz! 

Azután visszafordult a hallgatósághoz 
(akkorra Púpos Jancsi egy pár czigányt is 
csőditett oda, de Hersli az ablakait is be­
csukta, hogy valami baj ne érje) s igy 
folytatja : 

— Mindenek látják, hogy igazam van. 
Az emberek bőven ellátják minden jóval, 

— Most az egyszer még föltétetem 
kendet a saraglyára és bevitetem. Hanem 
a szegények házából vasárnap aztán föl is 
ut, alá is ut. 

A mester urat föltették és vitték. 
Vitték, vitték. Akár meg se álltak volna 

vele a temetőig, mert már oda való volt. 
i 

Szerajevo és Mosztár 
Bosnyákországban. 

A déli szlávok közt évek óta űzött nagy 
mérvű izgatások következtében a dolgok utol­
jára is oda fejlődtek, hogy ma már majdnem 
az egész Balkán-félszigeten ádáz harcz dühöng. 

a törökök, mint a keresztyének egyenlő szám­
mal vannak. Ámde a vidéki lakosság az egész 
Bosnyákország területén keresztyén. Szellemi 
képzettségök nagyon csekély, mondhatni semmi; 
néhány iskolájukban legfeljebb olvasni és írni 
tanítanak; de azért a lakosságnak alig egy szá­
zaléka tud valamit olvasni; az írás művészetét 
pedig majdnem senki sem érti közöttök. 

Az összes lakosság a déli szlávok nagy tör­
zséhez tartozik, tehát egy eredetök van, de a 
valláskülönbség nagyon erős válaszfalat vont 
közéjök. Például Bosnyákország mohamme-
dánjai, az izlam-hitre tért bosnyák főurak és 
nemesek, épen olyan szlávok, mint a föld népe, 
de azért magukat törököknek nevezik, török 
módra élnek s más felekezetű törzsfeleikkel 
kegyetlenebbül bánnak, mint a született ozman-
lik.'Ők az ország leggazdngabb földbirtokosai s 
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a föld népének nincs sem saját földje, sem saját 
lakása és fegyvert sem szabad viselnie. A római 
és görög katholikus bosnyákok szintén elkese­
redetten gyűlölik egymást, minek legékesebben 
szóló bizonysága épen a jelenlegi lázadás, mely­
ben a római kath. bosnyákok határozott ellen­
tétbe helyezték magukat föllázadt görög hitű 
törzsfeleikkel. Ez a folytonos egyenetlenség 
eredményezte aztán azt, hogy a bosnyákok és 
herczegovinaiak örökös lázongásaiak daczára 
sem tudtak annyi önállóságra se vergődni, a 
mennyivel Montenegró és Szerbia dicsekhetik. 
Pedig a bosnyákok helyzete már országuk fek­
vésénél s természeti alakzatánál fogva is több 
előnyt, nyújtana sikeres függetlenségi háború­
hoz. Ök a birodalom fővárosától, a törökség 
főfészkétöl jóval távolabb esnek, mint például 
Szerbia, s zordon sziklavölgyeikben is jóval 

az utazót, midőn Bosnyákországban itt-ott 
meglehetősen virágzó, népes és iparüző váro­
sokra talál. De a tartomány a természet sokféle 
adományaiban oly gazdag, hogy a belföldi ipar­
nak és kereskedésnek bizonyos egyszerűbb 
alakja korán kifejlődhetett a kedvezőbb fekvésű 
városokban, főleg pedig Szerajevóban (Bosna-
Szeráj), Bosnyákország fővárosában, mely főleg 
hajdan egyike volt Európa keletén a legvirág­
zóbb kereskedő városoknak. Szerajevo az Igmán 
és Trebevicz nevű hegyek közt igen szép síksá­
gon fekszik ott, a hol a Migliczka folyó a Bos-
nába ömlik. A középkorban s később is még 
sokáig e város volt az Európából Ázsiába s 
onnan ide szállított kereskedelmi áruk főlera-
kodó helye és akkor 100,000 lakója volt. Egy­
kori fényéből ma már sokat veszített, de a török 
birodalomnak még ma is egyik legszebb, leggaz-

uralkodhassék, de alig távozott Szarajevóból, a 
város lakói, kik nagyobbára jancsárok és előkelő 
törökök voltak, s ősi kiváltságaikat az uj vár 
építése által veszélyeztetve látták, a Goricza-
erődöt szétrombolták. Szerajevo mellett a törö­
kök most elsánczolt tábort állítanak, s magát a 
várost háromszoros sánczczal veszik körül. 

Szerajevo, melyet állítólag egy magyar 
hadvezér alapított 1263-ban Bozsnyavár név 
alatt, a birodalom minden vidékéről az Adriai­
tenger partjára igyekvő kereskedő karavánok 
központi állomása s ennélfogva jelentékeny ke­
reskedést folytat. Ipartevékenysége főleg posztó-, 
bőr-, vas- és rézáruk előállítására, fegyverek, 
kések és kardok készítésére szorítkozik s kivált 
az utóbbiak birodalomszerte nagy becsben 
állanak. 

Bosnyákország Herczegovinának nevezett 

ZÁCH, tábornok. CSERNAJEFF, tábornok. 

NIKOLICS, hadügyér. MILOIKOVICS, belügyér. 

MILANKOVICS, ezredes, hadügyi osztályfőnök. 

GEUICS, igazságügyér. 

SZERB VEZÉREK ÉS MINISZTEREK. 

nehezebb, főleg hadcsapatokra nézve, a benyo­
mulás, mint amott. Az egész tartományt onasi 
erősséghez vagy fellegvárhoz lehet hasonlítani, 
melynek legmagasabb falai épen délfelé emel­
kednek, mintegy a törökök behatolásának meg­
akadályozására. Sőt még az égalj is olyan, hogy 
az országot az idegen megtámadok ellen siker­
rel védelmezheti; a hideg itt jóval erosebb mint 
a szomszéd tartományokban, merta.deli hatar-
hegységek a melegebb légáramlatok bejutasa 
megakadályozzák, ellenben északon nyitva, aU 
az ut a hideg északi szeleknek. S mmdez egalu 
és természeti előnyök daczára is, melyek az 
önvédelmet bámulatosan m # t ó ' ? f ' 
nyákok valamennyi eddigi fölkelese a torokok 
ellen kudarczot vallott. „.'„-„vim* 

Tudva, hogy az ország lakói mennjire 
tudatlanok és műveletlenek, méltán meglepheti 

dagabb és legnépesebb városa, minthogy lakói­
nak száma többre megy 60,000-nél. Jelenleg 
egy muzelim-pasa, egy nizam-pasa, egy mullah 
és egy mufti székhelye, továbbá itt lakik a görög 
kath. metropolita is. Van benne számos görög 
templom, 3 minorita-zárda, s több mint 300 
mecset, melyek közül 80 köböl épült s ezek 
között kettőt a legszebb márványfaragványok 
díszítenek. Tizenkét bástyatoronynyal ellátott 
régi vára 300 láb magas kiszökellő sziklaormon 
fekszik s elég nagy terjedelmű, de komolyabb 
ostromot nem állna ki sokáig. De azért a mos­
tani háborúban, ha Szerajevo is bele vonatik, e 
régi vár mégis nevezetes szerepet fog játszani, 
mert fontos helyen fekszik s elfoglalása és meg­
tartása mindkét harczoló félnek nagyon is érde­
kében álland. 1832-ben Mahmud pasa a Goricza-
dombon uj erődöt épített, hogy a város fölött 

részében a főváros Mosztár a Narenta folyó mel­
lett, mely az egész tartomány főfolyója, s melyen 
itt elég csinos köhid vezet keresztül. Mosztár 
megerősített város, nagyobbára mohammedán 
lakókkal. Élénk kereskedést folytat főleg kitűnő 
fegyvergyártmányaival, melyek közt a damaskusi 
módon készített "kardpengék nagyon keresettek. 
Azonkívül barmokkal, gabonával és borral is 
jelentékeny kereskedést üz. Minthogy a város­
nak 15,000 lakója és várkastélya van s közvet­
lenül Montenegró keze ügyébe esik, a mostani 
háborúban hihetőleg szintén kiváló szerepet fog 
játszani, főleg minthogy a montenegróiak már is 
Mosztár elfoglalását tűzték ki első feladatuknak 
s ebben annyival inkább remélik a sikert, mert 
a török hadak főereje inkább Szerbia ellen van 
fordítva. De talán jut Montenegró ellen is. 
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Montenegró. 
(Folytatás.) 
s 

1782-ben Petar Petrovics Niegocsetválasz­
tották fejedelemmé, a ki Karlóczán szenteltetett 
fel II. József császár engedélyével archimandri-
tává. Nem sokkal ezután ő is II. Katalin udvarába 
ment, a honnan azonban a szerbeket gyűlölő, 
kegyencz, Potemkin befolyása folytán üres kézzel 
tért vissza. Távollétét ismét felhasználták a 
törökök. Mahmud pasa 1785-ben egész Cettin-
jéig jött, s Petar az Oroszország és II. József i 
császár által a szultánnak üzent háborút, külö­
nösen Vakasovics, II. József küldöttjének sür­
getésére felhasználva, szintén beleegyeledett a 
háborúba. Henzi tábornok egy hajóval hozott 
Triesztből hadiszereket Montenegró részére, s a 
törökök ismételve megverettek. A béke ugyan 
nem sokára helyreállt, de II. Leopold nem 
feledkezett meg abban szövetségeseiről, s Bel­
grádért cserében minden szerb — a monteneg-
róiak is — átalános bűnbocsánatot nyert. Ez 
a béke a montenegróiak és a törökök közt nem 
tartott sokáig. Kara Mahmud pasa határsérté­
sek ürügye alatt megtámadta őket, de Bucsovnik 
hegyei közt megveretett, ép agy, mint a más 
oldalról betörő vezér is, ki maga is a csatatéren 
maradt. II. Leopold segité ez alkalommal is 
Petart, s Oroszország szintén támogatta. E 
győzelmek megalapították Montenegró függet­
lenségét a török hatalom ellenében. 

A velenczei köztársaság megszűntével 1797-
ben Cattaro jó darab ideig kétséges állást fog­
lalt el. Petar szerette volna rá tenni kezét, 
azonban Bukovina admirál fenyegető tulhatalma 
mellett nem tette azt, sőt midőn a franczia flotta 
megjelent Bagusa alatt: Petar tántoritlanul 
megmaradt hűségében. Ez irányban vett részt 
a Napóleon ellen folyó háborúkban is Petar, 
főleg orosz befolyás alatt. Bagusa körül több 
izben ütközet fejlődött ki, a mely alkalommal 
az orosz flotta támogatta a montenegróiakat. 
Az ellenségeskedések nem szűntek meg az egész 
idő alatt, mig Dalmáczia a francziák kezén volt. 
Petar állandóan megmaradt az orosz barátság 
mellett, mig végre az európai események Dal-
mácziát ismét elvették a francziáktól, s vissza­
szolgáltatták a magyar korona czimén az osztrák 
császárnak. 

Ettől fogva nagyon szomorú volt Monte­
negró sorsa. Belső viszályok törtek ki, melyeket 
az óregülö Petar nem birt ellensúlyozni. 1814-től 
kezdve Oroszország is megtagadta azon ezer 
arany évifcsegélyt, melyet I. Pál óta fizetett 
Montenegrónak, s csak 1825-től fogva Miklós 
czár tette azt ismét folyóvá. Mindamellett Petar 
az ország bélügyeire is gondolt, 1796-ban 33 
czikkelyböl álló törvénykönyvet adott ki, melyre 
a főnökök megesküdtek, s helyre állította a val­
lásos szokásokat; 1830 október 18-án 81 éves 
korában hunyt el. 

Ut< da öcscse,'Radatamova volt, a ki II. Pe­
tar nevet vett fel, felszenteltetvén arehimandri-
tának 1833 augusztus 6 án szinten Szent-Peter-
várott. 

Mehmed-Besid pasa ismét megkisérlé 
Montenegróval elismertetni a porta felsőbbségét, 
azonban Martinics szorosnál Badovics pópa 
állott elébe, s fanatikus harczosai visszaverték 
a törököket. 

Mindamellett II. Petar egyátalán nem volt 
háborús szellemű. 1838-ban visszaadatta az : 
osztrákoknak az elfoglalt területeket, sőt — 
szemben népe legelkeseredettebb harczvágyával, [ 
— annyira ment, miszerint két akasztófát állít­
tatott fel a határon fenyegetésül mindazon 
montenegróiak részére, kik rabolni mentek át. 
Minden módon igyekezett szelídíteni népét. A 
vérbosszú (k'rvina) elvileg eltöröltetett; a 
leányrablás íot nicsa) gyakorlatilag megszűnt. 
0 volt népének hadvezére, birója, papja és köl­
tője. Szenti étervárott nevekedett fel, ismerte ! 
Nyugat-Európát, s haláláig azon igyekezett, 
hogy eme czivilizáczióval népét is megismertet­
hesse. 

Hirtelen halállal halt el 1851 október 31-én 
39 éves korában, utódául öcsesét Danilót jelölve 
ki, a ki azonban Triesztben nevekedvén, sokkal 
jobban megszerette a szép Darinka Knecsicset, ! 
semmint hajlandó lett volna archimandritává 
lenni. Ezért szétválasztották az egyházi hatal- j 
mat a világitól, s a szenátus egy rendeletet dol- \ 
gozott ki, a melyet az orosz czár kormánya' is | 

helyben hagyott. Kétségkívül ismeretlen az 
egyház és állam közti harezban ez okmány. Az 
1. czikkely kimondja, hogy Montenegró világi 
állam egy berezeg örökös kormánya alatt; a 
2-ik ilyenül Danilót jelöli meg. 

1852-ben ismét háborúba keveredett Mon­
tenegró a törökökkel, s bár a keleti háború alatt 
Ausztria minden erejét megfeszítette Montenegró 
semlegességben tartására, a fejedelem nem birt 
az áramlattal, sőt — mivel Montenegró függet­
lenségét a párisi béke nem akarta elismerni, s az 
európai bizottság által kimért határok 1858-ban 
nem elégitek ki a montenegróiak barczkedvét, 
folyton nőtt az elégületlenség a fejedelem ellen, 
mig végre 1860 aug. 13-kán Cattaro sétányán 
egy Kadies nevű montenegrói orozva lelőtte a 
fejedelmet. 

Utóda az általa előre kijelölt Petrovics 
Mirkó fia, a mostani Nikicza fejedelem lett, a 
kit olyanul mindjárt el is ismert a senatus. 

II. 
Montenegró mint állam. Területi, kereskedelmi, 

adózási és közmiveló'dési viszonyai. 

Montenegró határait csak 1859-ben állapí­
totta meg egy európai bizottság. Az előtt foly­
tonos zavarokra adott alkalmat a határkérdés, 
és pedig e zavarok legtöbb esetben véres össze­
ütközéseknek képezték kiindulási pontját. A 
bizottság által kijelölt határokat az 1862-iki cset-
tinjei szerződésben végre elismerte mindkét fél, 
s egyelőre — legalább nagyjából — a kérdés el 
volt intézve; mert meg kell jegyeznünk, misze­
rint a helyrajzi viszonyok miatt ez nem lehet­
séges kellő pontossággal; igy például 1869-ben 
kérdés támadt a Malo és Vélje Bredo hegyek 
iránt, a melyek utoljára a portának engedtettek 
át 300,000 frank kártalanítás lefizetése mellett. 

Ma Montenegró területe szabálytalan hat­
szög, két háromszögre lehet felosztani, a me­
lyek egymásra támaszkodnak. Északon Hercze-
govina nyúlik belé, délen Albánia. E két beszö-
géllés, melyet Niksics és Spuz várak uralnak, 
valóban nehézzé teszi Montenegró védelmét. A 
törökök jól tudták ezt, s nemcsak, hogy nem 
engedték e két ponton kiterjeszteni a monte­
negrói határt, hanem az 1862-ki szerződésben 
kikötöttek magoknak Niksics és Spuz közt Mon­
tenegrón keresztül egy összekötő stratégiai utat 
őrházakkal. Montenegró részére szerencse, hogy 
Omer pasának e tervét sem vitte ki a török 
kormány. 

Montenegró ez útvonal által két nagy 
részre van osztva, a melyből ez Adria felé eső 
rész neveztetik tulajdonképi Montenegrónak 
(Csernagora — Feketehegy); a másik, a bel­
jebb eső rész pedig Berdának (B'rdo = hegy.) 
Montenegró neve a Csernagora olasz fordításá­
ból ered. 

Montenegró határai nyugat- és északnyu­
gatról Herczegovina; észak, északkelet és kissé 
keletről Bosznia; kelet- és délkeletről Albánia és 
Dalmáczia, ez utóbbi tartomány zárván el a 
fejedelemség délnyugati oldalát egészen. Az 
Albánia felöl eső határon van a kis tó (Malo 
Blato) és a skutari-i tó (Skadersko Blato). A 
három ország határa itt ér össze. Nem messze 
van ide Spizza, kis jelentéktelen kikötő, a mely 
azonban felette fontos volna Montenegróra 
nézve, miután egyedüli szabad közlekedése volna 
a tengerre; épen azért folytonosan sürgette 
megnyitását, illetőleg részére átengedését, a nél­
kül azonban, hogy siker követte volna sür­
getését. 

Az összes terület 2900 • kilométernél 
többre nem terjedhet; a lakosság számát 1825-
ben 75,000-re ; 1835-ben 100,000-re; 1865-ben 
196,238-ra tették a csettinjei hivatalos naptá­
rak; azonban ez utóbbi szám valószinüleg 
túlzott. 

A fejedelemség nyolez tartományra, vagy 
nahiára van osztva, a melyből négy esik Cser-
nagorában és négy Berdában. Csernagorában 
esnek : Katunska, a hol fekszik Grahovo, mely­
nek sikján győzött 1858. aug. 13-án a mostani 
fejedelem atyja, Mirkó Petrovics Húszéin pasá­
val szemben; Bieeska, a hasonnevű folyóval ; 
Csernicska, a hol fekszik Vir falu, melyben 
minden pénteken vásár van; Liécsanszka, a 
legsötétebb valamennyi közt, fővárosa Danilo-
grád, mely mellett a Zéta folyón nagy hidat 
építettek 1870-ben. Berdáben vannak: Bielopa-
vics, Piperska, Moracsa és Vassojevicsi. Ez 
utóbbiak mindnyája erdős vidék, lakosai na-

gyobbára pásztorok, kik korábban átalában mint 
tolvajok és rablók voltak ismeretesek. A nahia 
közigazgatási szempontból ,,pléménára" van 
osztva, s ez ismét falukra. 

A folyókat alig lehet számba venni, oly 
szeszélyes futásuk. Gyakran mély, feneketlen 
örvényekbe tűnnek el, máskor ismét a hegyek 
közt enyésznek el. A faszállitáson kívül alig 
használhatók másra, a Csernajevicza folyót 
kivéve, a mely azonban oly rövid, hogy egy 
pontról belátni forrását és tengerbeömlését. A 
főfolyók : a Moracza, a mely Jávorié mellett 
ered, a Zétát veszi magába és a skutari-i tóba 
ömlik. A Zeta Niksics mellett ered; a Kapa 
hegynél eltűnik, s más négy helyen fakad fel 
Ostrog alatt, a mely négy uj ág Frutek mellett 
egyesül s a biélopavicsi síkságon átfutva, bele-
ömlik a Moraczába. Ezen folyó főkegyencze a 
montenegrói költészetnek. Maga II. Petra is igy 
kiáltott fel egyik költeményében : „Bielopavics 
sikja, mért teremtett téged oly szépnek az Isten, 
hogy a barbár török irigységének légy mindig 
tárgya?" A Sitnisa a stavoréi hegyekből ered 
és Moraczába ömlik; igen sebes viz. A Cserna­
jevicza az egyetlen folyó, a mely hajózható; 
a skutari-i tóba ömlik ez is alig 3—4 mértföld­
nyire eredetétől, a Verteilka hegytől. Egy óriás 
barlangból jön elő e folyó, s folytonosan hegyek 
közt fut, számtalan apró tavakat formálva. 
Vidéke épen e miatt felette kellemes. A hajózás 
Skutari és Biéka közt eléggé ki van fejlődve, 
nemcsak evezős csolnakok és bárkák, hanem 
kis gőzösök is járnak rajta. A többi folyók 
kevésbbé jelentékenyek. A skutari-i tó volna 
tehát a fő vizmedencze, azonban ez gyakran 
ugy megtelik, hogy a visszatoluló viz elönti 
a partokat. A folyók és tavak telvék halakkal; 
különösen dicsérik a ,,mugil cepdialus" néven 
ismert kis halat, mely nem nagyobb a szárdiná-
nál, és télen a tóból a Csernajeviczába felmegy, 
a hol óriás mennyiségben fogják. E „scorenze" 
névvel nevezett hal halászata egész jövedelmi 
forrás Montenegrónak. 

Az egész ország hegyekkel van elborítva, a 
melyek mindegyikének külön neve van. Lenor-
mand azt hiszi, hogy a Zéta völgye választja el 
a két hegységet egymástól, szerinte Csernagora 
hegyei ugy tekintendők, mint a dalmát hegysé­
gek déli csúcsai, melyek az Adria partjait köve­
tik ; mig a Berda hegyei a dinári Alpokhoz tartoz­
nak, a melyek elválasztják Herczegovinát Bosz­
niától. Az egész hegység, ugy látszik az átmeneti 
korszakból való. Delarne viszont igy ir: „Á 
sziklák természete, meszes tartalma, szabályos 
rétegszervezete többé-kevésbé vízszintes irány­
ban lerakodási képződésre mutat. Némely vidé­
ken, mint Csettinjében is, zárt öbölből földalatti 
utón ment le a viz, a sáros és meszes réteg 
minden könnyebbséget megadván a lefutásra; 
másutt ismét a vizágyak kinyitották dél felé a 
mély völgyeket. A sziklák egymásra következő 
rétegeiben még mindig lehet látni a viz felszíné­
nek fokozatos csökkenését. A meszes sziklákat 
folytonosan mossák a téli és tavaszi esők; való­
ságos vázát képezik Montenegrónak, megfosztva 
csaknem minden növényzettől. A talaj rendkívüli 
szívósságánál fogva nem lévén képes a viz sem 
a kopasz magaslatokon, sem völgyek mélységei­
ben megállapodni: a vizáradásokra a legtel­
jesebb szárazság következik és tart néha az 
egész nyáron át. Hogy ha a tenger viharai nem 
hoznának néha egy kis jóltevő esőt: állandó 
éhség pusztítaná az egész országot. A források 
hamar kiapadnak és a nyár nagy részében a 
folyók magok is csaknem teljesen kiszáradnak." 
Azután leirja Delarne azon erős viharokat, a me­
lyek villámoktól és borzasztó mennydörgésektől 
kísértetve oly gyakoriak Montenegróban, s igy 
végzi: ,,Béggel a csettinjei e^ész sik csupa 
mocsárnak látszott; a vetés el volt öntve; a 
tegnap csaknem teljesen kiszáradt kutak telve-
voltak csordultig; csakhogy ez az egész víz­
tömeg eltűnt ismét egy nap alatt." 

(Folyt, követk.) 

György Emire. 

Svéd gyufák. 
Az úgynevezett biztonsági gyufák (Sáker-

hets-Tándstickor) föltalálásáról és átalános elter­
jedéséről érdekes közleményt találunk a londoni 
„Nature" czimü lapban. Ez uj, czélszerübb 
gyújtó eszköz ma már igen sok helytt nemcsak 
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a kénes, hanem a finomabb kéntelen, úgy­
nevezett szalon-gyufát is meglehetősen k'iszori-
totta a közhasználat teréről. A svéd gyufa elő­
nye tudvalevőleg abban áll, hogy csak bizonyos 
e czélra elkészített felülethez dörzsölve gyulád 
meg, ugy hogy véletlen és ennélfogva sokszor 
veszélyt okozható meggyulásától nem lehet tar­
tani. Mig a régibb készítésű gyufák akárminö 
érdes felülethez vagy egymáshoz súrolva is 
rögtön lángra lobbantak, a biztonsági gyufák 
csupán azon a felületen fognak lángot, mely 
külön e czélra készítve az ilyen gyufák tokjának 
külsejére van erősítve. 

Eleinte akadtak sokan, kik nem akarták 
elhinni, hogy e gyufák csakis saját skatulyájok 
felületén gyújthatok meg s kísérleteket tettek, 
hogy azokat gyors dörzsölés által másféle tár­
gyakon is meggyújtsák. A kísérlet néha sike­
rült ; a többek közt különösen az üveg, elefánt­
csont , ébenfa, vagy pedig az aczél, horgany, 
réz vagy márvány durva felületén gyuladt meg 
a biztonsági gyufa. Ámde ez a körülmény nem 
sokat von le a svéd gyufa érdeméből, mert az 
emiitett esetekben inkább az erÖ3 és gyors dör­
zsölés által kifejtett nagy meleg okozta meg-
gyulását, mi egyéb éghető tárgyakkal is megtör -

.ténhetik, nem csak gyufával. De már az a 
körülmény i s , hogy csak 10—12 hosszú és 
kemény dörzsölés után fog lángot az ily gyufa, 
eléggé kezeskedhetik annak megbízhatóságáról. 

A mi a biztonsági gyufa föltalálásának tör­
ténetét és a találmány vegyi összetételét illeti, 
az emiitett lap erre nézve azt mondja, hogy e 
gyufa legfőbb megkülönböztető jele és jellege 
az alaktalan (amorph) vagyis vörös viló (phos-
phor) használatában áll. Mikor már e — koráb­
ban ily czélra nem használt — szer tulajdonsá­
gával tisztába jöttek, jó darabig még azután is 
használatlanul hevert az, s egy svéd gyáros 
„szerencsés gondolatára" kellett várakoznia, 
hogy tulajdonképeni rendeltetésére fölhasznál-
tassék. A legyőzendő akadály az uj gyufa készí­
tésénél a következő volt: Mikor a vörös vilót 
hamuzsiros halvsóval (pottasic chlorate) hozzuk 
összeköttetésbe, a legcsekélyebb érintés is elég 
arra, hogy hirtelen robbanást idézzem elő, minek 
megtörténte után a vörös viló eredeti állapotába 
tér vissza. Számtalan kísérletet tettek arra, hogy 
a kettőből pépet vagy tésztát állítsanak elő, de 
a kísérlet sokáig nem sikerült, s igen sokszor 
nagymérvű balesetek, sőt emberéletek pusztu­
lása is lettek következményei. Gyárosok és mások 
pályadijakat és jutalmakat tűztek ki azok szá­
mára, kik veszedelem nélkül kezelhető pépet 
állítanak elő az emiitett két szer vegyületéből, 
vagy bárminő más utón föltalálják a módot, 
mely szerint a gyufakészitésnél a közönséges 
viló helyett a vörös vilót lehetne használni. Az 
eredmény mindig elmaradt, ugy hogy Albright 
birminghami gyárosnak a vörös viló használa­
tára 1851-ben kért szabadalma nem sokkal ért 
többet igen sok más szabadalomnál, melyeknek 
tulajdonosaik semmi hasznát sem élvezhették. 

Végre az a „szerencsés gondolat", melyet 
már emiitettünk, ugy oldotta meg a nehéz 
talányt, hogy a két robbanékony elemet nem a 
gyárosnak, hanem a fogyasztónak kell össze­
hoznia. Ugyanis a helyett, hogy a hamuzsiros 
halvsó és vörös viló vegyületéből oly pépet 
igyekezett volna előállítani, melybe a gyufák 
végeit mártogathassák, mely pép azonban szer­
fölött érzékeny, azaz lobbanékony, tehát vesze­
delmes lett volna, a svéd föltaláló a gyufák végét 
csak az egvik szerbe mártotta, mig a másik szert 
mint dörzsfelületet, a gyufa tokjára helyezte. 
Most már, ha gyufánkat meg akarjuk gyújtani, 
csak csöndesen és gyöngén végig kell azt húz­
nunk a gyufatok elkészített felületén s a gyulás 
azonnal megtörténik, még pedig nem dörzsölés 
által, mint régibb gyufáinknál, hanem tisztán 
vegyi folyamat által. 

E gyufa átalános elterjedése és használata 
jóval nagyobb áldás, mint egyelőre képzelnők, 
mert az kérdés alá se jöhet többé, hogy a dorzs-
gyufák szerfölött gyúlékonyak, tehát veszedel­
mesek is. Hanem annyi tagadhatatlan, hogy a 
svéd gyufával némely halandó türelme ugyan 
csak kemény próbára van téve sokszor, miként 
ezt az utazók, vadászok és halászok tapasztal­
hatják, kik mellényzsebeiket nagy gondatlanul 
tele rakják biztonsági gvufával, nem félve, hogy 
az magától is meggyúljon azokban, de talán 
kényelemből, vagy feledékenységből nem visz­
nek* gvufatokot magukkal és csak mikor mar 

mérföldekre vannak otthonuktól, akkor veszik 
észre, hogy ételöket hidegen kell elkölteniök s 
pipáikat szivatlanul tarthatják tarisznyájukban, 
mert gyufájokat teljes lehetetlenség meggyújta­
niuk hamuzsiros halvsóval elkészített gyújtó 
felület nélkül. Ilyenkor aztán többet érne a régi 
gyufa; de átalán véve a biztonsági gyufa sokkal 
czélszerübb, mert a tűzveszélyek kiütését nagy­
ban megnehezíti. 

S.L. 

Arkan$a$ a Quappas törzs eme mellékneve-
után nevezték igy. 

Kentucky az ezen államban barátságban s. 
békességben együtt lakó indián törzsek után, 
kapta nevet. Kentucky szó ugyanis annyit tesz 
mint: „barátok". 

K. A. 

Az Egyesült-Államok elnevezé­
sének eredete. 

A philadelphiai kiállítás miatt jelenleg a 
közfigyelmet sokkal jiukább érdekelvén minden, 
a mi az Egyesült-Államokra vonatkozik, nem 
lesz talán érdektelen az Egyesült-Államok elne­
vezésének eredetével is, egy amerikai forrás 
után, megismerkednünk. 

Ilii nőit államot és folyót az Illinois nevű 
indián törzs után nevezték el. Az Illinois szo 
annyit te3z különben e törzsnek a nyelvén, mint 
Mi férfiak vagyunk. 

_ Maim állam még 1623-ban nyerte nevét 
Main francziaországi birtoktól, melynek Hen­
rietté angol királynő volt a tulajdonosa. 

New-Hampihire, azon földterületnek volt a 
neve, a mely a „Plymouth Company" által 
1629-ben Jobn Masson kapitány nevére íratott 
át. Masson Angliában Hampshire kormány­
zója-volt. 

Vermont-ot az 1777. január 16-ki függet­
lenségi, nyilatkozatkor neveztek igy először a 
lakosok. Vert mónt francziául annyit jelent 
mint: zöld hegy. 

MassachusetU nevet a Massachusetts öböl­
től, ez pedig egy indián törzstől vette, a mely 
Boston körül tartózkodott. 

Rhode-I>shiH<l 1664-ben a Közép-tenger 
Bhodus szigete után nyerte nevét. 

„Connecticut Mocheakanowszó sannyit te"sz 
mint: hoszszu folyó. 

New-York nevét 1664-ben nyerte a yorki 
és albani berezeg tiszteletére, a ki ezen terüle-
letet az angol királytól kapta ajándékba. 

New-Jerseyt szintén 1664-ben nevezték el 
igy a franczia partokhoz közel fekvő Jersey 
sziget után. Ugyanis Carteret György, a ki 
ezen területet ajándékba kapta. Jerseyből szár­
mazott. 

Pennsylvaniát Penn Vilmos tiszteletére 
1601-ben nevezték el. 

Delaware a hasonnevű tengeröböl után 
kapta nevét, ez pedig Lord de la Ware után, 
a ki itt halt meg. 

Maryland Marié Henriette angol királynő 
után neveztetett el. É területet 1631-ben I. 
Károly angol király Lord Baltimore-nak aján-
dékozá. 

Virginia, 1604-ben nyerte e nevet Erzsébet 
angol királynő után, a kinek szűz (Virgin) mel­
lékneve volt. 

Carolinát II. Károly tiszteletére az angolok 
nevezték el igy. 

Georgia 1862-ben II. György király után 
kapta nevét. 

Alabamát 1614-ben Alibamon után nevez­
ték el. 

Mú»issippi nyugoti határát érintő Missis­
sippi folyótól kapta nevét 1672-ben. Mississippi 
hosszú folyót jelent a benszülöttek nyelvén. 

Ohio "pedig az állam déli határát érintő 
Ohio folyótól vette nevét 1809-ben. Az Irouuois 
törzs nyelvén Ohio annyit jelent, mint: a szép 
folyó. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ • ^ , " 

MmowÜ viszont 1724-ben neveztek el, az 
állam íőfolyója nevére. Missouri az Illinois torzs 
nvervén egv fatörzsből készült csolnakot jelent. 

7 MiSm 1805-ben kapta nevet a Michigan 
tó után nevezték igy. Michigan az üjibway torzs 

^ - ^ S S n t Í t é k igy, mivel husvét-
vasárnapján fedeztetett fel. Spanyolul „Pasára 
Floridá"-nak hívják. 

ColumbiútColumbus tiszteletere neveztekel. 
Jowa a Jo^a folyótól vette nevet Jowa az 

indián nyelvben „szép országot" jelent 
Minv^tót szintén a hasonnevű folyó után 

neveztek el. A Dacotas törz-nyelven e szo 
háborgó vizet' jelent. 

bllUmnt 1806-ban az indiánok után nevez­
ték el. 

S T R O G O F F M I H Á L Y U T A Z Á S A 
MOSZKVÁTÓL IRKUTSKIG. 

VERNE LEGÚJABB MÜVE. 
TIZENXYOU'ZADIK FEJEZET. 

.1 leötdettég utiwlmrkfölött! 

Nadia kitalálta, hogy valamely titkos indok 
határozta Strogoff Mihályt minden cselekvésé­
ben, s hogy ö nem magáé, nem rendelkezik 
szabadon magáról — s a jelen esetben is hösi-
leg áldozta fel magát a kötelességnek, s tűrte el 
a legnagyobb, a halálos sérelmet is ! 

Nadia nem kért Strogofftól felvilágosítást; 
8 ez hallgatag és néma maradt egész este. A 
postamester másnap reggel előtt nem tudott uj 
lovakat adni, s igy az éjt az állomáson kellé 
tölteniök. Nadia tehát némi pihenéshez jutott 
legalább, s egy külön szobát készítettek el Bzá-
mára, szívesen maradt volna uti társa mellett, 
de átlátta, hogy ennek az egyedül maradás még 
jobbat tesz, mint a vigasztalás. Azért, egy néma 
kézszoritással bucsut vett tőle az éjszakára és 
szobájába vonult. 

Strogoff nem feküdt le. Ugy sem birt volna 
aludni. Azon a helyen, a hol a durva utazó 
ostora érintette vállát, mintha égés sebe lett 
volna, ugy érezte. 

„A hazáért és az Atyáért!" mormogá 
magában, a mint estimáját végezte. 

Ellenállhatatlan vágyat érzett magában, 
megtudni, ki volt az az ember, a ki őt megütötte, 
honnan jött, hova megy, mi járatbán van. 
Alakja, vonásai oly mélyen bevésődtek emléke­
zetébe, hogy legkevésbbé sem tarthatott attól, 
hogy elfeledje valahi, s ha még találkoznának, 
rá ne ismerjen. 

A postamestert hivatta. Ez azonnal bejött 
s egy kissé megvetöleg nézett fiatal vendégére, 
de várta, hogy kérdezze. 

— Ide való vagy, születésedre ? — Kérdé 
Strogoff. 

— Ide. 
— Ismered azt az embert, a ki elvette a 

lovaimat ? 
— Nem. 
— Soha sem láttad azelőtt ? 
— Soha. 
— Mit gondolsz: ki lehet. 
— Mindenesetre olyan ur , a ki tud pa­

rancsolni. 
Strogoff oly éles tekintetet vetett a szibé­

riaira, mintha tőrt dobna az arczába; de ez 
nem suté le a szemét. 

— Gúnyolni merészelsz ? 
— Ugy van, — felelt amaz, — mert van­

nak dolgok a miket még egy egyszerű kereskedő 
sem tűrhet el. 

— A korbács — ? 
— Ugy van, fiatal ember, a korbács. 
Strogoff vállon és mellen ragadta az em­

bert. De aztán bámulatos erőfeszítéssel nyugal­
mat erőszakolt magára s igy szólt hozzá: 

— Eredj barátom, távozzál! mert meg­
ölnélek. 

A postamester ezúttal nem volt tévedésben 
vendége jelleme iránt. 

— Jobb szeretem ilyennek! — mormogá 
| magában, a mint visszavonult. 

Másnap, július 24-kén, reggeli 8 órakor 
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három erős lovat fogtak a tarantászba. Strogoff 
és Nadia felültek, s Isim, mely oly borzasztó 
emlékben maradt lelkökben, csakhamar hátuk 
mögött veszett el a távolban. Az aznap elért 
állomások mindenikén tudomást és meggyőző­
dést szerzett magának Strogoff arról, hogy a 
postakocsi folyvást az irkutski utón megy előt-
tök, s hogy a benne utazó sehol egy órát sem 
veszített sietségében. 

Délután négy órakor, 75 verstnyi u t után, 
Abacskaja állomásnál az Isim folyón, az Irtis 
folyam egyik tekintélyesebb mellékfolyóján kel­
lett átkelniök. E z nem járt minden nehézség 
nélkül. Az Isim e helyen meglehetősen sebes 
v iz ; s mig télen, a szibériai folyók, a jég és hó 
végetlen mezeje alatt, eltakarva, min tha nem 
is léteznének, a szán a nélkül sikul át rajtok, 
hogy az u tas tudna is rólok: nyáron át gyakran 
sok nehézséget és fennakadást okoznak. Két 
egész órát kellett itt az átmenetre fordítani, a 
mi annál inkább boszantotta Strogoff Mihályt, 
mert a tatárok betöréséről nyugtalanító híreket 
hallott szállingózni. 

E hírek szerint a Feofár-khán elő­
őrsei már az Alsó-Isim mindkét partján 
mutatkoztak, a tobolszki kormányzóság 
déli részében. Omszk keményen fenye­
getve volt. Már összeütközésről is beszél­
tek a szibériai csapatok és a ta tár betö­
rők között a kirgiz határszélen, s a 
hir azt suttogta, hogy az orosz csapatok, 
gyöngék levén e részen, vissza is nyo­
mat tak . A tar tomány megrémült lakos­
sága e miat t tömegesen kezd kivándo­
rolni. Irtózatos kegyetlenségeket beszél­
tek a ta tárokról : rablást, gyujtogatást, 
öldöklést, mészárlást; ez a tatár hadvi­
selés módja. 

A Feofár-khán előcsapatai előtt 
megnéptelenedtek a faluk és városok, s 
Strogoff Mihály méltán attól tar thatot t , 
hogy előfogatokat neín fog kapni a to­
vább utazásra. Annál jobban sietett, 
hogy mielőbb Omszkba érhessen; re­
mélte, hogy talán e város környékén 
megelőzheti a tatár előcsapatokat, me­
lyek az Ir t is völgyén jöttek lefelé, s 
szabadon találja még az uta t Irkutskig. 

Epén e helytt, hol a tarantász az 
Isim folyón átkelt, végződik az ugyne- . 
vezett „ Is imi láncz" fa-tornyok s bástyák. 
lánczolata, mely Szibéria déli határától, 
négyszáz kilométernyi vonalban fut az 
Is im folyóig, 8 hajdan kozák laktanyá-
kul szolgált, a tatárok és kirgizek ellen, 
de egy idő óta fölhagyva áll. Most a 
betörök sorban felgyújtották e kis fáerdőket, s a 
távolban gomolygó füst muta t ta közeledésök 
vonalát. 

Mihelyt a tarantászt a komp a jobb par t ra 
átszállította, rögtön folytatták az uta t , nagy 
gyorsasággal. Es t i hét óra volt; az ég borult ; 
olykor meg-megeredt az eső, de csak annyi , 
hogy elverte a port s az utat jobbá tet te a ' 
pusztán. 

Strogoff Mihály többnyire hallgatott az 
egész napi u tón; a fiatal lányka sem panasz­
kodott sem fáradság, sem késedelem miat t . 
Erez te , hogy társa még jobban siet s nyugtala­
nabb Irkutskba érkezni, mint ő. Az is eszébe 
jutot t , hogy h a Omszkot a tatárok megszállot­
ták, a Strogoff Mihály anyja, ki e városban 
lakott, oly veszélyeknek lehet kitéve, melyek 
mia t t fia méltán aggódhatik rajta s hogy sietsé­
gét és nyugtalanságát ez is eléggé magyarázza. 

— Nem kaptál anyádról semmi tudósítást 
a betörés ó ta? — merészlé kérdezni egyizben. 

— Semmit, Nadia. Anyám legutolsó levele 
hét hónappal ezelőttről kelt; elég megnyugta-

tólag szólt; Márta (ez a neve) erőteljes, bátor 
asszony, való li szibériai nő, a ki tűrni és szen­
vedni tud. 

— Alig várom, hogy megismerhessem; mi 
után te húgodnak nevezsz, Márta tehát anyám. 

S mivel Strogoff mit sem felelt, folytatá: 
— Há tha anyád eltávozott Omszkból ? 
— Az nem lehetetlen; sőt remélem is, 

hogy Tobolszkba menekült. Gyűlöli a ta tárokat ; 
ismeri a pusztát, nem retten vissza az ut 
fáradságaitól, s óhajtom, hogy vette légyen 
botját és indult volna meg az Irtis mentén 
lefelé. Ugy van Nadia ; remélem, anyám oda­
hagyta Omszkot. 

— E szerint mikor fogod őt viszontlátni ? 
— Majd, — majd visszajövet. 
— De ha mégis Omszkban maradt , csak 

megpihensz nála egy órára. 
— Föl sem fogom keresni. 
— Hogyan ? nem ? 
— N e m , N a d i a ! — válaszolt Strogoff 

Mihály, csaknem zihálva az elfojtott indulat-

Egyveleg. 

S T R O G O F F M I H Á L Y U T A Z Á S A . 

A mint estimáját végezte. 

tói, melylyel e rövid szavakat, szive ellenére, 
kiejté. 

— S mi okból tagadhatnád meg magadtól 
s anyádtól ez örömet, ha csakugyan Omszkban 
talál lenni ? 

— Mi okból, kérded Nadia ? Abból az ok­
ból, a mely egész a gyávaságig türelmessé tet t 
azzal a nyomorulttal szemben, a ki 

Nem birta befejezni a mondatot . 
— Csillapodjál, bátyám! — szólt Nadia , 

legszelídebb, engesztelő hangján. — É n csak 
egyet tudok, vagy inkább csak sejtek: hogy 
egész magadviselete, minden tetted fölött egy 
érzelem uralkodik, egy oly kötelesség érzete, 
mely, ha létezhetik olyan, szentebb a fiúi köte­
lességnél is, az édes anya i r á n t ! 

Nadia elhallgatott s ettől kezdve kikerült 
minden szót, mely ismét e tárgyra vezethette 
volna vissza beszélgetésüket. Erezte , hogy 
valamely titok van itt, melyet tisztelnie kell. 

(Folyt, következik.) 

— A leggyorsabb posta a világon. Hol lehetne 
másutt, mint a modern csodák hazájában, Ameri­
kában? De ez valóban bámulatos. Newyork és 
Chicago közt 966 angol vagyis 193 geographiai 
mértföldet kevesebb mint 24 óra alatt tesz meg. 
Az egész utón csak két helyütt áll meg, s itt 
is csak azért, hogy a gyors mozgás által felhe­
vített kerekek kissé kihűljenek. A közbeeső állo­
másokon a levél- s ujságcsomagokat a szó szoros 
értelmében ledobják, s a feladottakat felhajtják. Az 
egész vonat négy waggonból áll, az első kettőben 
vannak a csomagok, a másik kettő hivatalos helyi­
ségül szolgál. Az első ily vonatnál Newyorkban 33 
tonna súlyt adtak fel, s ezek közt volt 533 zsák lap, 
47 tarisznya levél s ezenkívül 50 darab ujság, 
melyet a közbeeső kisebb állomásokban kellett szét­
osztani. Útközben még mintegy 17 tarisznya levél 
s 150 zsák ujság vétetett fel. Ezen csodálatos gyor­
saságú vonat főkép az amerikai főpostaigazgató 
Bangs György ezredes érdeme, kinek ritka pontos­
ságáról s bátorságáról mesés dolgokat beszélnek. Az 
első alkalommal a gépész elájult a nagy gyorsaság 

miatt, azonban ma már ezen postaközle­
kedés rendessé lett s „The Fást Mail" 
(gyors posta) czim alatt külön waggonok 
állanak rendelkezésére. 

— Európa távirdaügye. Európában 
a távíró vonalok hossza kerek számban: 
326,500 küomé'ter, a huzalvezetékeké 
930,000 kim.; tehát huszonháromszor több, 
mint a föld kerülete. Összesen: 23,800 táv­
író hivatal van. A távíró hivatalok számát 
tekintve, Nagybritannia legtöbbet mutat­
hat fel, u. m. : 5572-öt. Helvetiában 899 
van, s igy e kis ország területéhez és lakos­
ságának számához képest aránylag még 
több, mint Angliában. Legkevesebb távíró 
hivatala van aránylag Görögországnak, 
Norvégiának, Oláh-, Orosz-, Szerb- és 
Spanyolországnak. Európában évenkint 50 
—60 millió táviratot közvetitnek, mely 
számból öt lakosra esik egy távirat. Arány­
lag Helvétiában táviratoznak legtöbbet; 
itt például évenként majdnem minden la­
kosra egy távirat esik. Helvétiában—Nagy-
brittania után — a legtöbb levelet is irnak, 
a mennyiben itt a közvetített levelek és 
levelezőlapokból fejenként 20 darabot lehet 
számítani. Legkisebb a távirdai forgalom 
Oroszországban, mindazáltal a távirdai 
forgalmat illetőleg a legjobb üzletet Orosz­
ország csinálja; más államok legtöbbjénél 
túlhaladja a kiadás a bevételt. 

— Szerb csatadal. A szerbek tábo­
rában oly csatadalt énekelnek, melynek 
tárgya egy ballada a rigó-mezei ütközet­
ből. Lázár a szerb fejedelem vacsoránál 
ült, mellette neje Miliza. Miliza igy szólt: 
„Fejedelem kedves férjem, hét fiad közül 

had maradjon itthon egy, kivel legyen levelet kül­
denem, s a ki húgait őrizze." Igy szólt a fejedelem : 
„Királyasszony! feleségem, légy holnap a vaskapu­
nál, midőn a harczba szállok s válaszd ki azt a fiút, a 
melyiket akarod." Másnap ott állt a fejedelmi nő 
s várta fiait, először jött az aranyos zászlóval Ju-
govicze Bosko. Igy szólitá meg a királyné: „Bosko 
fiam, a fejedelem nekem adott, hogy legyen a ki 
testvéreid őrizze." „Itthon maradjak-e az ütközet­
ből, hogy az egész vüág reám mutasson. Nem, én 
vérem ontani megyek a hitért." Igy jött hős apjuk 
oldalán mind a hét fiu, s szobát őrizni egy sem akart. 
A fejedelemasszony ájultan rogyott össze, s igy 
szólt a vajda hű szolgájához. „Menj hát fiam ked­
ves szolgám, vidd úrnőd a fehér házba, s őrizzed, 
mig megtérek." S oda vitte a szolga úrnőjét a fehér 
házba; azután lóra ült s a csatába vágtatott, hol 
elesett. Gyászos arczczal jő a hirnök s a királynő 
lábaihoz borul: „Asszonyom, férjed elesett, és mel­
lette gyermekeid, kevés török maradt élve, s a szer­
bek közül csak én magam. Ámde mindig élni fog­
nak, szivünk lesz feltárnasztójok, s unokáinkat bosz-
szura készti, ha a rigó-mezei harczra gondolnak." 
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Belgrádi tollrajzok. 

Mihály metropolita. 

Szerbia fővárosa most a harcztéri tudósí­
tók gyülhelye. A belgrádi vendéglőkben alig 
lakik rajtuk kívül más idegen. Ott vannak — 
mint egyikük írja — a „Times", a „Daily 
News", a „New-York Herald", a „Temps", a 
,,Siecle", az „Opinion Nationale", a „Figaro" , 
a „Gaulois" , a „Journal deDebats", a „Presse", 
a „Neue Freie Presse", a „Deutsche Zeitung", 
„Wiener Tagblat t" , a „Pester Lloyd", az „Illus-
t ra t ion" , a „National-Zeitung", s a lipcsei 
„Illustrirte Zei tung" tudósítói s illetőleg rajzo­
lói. Egy-két magyar lapnak is van ott tudósítója. 
Minden harmadik férfiú, a kit a szerb fővá­
ros poros, nappörzsölt utczáin lá tha tn i : „harcz­
téri tudósító", „külön tudósító", rajzoló vagy 
valamely „correspondenz-bureau" kiküldöttje. 

Mert a fönnebbi kimutatás koránsem teljes. 
Van még akárhány lap, mely levelezőket kül­
dött Belgrádba. Ugy látszik, mentől inkább vo­
nakodik Risztics ur hozzáférhetővé tenni a szerb 
főhadiszállást a hírlapi tudósítók előtt, annál 
szerencsésebben tódulnak azok a világ minden 
tájáról Nándorfej érvárra. Egész Szerbiában 
most már aligha nem a belgrádi vendéglősök az 
egyedüli „jó hazafiak", kik még lelkesülten tap­
solnak Eisztics urnák , a háború fáradhatlan s 
fanatikus előidézőjének. Nekik egyelőre hasz­
nukra vált a háború. 

Az olvasóközönségre nézve természetesen 
csak előnyös, hogy Szerbia fővárosa hemzseg 
a hírlapi tudósítóktól. Az a sok röpke toll, mely 
ott a hírlapok számára dolgozik, naponként ér­
dekes részleteket jut tat a nyilvánosság elé. 
Nagy élénkséggel irt tudósításokat olvasunk a 
belgrádi életről, a szerb államférfiakról és mili-
tiáról, a topcsideri táborról, stb. Akárhogy vég­
ződjék is a háború, melynek megindítása hova­
tovább vakmerőbb elbizakodottságnak bizonyul: 
az t az egyet eléri Eisztics vele, hogy Szerbia 
minden aprólékos nevezetességét tollal és ónnal 
örökítik meg a világlapok. 

Attól ta r tunk csak, hogy Szerbia igen busás 
á r t fog fizetni pénzben és vérben ezen „ismer­
te tésér i ." 

Egy ügyes franezia rajzolónak a helyszínén 
készült vázlatai nyomán alkalmunk van jelen 
számunkban is folytatnunk a belgrádi tollrajzok 

Szeri) zászló. 

közlését, melyekből már egyszer adtunk mutat­
ványokat. 

Kezdjük mindenekelőtt a harcztér szerb 
„nevezetességein", kik közül háromnak az 
arczképe található mai számunkban. 

Nitíolics Tikomir szerb hadügyminiszter a 
fejedelemség legbefolyásosabb férfiai közé tarto­
zik. Közel rokona Milán fejedelemnek, minthogy 
neje Obrenovics-leány. Nikolics, ki a hadsereg­
ben tüzérezredesi állást foglal el, a belgrádi 
katonai tanodában végezte tanulniányait s azu­
tán hosszabb ideig időzött Brüsszelben katonai 

Magyar bánsági. Bolgár. Maczedoniai. 
Szlá'V jőve vények Belgrádban . 

ismereteinek gyarapítása czéljából. A szerb had­
seregben nagy népszerűségnek örvend. Nevét 
ép a napokban igen sürün emlegették, minthogy 
hire terjedt, hogy a Jávor körül vereséget szen­
vedett Zách tábornok helyett ő fogja átvenni a 
Novi-Bazár és Szienicza között működő had­
osztály parancsnokságát. Eigondaud, a párisi 
„Il lustration" szerb-barát harcztéri tudósítója, 
ki már előre is babért halmozott a szerb főtisz­
tekre, Nikolicsról is igen dicséröleg emlékezik 
meg. Szerintünk azonban nem nagy katonai 
belátásról tanúskodik az, hogy a belgrádi had-
ügyér a gyakorlatlan szerb militiával döntő 

Szerb gyalog, diszben. 

Szerb gyalog, tábori öltözetben. 

küzdelmeket vélt kivívhatni a taktikailag kikép­
zett s egészen európailag szervezett török had-
csapatok fölött. Ha Nikolics valóban az a jó 
katona volna, a kinek híresztelik, tudnia kellett 
volna, hogy inai napság holmi népfölkeléssel 
nem lehet babérokat aratni a csatamezőn, rend­
szeresen kiképzett katonaság ellenében. Portyá­
zással és gyujtogatással — s ugy látszik, mintha 
a szerb csapatok egészen e mesterségre adták 
volna a fejüket a Drina s a Timok túlpartjai 
mentén — nem lehet eldönteni háborút. 

Zncli Perencz tábornok, kinek föladata lett 
volna hatalmába keríteni amitrovicz-salonichi-i 
török vasutvonalat, más részről pedig kezet 
fogni a montenegrói csapatokkal, igazolta egy 
orosz lap, a „Gólos", azon véleményét, hogy 
igen szép terveket tud rajzolni papírra, de aligha 
fog kivinni azok közül csak egyet is sikeresen. 
Ali pasa véres fővel űzte vissza a múlt hót végén 
hadosztályát Szerbiába. Belgrádban e veszteség 
miatt nagy ingerültség támadt az ősz tábornok 
ellen. Záchnak, mint morvának, az idegenekre 
oly annyira féltékeny szerbek között gyakran 
volt már terhes álláspontja. A „Istok"-féle túlzó 
lapok magának a fejedelemnek is keserű szem­
rehányásokat tettek, a miért föhadsegédévé az 
idegen származású Zách tábornokot nevezte ki. 
A belgrádi tüzértanoda alapitója és igazgatója 
1848—49-ben állítólag a föllazított tótok sorai­
ban küzdött honvédeink ellen. Topographikus 
munkái kétségkívül többet érnek hadvezéri ké­
pességénél. 

A, ,fortissimus v i r" : C'strnjajeff Grigorjevics 
Mihály tábornok eddigelé épen nem igazolta 
még azon vérmes várakozásokat, melyeket a 
szerbek kötöttek „stratégiai genie"-jéhez.Csern-
jajeff vagy Csernajeff — nevét majd igy, majd 
amúgy találjuk irva a lapokban — kétségkí­
vül a mai Oroszország egyik legbecsvágyóbb 
férfia. Bizonyára kevésbbé a szerb ügy iránti 
rokonszenv, mint a szereplési viszketeg s a 
nagyravágyás vonzották őt pár hóval ezelőtt 

Szerb ezred-dobos. Szerb buszár. 
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Belgrádba, hol tárt karokkal fogadták. Valaho­
gyan pápaválasztás u tán a bibornokok ajkáról 
fölzendül az ének: „Habemus p a p á m ! " — azon-
képen rivalt föl megjelenése után a szerb sajtó­
ban az örömteli kiál tás: Megvan a fővezér! 

Csernajeff azonban nagyon keveset tett még 
a déli szerb hadsereg élén Középázsiában szer­
zett — s ugylátszik könnyű szerrel szerzett — 
babérjai szaporítására. Vámbéry Ármin joggal 
figyelmeztette két héttel ezelőtt a közvéleményt, 
hogy jó adag skepticismust vigyen a ,,taskendi 
győző" fönnen kürtölt hadvezéri tehetsége elé. 
A középázsiai nomádokkal szemben kivívott 
siker valóban nem képezheti a vezéri ta lentum 
próbakövét. 

Csernajeff azonban nem diplomatából lett 
katona, mint a lapok írták, s nem is volt Belgrád­
ban soha orosz főkonzul, minthogy már kora 
ifjúságában lépett a katonai pályára, melyet 
lsi;7-ben ideiglenesen elhagyott. E z idő alatt 
egv pil lanatra sem lépett ki a tényleges szolgá­
latból. 

Bégi orosz nemesi családból származik s 
IS^g-ban született. Katonai kiképzését befejez­
vén, húsz éves korában őrmesterré neveztetett 
ki a Pavloszky-féle testörezredben. Mint ilyen 
a hadi akadémia tanfolyamát látogatta, s mint 
hadnagy eleinte a lovasságnál, majd a tüzérség­
nél szolgált. Aztán a negyedik gyalog hadtest 
taborkarához tették át. A háborút csakhamar 
alkalma nyílt megismerni az Al-Dunánál s 
Sebastopolnál, később a Kaukázusban és Közép-
Ázsiában. 1853-tól egészen 1866-ig ugyszólva 
folyton harc-ztéren volt. A Dunánál 23, a Kau­
kázusban 24 és Középázsiában szintén annyi , 
kisebb-nagyobb ütközetben és csatározásban 
vett részt, előbb mint vezérkari tiszt, később 
mint önálló parancsnok. 

Mindenütt bátorságnak s ügyességnek adta 
jeleit. A mily gyorsan haladt az önálló parancs­
nok tábornoki botja felé, ép oly sűrűn érték a 
kitüntetések. Mellét a Vladimír-rend IV. és I I . 
osztályú, az Anna-rend I I I . osztályú, a Staniszló-
rend I I . és I . osztályú, s a szent-Györgyrend 
I I I . osztályú érdemkeresztjei díszítik. A hatva­
nas évek elején a cserkeszek ellen vívott har-
czokban tüntet te ki magát, Taskend bevételéért 
pedig arany hüvelyű, gyémántokkal gazdagon 
díszített kardot kapott ju ta lmul . 1867-ben kile­
pett a tényleges szolgálatból, jellege és teljes 
fizetése megtartásával, de a nyudijas állományba 
csak múlt év nyarán lepett végleg. 

Nincs földerítve egészen, mi okozta kilépé­
sét a tényleges szolgálatból. Állítólag nagyobb-
mérvü súrlódások okozták ezt , melyek közte 
s más befolyásos orosz tábornokok között kifej­
lődtek. Majd átvette a „Buszky Mir" czimü 
orosz lap szerkesztését. E közlöny arról neveze­
tes, hogy a trónörökös nézeteit képviseli s heves 
ellenlábasa a béke politikájának. Csernajeff e 
lapban igen epés hangú czikkeket irt az osztrák­
magyar birodalom el len, nagy berzenkedéssel 
képviselve benne az orosz chauvinisták hódításra 
nógató irányát. Kétségtelen, hogy a harczias 
érzelmű Cesarevics trónrajutása után Cserna-
jeffre nézve még jelentékeny szerep vár Orosz­
országban. 

Á szerb-török csatatéren azonban könnyen 
elhervadhatnak Csernajeff krimi, kaukázusi és 
kisázsiai babérlevelei. Meg kell vallani egyéb­
iránt azt is, hogy azzal a nyers emberanyaggal, 
melynek taktikai kiképzése még a legkezdetle­
gesebb igényeknek sem felel meg, Csernajeffnél 
nagyobb stratéga is aligha többre ment volna 
eddigelé. 

Müankonic* ezredesről, kinek arczképét szín • 
tén lapunk jelen számában találja az olvasó, 
keveset tud még a világtörténelem. Kiképzését 
osztrák tisztek vezették osztrák katonai tanin­
tézetekben. A háború kitöréséig első osztályfő­
nök volt a belgrádi hadügyminisztériumban, 
jelenleg azonban Lesjanin alatt szolgál a t i-
moki hadseregben, mint dandárnok. 

A katonáktól a — főpapig nagy ugrás van, 
de hát a rajzoló szeszélyesen csoportosítja arez-
kepeit. Mihály szeri) metropolitáról legjobb aka- ! 
ra t ta l sem mondhatni egyebet, minthogy nagy ! 
orosz-barát. Valahányszor Szerbiának vagy feje- í 
delmének valami kérni valója van a czár kor- | 
mányétól, rendszerint a Szent-Pétervárott , ,gra- ! 

na" gyanánt fogadott metropolita I 
az, ki fölköti saruit és elzarándokol a czárok ; 

• -. A szerb radikálisok; Gruics, Bisztics 
a metropolitával nem állanak szível 

viszonyban. Amazok félnek igénybe venni Orosz­
ország támogatását , attól t a r tva , hogy az 
északi koloszszus beolvaszthatná Szerbiát biro­
dalmába. 

Mihikovic8 Badivoj, a szerb belügyér, szin­
tén nem tartozik azon államférfiak közé, a kik­
ről hasábos életrajzokat közöl minden ismeret­
tár. 1832-ben született, Parisban jogot tanult , 
1866—67-ben mint kiküldött kormány biztos 
beutazta Szerbiát, politikai, jogi és kereskedelmi 
ismereteket gyűjtve, később pedig belügyér, kor-
mányelnök, majd igazságügyér volt. Kétségkí­
vül a fejedelemség legműveltebb férfiai közé 
tartozik, a mivel egyébiránt még nem mond­
tunk nagyot. 

Annál ismeretesebb Gruics Jefrem szerb 
igazságügyér és Bisztics egyik legbuzgóbb elv­
társa. Az omladina ez egyik legbefolyásosabb 
tagja Parisban végezte jogi tanulmányait , hol 
néhány művet is tett közzé Szerbiára s annak 
viszonyaira vonatkozólag. Az ötvenes évek ele­
jén a szerb szenátus titkára lön, majd 1858-ban, 
miután tevékeny részt vett Karagyorgyevics 
Sándor herczeg uralmának megdöntésében, a 
t rónra jutot t Obrenovics Miklós fejedelem által 
a belügyi tárcza vezetésével bízatott meg. Ké­
sőbb Gruics az igazságügyi tárczát vette át, 
melytől azonban csakhamar megvált, minthogy 
heves súrlódások fejlődtek ki közte és társai kö­
zött. A kormány nem soká pörbe fogta egy poli­
tikai természetű ügy miat t . E pör igen kedve­
zőtlenül végződött Grúicsra nézve. Három évi 
fogságra Ítélték, de tizennégy hó múlva kegyel- | 
met nyervén, Bécsbe költözött. Belgrádba csak j 
a szerencsétlen Mihály fejedelem meggyilkolta­
tása után tért vissza 1867-ben. Hosszabb ideig 
képviselte a portánál Szerbiát, majd belügyérré, 
végre igazságügyérró lőn\ Gruics fondorkodó, 
összeférhetlen természetű férfiú, milyen a Drina 
s a Timok között több van, mint egy fél világ­
részben. A háború előidézésében mindenesetre 
kiváló része van. 

A szerb hadsereg különböző fegyverneme­
iből vett katonák jellemző rajzai nem épen elő­
nyös fogalmat nyújtanak Milán harczosainak 
külsejéről. A huszár épenséggel nagyon totya­
kos példány. De hát a szerb lovasság nem ér 
egy pipa dohányt. Maguk a világlátott szerb 
tisztek sem igen rátartósak lovasaikra. Belgrád­
ban különben most csak milicziát látni. Izmos, 
szálas, de nehézkes emberek, sokan közülök ősz 
hajjal és bajrszszal. Dal nélkül, borús homlok­
kal, komoran vonulnak a topcsideri táborba, a 
hol a kormány egyenruha gyanánt egy kék sip­
kát s szürke köpenyeget, fegyverzetül pedig 
egy régi kimustrált orosz Hintát háromszögű 
szuronynyal és tölténytartót oszt ki közöttük, 
Biz ezek az öreg családapák szívesen maradtak 
volna az eke mellett. Es te tambura s guslicza 
szól mélabúsan a tábor őrtüzei között s kézről­
kézre j á r a pálinkás bütykös, a nélkül, hogy lel­
kesíteni tudna. 

Hiába, nem tréfa a háború! Biztos a ru-
méliai vadász golyója, éles a nizam s a redif 
szuronya, kegyetlen a basi-bozuk kardja. Vért 
és könyet terem Bisztics végzetes koezkajátéka. 

Borostyám Nándor. 

A hűs elemben, 
i . 

Az ember majdnem az egyetlen állat, mely­
nek alig van ösztöne az úszásra; minden egyéb 
emlős, h a beleesik a vizbe, úszással iparkodik 
megmenteni életét, s ha nem nagy a viz, s a 
parttól való távolság, meg is szabadul, csak az 
ember nem. A vizbe esett s úszni nem tudó 
ember még egy tükörfürdőbe is belefúlhat, mely­
nek szélessége alig egy öl ; mert a helyett, hogy 
ösztöne támadna az úszásra, elveszti lélekjelen­
létét, s rendesen segély után kiált, s így még 
uta t nyit a viznek szájába, mely azután meg is 
fojtja. 

Az úszást az embernek tanulnia kell, hogy 
eshető szerencsétlenségeknél módja legyen ma­
gát a vizből kiszabadítani. Az úszás a mellett a 
legjobb és legegészségesebb testgyakorlatok 
egyike is, mert a viz frissítő hatásán kivül, a 
karok es lábak izmai es a mellkas nagyon fej­
lődnek ez erőteljes mozgásban. A nagyobb' vizek 
s tengerek partján élő emberek, kiknek módjá­

ban áll az úszás, sokkal egészségesebbek, s erő­
teljesebb testalkatnak, mint a száraz, víztelen 
puszták gyermekei. Az angol matrózok a világ 
legedzettebb hajósai, a legnagyobb viharok 
alkalmával sem vesztik el lélekéberségöket, 
jókedvűek, s ha rendesen kijár nekik a rum és 
a bagó, még ki is kaczagják a vihart . 

A régibb időkben híres úszók voltak a hel­
lének, különösen a spártaiak ; a mostani görö­
göknek szintén jó híre van az úszásban. 

Különben a hol a testgyakorlat min t 
gyógyszer és erősítő szer el van ismerve, o t t 
mindenütt tanulják az úszást is, h a mesterséges-
tavakat kell is uszóhelyül berendezni e végből. 

Az úszást, mióta rendszeres testgyakorlatul 
használják, szintén tökéletesítették; a módszer 
felállítására a természetes úszó állatokat kellett 
példányképül fölvenni, és azok úszási modorát 
ellesni. A halak mindenesetre a legnagyobb mű­
vészek e tekintetben, de nem lehetett példány­
képül használni , mert végtagjaik, az uszonyok, 
egészen elütnek az emberi kezektől és lábaktól; 
a halak jó mintaképei lettek a hajóknak, me­
lyeknek hosszú és hegyes teste egészben véve 
csakugyan hasonlít a halakéhoz, sőt az uszo­
nyokat is föltalálhatni rajtok, akár az evezők, 
akár a kerekek és kormánylapát képében. 

Az emberi úszás legjobban megfelel a béka 
úszásának, és csakugyan ez igénytelen hüllő 
tanítot ta meg az embert e nélkülözhetlen tudo­
mányra. E z úszás a karoknak és lábaknak egy­
idejű kiterjesztése által történik, és pedig mindig 
a viz alatt , ugy hogy csak a fej látszik ki a víz­
ből Ez úszási modor már természeti okokból is 
sokkal előnyösebb, mint a mikor az ember kezé­
vel es lábával vagdossa a vizet, mint a négylábú 
emlősök s különösen a kutya. E z igen kifárasztja 
az úszót, s nagyon erős, izmos egyénnek kell 
annak lennie, a ki ilyenképen csak 'a Tiszát is 
átuszsza, holott ezt egy tanult úszó sokkal 
könnyebben és gyorsabban megteszi. 

Különböző vízben azonban nem egyenlő 
könnyűséggel és gyorsasággal úszik az ember. 
A folyóvizekben különösen lefelé, sokkal köny-
nyebben lehet úszni, mint álló vizben; tenger­
ben ismét könnyebb az úszás mint folyó vizben;. 
holott a melegvizű uszodák, melyek még hozzá, 
álló vizüek is, nagyon megpróbálják a kar és-
lábak izmait . A tengeri viz igen sok sót hord 
feloldva magában, s igy fajsúlya nagyobb mint 
az édes vize, tehát az embert, kinek léggel t e l t 
tüdője van, könnyebben fenntartja tükrén. Az. 
emberi test, ha egészen magára hagyatik, nem 
merül alá egészen, hanem a száj és orr kilátszik 
a vizből. Ebből következtethető, hogy a vizba-
esett ember, ha nem vesztené el lélekjelenlétét 
s nem kapkodna s nem kiáltoznék, hanem t a g ­
jai t eleresztené: fölvetné tükrére a viz és pedig; 
arczczal az égnek, mert a léggel telt szervek az 
ember előrészében vannak, s igy szája és o r ra 
kiállván a vizből, a legtöbb esetben addig fönn­
ta r tha tná életét , mig segedelem nem érkezik 
számára. 

A test alkatától 'egyébiránt igen sok függ 
az úszásnál. Jó kövér egyén valóságos harcsa, 
virgonczsággal tud mozogni a vizben, mig a 
szárazon alig lépked, s minden mozdulata nagy 
fáradságába kerül. A kövér ember fajsúlya kisebíx 
mint a szikár csontosé, sőt néha oly csekély, 
hogy az általa kiszorított viz súlya sokkal 
nagyobb mint az övé, és ő, ha akar, sem tud 
elmerülni. Egy e . . . i kovácsmester hires kövér 
ember volt és iszonyú testalkatú, egy'kabátjá-
ból három unokájának jutot t egész öltözet, h a 
kövér tenyerét képére tette, egészen eltakarta, 
azt homlokától álláig, czipőit pedig baromfi 
vályúnak használták, mikor kiérdemültek; ez a 
valóságos hájtorony a vizek királya volt, ugy 
úszott a szép zöld szinü viz tükrén, mint egy 
bedugaszolt üres hordó; a pajkos fiuk megmeg­
lökték az öreget, az csak tovább libbent és egész, 
kényelemmel nézte az erőlködő gyermekeket, 
a kiknek oly nagyon nehezükre esett az úszás. 

Hát Philotas költő, kinek Cos szigetén állott 
rézszobra, ugyan elmerült volna-e a vizben ? Azt 
mondja róla ugyanis a hagyomány, hogy oly 
sovány volt, mikép ólomgolyókat kellett saruiba 
raknia, hogy a szél el ne vigye. De könnyűsége 
daczára, ő mégis alá merült volna, mert az ily 
embereknél a csont nyom többet, mint az álta-
lok kiszorított viz s igy alábuknak. 

Posto Sándor. 

29. SZiM.1876.XXUI ÉVFOLYAM. 

A hétről. 
0 A távirat! E z most minden, ez a min-

.dennapi kenyér. Meg nem lehet élni nélküle. 
Azt lesi az ember hajnalban, mire fölébred, s a 
távirat hírével fekszik le este, hogy aztán tovább 
fűzze álmaiban s álmodja a véres csatákat, a 
levegőben repülő levágott török füleket és orro­
kat, és a szerb lelógó varjuszárny-bajuszokat, 
-olykor-olykor hol kopasz, hol hajas emberfejek­
kel keverve. 

Noé nem várta oly buzgalommal a béke 
olajágát meghozó galambot a bárkában, mint az 
ujságolvasó közönség most a háború véres hireit 
Jiozó fekete hollókat: a táviratokat. 

Hol volt csata? ki győzött? hányan estek 
•el? történt-e már valami döntő összeütközés? 
mi t csinál Csernajeff? hol késik Abdul Kerim ? 
i iát Montenegrót ütik-e már? igaz-e, hogy a 
magyar hajókra már másodszor is tüzeltek a 
szerbek? hogy torolja ezt meg a kormány? Sir-
tak-e a szakácsnék a Mollináry ezred u tán? 
igaz-e hogy csatába viszik, vagy csak a határra 
vigyázni? nálunk lesz-e népfölkelés? — most 
«sak ezek a kérdések vannak napirenden. Csá­
szárok ölelkezése, Miletics diadalútja a „For tu­
nába" , bécsi bankalkudozás, vámszerződés és 
minden egyéb dolog, a mi még nem egészen 
puskaporszagu, az mind bliktri, az mind baga-
iel la , az mind nem ér semmit. 

A távirat minden. 
Azt keresi az ember legelőször az ujság­

b a n , még az olyan is, a ki mindennap lesi két 
hét óta, hogy miniszteri fogalmazóvá, meg adó­
felügyelővé kinevezik. Mit neki most a maga 
érdeke, mikor világérdek iránt érdeklődhetik. 

A h , a távirat! Bár csak azzal lenne az 
njság tele elejétől végig. Az igaz, nagyon bor­
zasztó, hogy az ujságok máshonnan is, Beich-
stadtból, Londonból, Parisból is hoznak távira­
tokat . De azokat nem olvassa senki. London. 
Par i s — Kutyabagos és Szilas-Balhás most 
Csettinyéhez, Babina-Glavához és Belgradzsik-
hoz képest. Bjelina ! mi te hozzád képest Pek-
king meg Nanking és te Mitrovicza, a te három­
száz hatvanhét lakosoddal, vagy most gócz-
pontja minden vasúti összeköttetésnek. 

Úszunk a vérben nyakig képzeletileg s 
fürdünk a táviratokban. De azok sem egyformák 
á m . A melyikhez oda van írva, hogy „szerb 
forrás" az annyit jelent, hogy nem kell elhinni. 
A melyik „szerb Mvatalp* forrás," azt még 
annyi ra se kell elhinni. Különben van miben 
válogatni, minden csatáról kétféle távirat érke­
zik, egyik, hogy a szerb győzött, másik, hogy a 
török győzött. Válogathat belőle kiki tetszése 
szerint, megtalálja, a mit jobban szeret. 

Csak távirat legyen! 

Irodalom és művészet. 
— A „Budapesti Szemle" július-augusztus 

havi száma már megjelent s oly változatos és jeles 
tartalommal, hogy e füzet is méltán csatlakozik a 
megelőzőkhöz. Imre Sándornak „A költő Zrínyi 
Miklós életéhez" czimü felolvasása nyitja meg köz­
leményei sorát. Zrínyit mint költőt és mint hazafit 
nagy vonásokban jellemzi e felolvasás. — Sémii 
Lajos Helmholtz egy jeles czikkét közli „Viharok 
és zivatarok" czim alatt, melyet György Endrének 
„A helyi közigazgatás Angol- és Francziaország-
ban" czimü czikke követ, Lerry - Beaulieu Pál 
pályanyertes műve nyomán ismertetve a kitűzött 
kérdést. Brossai Sámuel a klasszikus nyelvek taní­
tásáról szólva, egyszerűbb és gyakorlatibb módszer 
használatát ajánlja a tanároknak, mig ' Hunfalnj 
János a folyóvizek apadásáról mondja el nézeteit, 
Herrich Károlynak a niérnökegyletben tartott elő­
adása ellen polemizálva. XeményiAmbrusFranézia-
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ország történetéből az öt utóbbi év ismertetését 
fejezi be. Beszélyt „Rózsi és Bózsi" czim alatt 
Payn Tamás után angolból Belényesi Gábor átdol­
gozásában olvasunk, melyet Szász Károlynak „A 
négy elem" czimü költeménye s négy finn-dal követ 
Halász Ignácz fordításában. Htinrich Gusztáv 
Hamerling német költőt és „Aspasia" czimü regé­
nyét ismerteti, inig Misko v s z k y Viktor a magyar 
renaissanceról szól. Az Értesítő két külföldi s egy 
magyar könyv bírálatával zárja be a becses füzetet. 
A „Budapesti Szemle" egész évi folyamának ára 
12 frt, füzetenként pedig 2 fit. Kiadja IUth Mór. 

— A magyar tud. akadémia kiadásában az 
„Értekezések"-bői megjelent „Béfczy Károly emlé­
kezete" Arany Lászlótól; ára 10 kr. ..Naplóitok 
megfigyelése az ó-gyallai csilagdában", Konkoly 
Miklóstól (egy táblával), ára 10 kr. „Csillagászati 
megfigyelésem 1874—1875-ben"' Konkoly Miklós­
tól (3 táblával),' ára 50 kr. „A kúpszeleten fekvő 
hat pont feltételi egyenletének különböző alakjairól'', 
Hunyady Jenőtől, ára 20 kr. „A bárom méretű 
homogén tér siktani trigonometriája", Béthy Mór­
tól, ára 20 kr. 

— Magyar költők franczia fordításban. Saissy 
Amédée franczia frodahni tanár, ki a nyarat gróf 
Zichy Géza tetétleni birtokán tölti, magyar antho-
lógiát fog nyomatni Parisban. Házi gazdája segé­
lyével ő maga a magyar költészet számos kitűnő 
termékét fordította le franczia nyelvre, többi közt 
Petőütői ötven költeményt a legbecsesebbekböl, 
Arany Jánostól a legszebb balladákat, (Zách Klá-
rá"-t és „Ágnes asszony"-t meglepő sikerrel,) Gyulai 
Páltól, Szász Károlytól s a fiatalabb költőktől 
szintén több lyrai műyet. Gyűjteménye már sajtó 
alá van rendezve. 

— Szabó Endre költeményei, melyeket Kocsi 
Sándor a szerző arczképével adott ki, csinos kiállí­
tásban kerültek ki a sajtó alól. Ez ifjú költő a szép- | 
irodalmi lapokon kivül az élczlapoknak is dolgozó 
társa, s komoly és érzelmes verseit e kötetben is 
tréfás és humoros költeményekkel vegyesen bocsá­
totta közre. Az örökös szerelmi epedések helyett 
szivesen fogadja az olvasó a tárgyakban nyilatkozó 
változatosságot, de a nagyobb műgondot mind a 
komoly, mind vig költői fajokban szivesen venné. 
Béranger, kitől Szabó Endre szeret fordítani s ki 
ugy látszik eszményképe (de forditmányait e kötetbe 
nem vette föl) vig dalaiban épen oly gondosan, sza­
batosan és minden igényeket kielégítő csiszoltsággal 
ir, mint legszebb érzelmes műveiben. A ki Bérangert 
szereti és tanulja, annak azt is meg kell tanulnia, 
hogy a dalköltőnek is első és fő gondja a külső és a 
belső forma, melyek közül Szabó Endre hol az egyi­
ket, hol a másikat nem részesiti elég figyelemben. 
Pedig tréfa, élez, szeszély, néha még humor is van 
vig dalaiban, a komolyakban pedig elég őszinte 
érzés, bizonyos leplezetlen nyíltság s kifejezésbeli 
könuyüség nyilatkozik, a mely tulajdonokat több 
tanulmánynyal is érdemes lesz párosítani. A kötet 
Tettey Nándor és társa biz ománya s ára 1 frt 50 kr. 

— Gáspár Imre „Válogatott költeményei" most 
jelentek meg Grill Károly könyvkereskedésében. A 
tártalom bárom főczim alá van foglalva : „Korda­
lok", „Műfordítások" s végre „Dalok, ódák, elégiák, 
képek." Szerző a kordalokat Arany Jánosnak és Jókai • 
Mórnak ajánlja ; a többi csoportok egészben nincse­
nek ajánlva, hanem egyenként van a költemények 
közül mintegy busz darabhoz külön ajánlás csatolva, 
a mit a fiatal szerző azzal igazol, hogy együtt kí­
vánta azok neveit látni, kikkel az életben találkoznia 
kedves volt. „Egynek költeményeim tetszettek — 
úgymond — mások buzditóim, barátaim voltak." 
Első dalát Vadnai Károlynak, mint első buzditójá-
nak, a többieket Gyóry Vilmosnak, Ábrányi Emil­
nek, Kiss Józsefnek, Koróda Párnak és sok mások­
nak ajánlja, egy párt pedig Reviczky Gyulának, 
mint a ki épen azokat szépen fordította németre. 
Az irodalmi udvarlásnak e szokásból rég kiment 
formáján kivül még az a különösség is van e gyűj­
teményben, hogy a versek nagy részénél az is fel 
van jegyezve, hogy melyik micsoda lapban, vagy 
anthologiában jelent meg, s e részben oly gondos és 
lelkiismeretes, hogy egy saját maga által („Babé­
rok. Költeményfüzér Gáspár I. Sajt; alatt" olvassuk 
a boritokon) szerkesztendő s még ezután megjelenfló 
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füzetére már előre is hivatkozik. Pedig buzgalma, sőt 
tehetsége után is sokkal jobb névre tehetne szert 
ilyen és más efféle zajütési fogások nélkül. Egyes 
verseiben érzés és hangulat, eszme és kifejezés mind 
elég szerencsés, s több egyszerűség és természetes­
ség mellett kevésbbé vadászva is több hatást tenné­
nek művei. Apja emlékére irt elégiái s még néhány 
verse jó előjelek az ifjúkor elejéu járó szerő jövő 
pályájáról s kötetét az olvasó közönség reményifi 
figyelmébe ajánlják. A rímtelen régi klasszikái forma 
azonban épen nem erős oldala a szerzőnek, mert 
„Horatiushoz" czinüí, sapphói versszakokban irt 
ódája telve van mértékhibákkal. Egy sajtóhiba pe­
dig igy dicséri Horatiust: „bár a nagy költők'enyész-
nek, te máig is Bécsbe maradtál-', (értsd: becs­
ben). — A kötet ára 1 frt. 

— Folyóiratok. Az „Árchaelogiai értesíti!" hato­
dik száma gazdag tartalommal jelent meg, s benne 
többi közt Henszlmaun a műtörtéuehui kiállítás egy 
pár nagybecsű darabját írja le, Rómer Flóris pedig 
egy római vasszekrénykét ismertet. — A „Magyar 
könyvszemle" május-juniusi füzete megjelent, Abafi 
Lajos, Fraknói Vilmos, Barna Ferdinánd, Csontosi 
János stb. irodalmi értékű dolgozataival. — A 
„Magyar Közlekedésügy" czimü szakfolyóiratból, 
melyet Wührl Jákó szerkeszt gondosan, megjelent 
a júliusi füzet számos czikkel. A „Természettudo­
mányi Közlöny" júliusi füzete több értekezést tar­
talmaz, legérdekesebb közleménye azonban Kossuth 
levele, melyet Hermán Ottónak irt azon alkalomból, 
hogy Hermán megküldte neki „Magyarország pók­
faunája" czimü munkáját. E levelet a „P. ü . " 
legutóbbi számában már mi is közöltük. 

— Két uj lap jelent meg a vidéken. Egyik Ko­
máromban „Komárom" czimmel társadalmi, gazda­
sági és vegyes tartalmú; szerkeszti Adamovicb 
Ádám; előfizetési ára negyedévre 2 frt. Megjelenik 
minden vasárnapon ós csütörtökön, kiadó Kiegler 
Károly. — A másik vidéki lap czime: „Sxünóra," 
szépirodalmi közlöny. Megjelen Nagyváradon, szer­
keszti: Regélő. Kiadja: Laszky Armiu. Ára negyed­
évre 1 frt. 

— ..Szegedi Szakácskönyv" jelent meg Bur-
ger Zsigmond özvegye kiadásában. Irta Rézi néni, 
(Dolesko Teréz), ki 35 éve főz Szegeden előkelő 
házak számára. 811 étel készitésmódja van leírva 
benne, különös tekintettel a magyar konyhára, egy­
szerű polgári táplálékra. De a legelőbbkelő lakomák 
rendezésénél is útmutatóul szolgál. A keménybori-
téku, csinos kiállítású könyv ára 2 forint. 

— A népszínháznak változatos estéi vannak a 
nyári napok alatt is. Közelebb „.-) rózsaszínű ilo-
mimk" czimü bohózatot mutatta be mint újdonsá­
got, s ebben Szigetbi József és Szatbmáryné is 
közreműködtek. A bohózat Üelacour és Hennequm 
műve, kik apró ötletekből érdekesen tudnak bonyo­
lítani. Mint minden ujabb franczia színműben, 
ebben is vannak sikamlósságok, de az egész elmés 
és mulattató. E héten Cdry Lehel a „Falu roszá"-
ban mutatta be magát. Játékán látszik az operai 
drámai színész, s a szilajabb helyeket elmosódva 
játszotta, de szép éneke által hatott mindenkire. 
Balögné, a kolozsvári színház népszínműi énekes­
nője is a „Falu roszá"-ban kezdte meg vendég­
szereplését mint Finum Rózsi. Rokonszenves hangja 
van, elevenen énekel, de játékában nem sok az 
élénkség és jellemző. 

— Uj népszínmű. A népszínház igazgatósága 
ifj. Ábrányi Kornéltól egy 3 felvonásos népszínmű­
vet fogadott el előadásra. Az uj népszínmű október­
ben kerül színre. Czime : „A sors keze". 

— A kolozsvári népszinmU-pályázat ezer fran­
kos diját a bírálók nem Ítélték oda egyik darabnak 
sem, noha 53 versenyzett. Legjobbnak a „Kis ördög" 
cziműt találták, melyet némi javítással elő lehet 
adni. Ezenkívül figyelmet keltett „Bocsi Terka" és 
„A nagyralátó". Színpadi hatást igér a „Piros 
Panna" czimü is, de ezt kizárták a pályázatból, 
mert üdry Lehelnek nyomtatásban megjelent „Fehér 
páva" czimü népszínművének átdolgozu 
tek benne. Hír szerint a „Kis ördög" szerzője 
Mátrai Béla, a kolozsvári színház tagja, a „Nagyra­
látót" pedig Szegfi Mórnak tulajdonítják. 

** 
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Közintézetek, egyletek. 
— A nemzeti múzeumban fogják elhelyezni a 

báró Jeszenák-féle levél tárat is, mely eddig Pozsony­
ban volt. A tör ténelmi t á r su la t m ú l t évi ku ta tása i 
közben ébresztet t figyelmet a gazdag és érdekes le­
vél tár , melynek egy részét akkor Nyi t rá ra vitték. 
Szabadságharczunk egyik vér tanujának özvegye, 
b . Jeszenák Jánosné , szül. gr. Forgách Alojzia, a 
család belegyezésével mos t átadja a gyűj teményt , 
melyet külön ál l í tanak föl a múzeumban . 

— A nemzeti zenede yasárnap tartotta évi 
közgyűlését, melyben az uj igazgató, B a r t a y E d e , 
ünnepélyesen beigta t ta tot t . A közgyűlést gr . Z i c h y 
Géza elnök vezette. B a r t a y sikerült beszéddel foglalta 
el h ivata lá t , megemlékezve az elhunyt Mát ray Gá­
borról , ki 35 éven á t vezette a nemzet i zenede igaz­
ga tásá t . E z u t á n az igazgató bizottságot válasz-
ták meg. 

— A párisi magyar egyesület e hó 8-án tar­
to t ta félévi közgyűlését Zichy Mihály elnöklete a la t t . 
Az egylet alaptőkéje 5000 f rank; kölcsönben az 
egyleti tagoknál 842 frk 80 c , havidijakban há t ra ­
lék 252 frk, forgalmi összeg 295 frk 5 c. Az egy­
let összes vagyona G389 frk 85 c. A pénz t á r t 
következők részesítették adományokban : Zichy Mi­
hály 4-00 f r k , Munkácsy Mihály 100 f rk , Ne-
meskéry Kiss Miklós ezredes 100 frk, min t az 
egyesület tiszteletbeli t ag j a i ; továbbá Inkey Pa l -
lin Ká lmán 40 frk, Rosty Zsigmond kamará s 30frk, 
dr . Grubi 10 frk és György E n d r e 10 frk., össze­
sen 710 frk. A könyvtár jelenleg 746 kötetből áll , s 
több h i r lap és folyóirat fölött rendelkezik. A tagok 
e félév a la t t 32-vel szaporodtak s összes számuk 83 
volt. Az egyesület saját költségén franczia nyelvta­
ni tót is t a r t a tagok kiképzésre. Az egyesület hiva­
ta lnokai a következők : elnök : Zichy Mihá ly ; alel­
nök : Paczka F e r e n c z ; j egyző : Theisz G y u l a ; 
t i tkár : Kóth József; p é n z t á r n o k : Seifert D a n ó ; 
ellenőr : Eps t e in Mór ; könyv tá rnok : Pachl György. 
Az egyesület helyisége : Pa r i s , 39. fbg St-Antoine, 39. 

Egyház és iskola. 
— Püspöki székfoglaló. Tóth Miklós eperjesi 

g. ka th . püspök m. hó 25-én t a r to t t a püspöki szék­
foglalóját az eperjesi és munkács i egyházmegyékből 
megjelent papság , polgári és katonai hatóságok kül­
döttségeinekrészvétele mellet t . Az uj püspök beszéde, 
s a környezetével folytatott érintkezése rokonszen­
ves ha t á s t te t tek. A négy óráig ta r to t t egyházi ünne­
pély u tán a püspöknél nagy lakoma volt. 

— A fiumei tengerészet i akadémián is bevég­
ződtek a vizsgálatok. E z évben 130 ifjú nyer t kiké-
peztetést , kik közül 28 magyar , a mi igen kedvező 
a rány , m i u t á n a többi szám csehek, da lmaták , hor­
vátok, lengyelek, olaszok, németek közt oszlik meg. 
A magyar ifjak a vizsgákon mindnyájan képesítést 
nyertek. A magyar nyelvnek az akadémián külön 
tanszéke van. A tengerész-akadémiára a fölvételnek 
első föltételei azok, hogy az ifjú 13—10 éves legyen 
és négy gymnás iumot vagy reáliskolát végzett 
legyen. Bárcsak minél többen keresnék föl ujaink 
közül e tengerészeti akadémiát . 

— Adományok. A rákospalotai iskolának n e m 
rég Somhegyi József fóthi plébános 400 frtot adot t 
Ujabban pedig a templom nagyobbi tására a ján lo t t 
föl MM) frtot. 

— A diakovári seminar ium papnövendékei , 
kik magyar ál lami segélypénzből nem sok jó t t anu l ­
tak ott, végre ú tban vannak Esztergom-felé. Csak 
akkor engedtek az átköltözéssel, mikor bizonyossá 
lettek, hogy az állami segélyt n e m fogják megkapni . 
A kispapok közül többen haj landóságot mu ta t t ak , 
hogy Szerbiába mennek a lázadókhoz. E z okból 
felügyelet a lat t u taznak Esz te rgom felé. 

Mi ujság? 
— Uralkodónk és az orosz czár e hó 8-án ta­

lálkoztak egymással Beichs tadtban. Az öreg Gor-
csakoff is hűségesen követte u rá t , 8 feltűnt a fényes 
környezettől elütő öltözete, a nagyon egyszerű fel­
öltő és ba rna nadrág , mely borzasztóan rövid volt. 

•ltözve u tazot t Gorcsakoff a két császárra l Bo-
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denbachbó l , s csak az ebéd a la t t te t te le felső 
kabát já t , mely a la t t frakk volt. Az orosz czár kísé­
retének összes egyéb tagjai fényes d íszruhában vol­
tak. A vonat, mely a czár t hozta , I I I . Napóleon 
egykori disz vonata volt, mely jelenleg Sándor czár 
tulajdonát képezi. Midőn Leipából a vendégek eltá­
voztak, előbb ki rá lyunk s a koronaherczeg, azu tán 
a czár, m i n t a vonat tulajdonosa ül t a kocsiba, Gor­
csakoff herczeget a m a cserkeszek közül h á r m a n 
emelték be a kocsiba, a kik mindig a czár közelében 
vannak , s kik nemzet i öltözeteikben s nyakig föl­
fegyverkezve a közönség bámula tának tá rgyául szol­
gál tak. 

— Gr. Andrássy Gyula e hó 7-kéról levelet 
intézet t a tud . akadémia elnökéhez, gróf Lónyay 
Menyhérthez, megköszönve az igazgatótanácsba tör­
tén t megválasz tásá t . A választást — úgymond — 
őszinte köszönettel elfogadom,és a tanácsülése iben, 
a mennyi re viszonyaim csak engedik, részt fogok 
venni , és örvendeni fogok, ha a magyar tudományos 
akadémia diszét és j avá t bármiben előmozdíthatom. 

— Klapka tábornok a napokban Bécsbe érkezet t ; 
emlékiratait állítja össze, melyek még ez év őszén 
meg fognak jelenni , és pedig öt nyelven egyszerre : 
magyaru l , francziául, angolul, németül és olaszul. A 
magyar kiadás Tettey Nádornál fog megjelenni. Azt 
a hi r t , m in tha a török kormánynak fölajánlotta volna 
szolgálatát, ismételve megczáfolják. 

— Aleco pasa , a török k o r m á n y bécsi uj nagy­
követe, a múl t héten Budapes ten u tazo t t keresztül 
Bécsbe, h o n n a n Fa lkon és Ohan effendi követségi t i t­
károk jö t tek elébe üdvözölni. Az i t teni főkonzulátus 
tagjai is tisztelegtek nála . Aleco egy napig időzött 
Budapes ten . 

— Érdekes gyűjtemény. E napokban Buda­
pest polgármesteréhez czimezve Parisból egy cso­
mag érkezett , melyben száznegyven nagy és sza­
bályszerűen számozott negyedrét lap volt. E lapokra 
gondosan több száz vezérczikk és közlemény van 
felragasztva, melyeket Európa minden részében 
franczia nyelven megjelenő lapok Deák Ferencz 
haláláról i r tak. Az érdekes gyűjtemény beküldőjé­
nek neve ismeretlen ; a csomaghoz semmiféle levél" 
vagy irás nem volt mellékelve. 

— Az Egyesült-Államok függetlenségi nyilat­
kozatának száz eves évfordulóját nagy ünnepélyes­
séggel ül ték meg Phi ladelphiában. Az ünnepély 
ágyulövésekkel, harangzúgásokkal , zeneszóval kez­
dődött. Minden h á z a t fellobogóztak. Jelen voltak 
a brazíliai császár és Oszkár svéd herczeg is . A 
„függetlenségi t é r e n " százezer ember gyűlt össze. 
Az ünnepély ny i tánynya l és Stevens püspök imád­
ságával kezdődött . Éneke l ték a nemzet i h imnusz t , 
felolvasták a függetlenségi nyi latkozatot , t a r to t tak 
beszédeket s előadták Hánde l „Mess iás" -ának ha l -
lelujah k a r á t . E s t e nagyszerű tűzi j á ték volt. Az 
egész Egyesületben nagy ünnepély volt e n a p o n . 
Vümos német császár ez a lkalomra sajátkezüleg 
irt üdvözlő i ratot küldöt t G r a n t elnöknek. 

— Magyarország az amerikai világtárlaton 
!g en gyéren van képviselve, a mi nem is csoda, 
mivelhogy országgyűlésünk e czélra csak ötezer 
forint á l lami segélyt szavazot t meg, hazánkból tel j­
ha t a lmú biztos n incs , Migerka udv. tanácsos s 
osztrák kiálitási főbiztos pedig keveset törődik a 
magyar érdekek emelésével. A magya r tá rgyak az 
osztrák osztályban lá tha tók vegyesen a többi közt . 
Összesen 27 magyar kiállító vet t részt e t á r l a ton . A 
herendi porczellán gyár ezek közt a legelső, az t án 
a dubniki bánya híres opáljai következnek. Kubik 
János Székesfehérvárról és Haner l i Pécsről keztyü-
ket ál l í tot tak k i ; Lőrincz I s tván Budapestről fel­
tűnő szép kordován cs i zmáka t ; Dorner Emi l i a 
egy szépen h ímzet t batiszt zsebkendőt ; Biehter 
Sopronból szemüvegeket; Per l J ános Kolozsvárról 
mfifogakat; Buprecht soproni és Schodich Lajos 
felső-őri fényképezők t iszta szép fényképeket. A 
gazdasági osztályban van 17 kiállítónk. Markó 
és Weiden szép magyar terményeket ál l í tot tak 
ki . Képviselve van a „ F l ó r a " szappangyár két 
l i v e g glyeerinnel s az „Erdé ly i pincze-egyesület" 
néhány palaczk borral . Borokat egy New-Yorkban 
lakó hazánkfia , Mayer is á l l í to t t ki. N e u m a n n 
Váczról és a Krons tad ter testvérek Uj vidékről ecze-
tet ál l í tot tak ki. Ifj. Fischer és Hube r t Pozsonyból 
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pezsgőt; Schnabel Oraviczárólsz i lvór iumot ; Brich-
ta Trencsényböl borovicska pá l inká t ; Sessler és fiai 
Nagy-Szombatból ma lá ta -á rpá t ; H u n y a d y I m r e gr. 
Ürményből , Károly Alajos gróf Stomfáról és a 
„gyapjú mosóin téze t" Budapes t rő l gyap jú t ; Nar-
bu th J á n o s Pa lánkáró l nyers kender t , L y k a Deme­
ter P á z m á n d r ó l gyönyörű t iszta búzá t . Végre Saxleh-
ner Anta l és Loser testvérek budai keserű vizet s 
Bosenthal n é h á n y üveg lisztet m u t a t o t t be . Ezeken 
kívül Magyarországra vonatkozólag o t t van még 
„Kohn bács i " amerikai hazánkf iának m á r emiitet t 
magya r csárdája, mely a j apán i l akház mögöt t épült 
s magyar zászlókkal van díszítve homlokza tán , bent 
pedig magyar zsinóros öltözetű pinczérek szolgálják 
ki a vendégeket. 

— Tóth Ede síremlékére n é h á n y színigazgató 
előadást rendezet t , s most fölszólítják a többi szín­
igazgatókat is , hogy a korán e lhunyt költő valame­
lyik darabjá t adják elő a kegyeletes czélra. 

— Emléktábla Lenaunak .Temesmegyében , Csa­
tádon, e hó 13-án ünnepélyesen illesztették be az 
emléktáblát annak a háznak falára, hol L e n a u néme t 
költő született . E ház most a kincstár i s zámta r t ó 
lakása . 

— Horváth Boldizsár a földhi tel társulat elnök­
ségéről lemondván, elfogadta a herczeg Esz te rházy-
család a jánla tá t , s a család jogtanácsosa let t élet­
fogytig t a r tó biztosí tással . 

— Házasság . A pest i ref. t emlomban f. hó-
8-án volt Máday Izidor min . t i tkár és Nagy L inda 
k. a. (Nagy Ignácz volt orsz. képviselő leányának) 
esküvője. 

— Gyaloglás Budapestről Párádra. A magyar 
athlet ikai k lub gyalogversenyt rendez tagjai s zámára 
Budapest rő l P á r á d r a . Az indulás j u l . 23-kán d. u . 
4 órakor tör ténik a nemzet i sz ínház elől, s a 85 an­
gol mértföldnyi (136 ki lométer) u t a t legalább 4& 
óra alat t kell meg tenn i . A ki azonban a „ba jnok" 
czimet s az ál lami a r any érmet akar ja megnyern i , 
annak 30 óra a la t t kell megtenni ez u ta t , mégped ig 
egymás u t á n háromszor . A versenyzők következő 
ál lomásokat kötelesek ér inteni : Czinkota, Kerepes , 
Gödöllő, Bónoka, Besnyő, Aszód, H a t v a n , H o r t , 
Gyöngyös, K á p o l n a , Verpe lé t , K ő k ú t , Becsk és-
Pá rád , hol a t imsós fürdőnél lesz a végpont . 

— Mileticset e hó 10-én ha l lga t t a ki Mata-
vovszky vizsgáló bíró. Miletics a nagy-becskereki 
törvényszék elfogatási végzése ellen felebbezett s 
védőjéül F u n t á k Sándor t , a budapes t i ügyvédi 
k a m a r a elnökét választot ta . A hires agi tá tor az 
ország kül- és belbékéje ellen elkövetett izgatással 
van vádolva; azonkívül két sajtópör is vár rá . 

— Bűnjelek gyűjteménye. Egész muzeumot 
áhí to t t össze Madarassy László kecskeméti kii', ügyész 
a kecskeméti törvényszéknél öt év óta előfordult 
bűntények jeleiből. A fegyverek s mesterséges gépe­
ken kivül igen érdekesek különösen a bankók, me­
lyek közt van több fényképezett is s egy 10 frtos, 
melyet i rni s olvasni n e m tudó juhászok készítettek 
meglepő ügyességgel. 

— Egy úszómester vizbe fúlt. Gazda Károly, a. 
császárfürdői uszodánál a lka lmazo t t úszómester , a 
vizben görcsöket kapot t , e lmerül t , s mielőt t segély 
érkezhete t t vohia, a vizbe fúlt. 

— Mentés közben meghalt. A napokban N.-
Báródon és környékén há romszor volt felhőszaka­
dás. Az árviz emberáldozatot is követelt . F o d o r 
Demeter , volt csendlegény és n a g y b á r ó d i lakos, a 
gégényi u tón az árvízből többeket k imente t t , miköz­
ben őt m a g á t sodorta el az ár . 

— Czigány lakodalom. Ber tók Sándor h í res 
czimbalmos szép leányát , I dá t , e hó 8-kán vezet te 
ol tárhoz a józsefvárosi t emplomban Szőrös Béla , 
szintén jól i smer t czimbalmos. A lakodalomra még 
vidékről is jö t tek szép czigány menyecskék és 
leányok, s ezeken kivül számos meghívot t vendég 
vett részt az ünnepélyen. Násznagyok v o l t a k : 
Királyi Pá l országgyűlési képviselő és Sebő pest­
megyei fólevéltárnok; nyoszolyóasszonv: Szabady 
F r a n k Ignáczné ú rhö lgy ; nyoszolyóleányok: Sza­
bady I r m a és Bigó I r m a , vőfély pedig Ha l l á J á n o s 
pénzügyigazgatósági t i tká r . Az esküvőt követő 
mula t ságban a főváros legelső 7 ezimbalmosa j á t s z t a 
a legszebb nó táka t . Hajna lkor pedig Bácz Pa l i , 
Pa t iká rus , Kecskeméti , Bunkó s még öt mi izenekar 
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képviselői érkeztek meg s együttesen já tszot tak 
ha ta lmasan , ugy hogy ilyen zene mellett nem sok 
lakodalmon tánczol tak még. 

— A Csatatéren a mily gyorsan indultak meg 
a csatározások, egy hét múlva ép oly mérvű let t a 
„ tar tózkodó v á r a k o z á s " , melylyel az ellenfelek 
nagyobb csapásokra készültek. A harcztér egész fél­
körben övezi Szerbiát , s i t t mindenüt t összemérték 
m á r fegyverüket, még pedig a szerbek há t rányára . 
Észak-kelet felé a Timok körül Zajcsárnál, nyugat ra 
a Dr ina körül Bjel inánál voltak többszörös véres 
összecsapások. Délkeletre a Jávor hegységnél Zách 
tábornok szenvedett érzékeny veszteséget, a min t a 
montenegrói lázadókkal akar t összeköttetést kierő­
szakolni. Nis körül , merre a szerb hadsereg zöme 
Csernajeff vezetése alat t nyomult Bulgáriába, tör­
tén t a legtöbb, de hogy micsoda, t isztán tudni nem 
lehet. Útközben megverték, aztán megkezdte a 
visszavonulást , de vájjon hová vonult, még máig 
sem tudni , m e r t hadjáratából bujosdi lett. Egyik hír 
szerint sikerült neki visszahúzódni Alexiuáczba, a 
másik hir szerint egyesült Lesjanin hadtestével, 
mely a zajcsári csata u t á n dél felé húzódot t ; a har­
madik hir szer int el van vágva és tönkretéve. A 
montenegróiak is csatároznak, s kivonultak Hercze-
govinába , h o n n a n Zách vagy Alimpics seregével 
szeretnének összeköttetésbe jönni. Podgoriczánál 
nyer tek egy kis ütközetet , s vesztettek ugyanott egy 
más ika t . Ugy látszik, hogy a törökök nem nagy erőt 
fordítnak ellenük, s engedik, hogy Herczegovina 
lázadó részén táborozzanak, de elvágták előlük a 
szerbekhez vezető u ta t . A törökök még eddig egyszer 
sem léptek föl támadólag , s megerősített hadállá­
sukban marad tak , várva a folyton érkező csapatokat, 
meg azt, hogy e száz mértföldnél hosszabb harcz-
vonalon a szerbek ereje elforgácsoltassék s a szerbek 
üres hadi pénz tá ra is belekiáltsa a háború ismert 
j e l s zavá t : „pénz , p é n z ! " Észak-keleten a törökök 
Viddinben öszpontositják magukat , ide szállítják a 
csapatokat , s -valószínűleg Bulgária emez északi 
részén a Timok vize környékén lesz legközelebb 
nagyobb ü tköze t ; e hó 13-dikán h é t ó r a i harcz u tán 
a szerb előcsapatokat, melyek több falvat kipusztí­
to t tak , visszanyomták a Timokhoz. A legutolsó 
napok alat t a szerb táviratok mind azt tudat ták , 
hogy a hadtestek szervezkednek. Hi re j á r t , hogy 
Milán fejedelem az orosz kormányhoz azzal a kére­
lemmel fordult volna, j á r n a közbe fegyverszünet 
köthetése végett . Utóbb e h i r t oda módosítják, hogy 
a fejedelem a törökök kegyetlenségére tet te figyel­
messé az orosz kormányt . A hírek sokat beszélnek 
magyarországi szerbekről is, kik csapatosan küzde­
nek a szerb seregben. Legújabban pedig azt híresz­
telték, hogy 600 hurrát tanido csatlakozott min t 
önkénytes Alimpics táborához, ki Bjelina körül 
„szervezkedik" . 

— Milán fejedelemről hosszas ideig semmi hir 
sem érkezett Belgrádba. Most azonban már tudják, 
hogy n e m tör tén t semmi baja, mer t a harczoktól 
elég távol, Paracs inban volt. A hadi események 
mia t t igen levert, alig ejt ki néhány szót, s csak 
formaszerü kérdéseket intéz a katonákhoz péld., 
hogy van-e élelmük ? Folyton csendőrökkel véteti 
m a g á t körül , erős kiséret nélkül még a táborba sem 
megy. A katonai operácziókban épen semmi részt 
sem vesz. Belgádban a konzervatív pár t ép annyi 
ellenszenvet kezd tanúsí tani Milán ellen, min t Bisz-
tics ellen, ki szintén fegyveresekkel őrizteti magá t 
belgrádi lakásán, mióta egy polgári küldöttség nyer­
sen követelte tőle, hogy kezdjék meg a békealkudo­
zásokat . A konzervativek ellen az a g y a n ú , hogy 

Milán trónját szívesen átjátszanak Nikitza monte­
negrói fejedelemnek. Egy konstantinápolyi hir 
szerint a török kormány dekrétumot akar kibocsá­
tani , melyben kimondja Milán fejedelem letételét s 
a szerb népet uj fejedelem választására hívja föl. 
Natália fejedelemnő, ki áldott állapotban van, szo­
morú napokat él Belgrádban, s noha titkolják előtte 
a kedvezőtlen híreket, mégis eleget tud. A múl t 
héten mély gyászban jelent meg a templomban. A 
fejedelemnőt Belgrádban nagyon szeretik, mi i 
jót tett , azonkívül egész vagyoná t— 3—4 milliót — 
a hadi készületekre áldozta. Különben férje se ma­
radt el az áldozatkészségben: Milán fejedelem nem 
régen Milos kardját zálogosította el 40,000 aranyért . 

— A sebesllltek mind nagyobb számmal érkez­
nek Belgrádba, de orvosi segély nincs elég még a 
táborban sem. A kórházak mindenben hiányt szen­
vednek, tépés, sebkötő, mütöszerek még csak most 
vannak útban, az orvosukat Oroszországból és Cseh­
országból várják, még a jeruzsálemi Johanni ta- rend 
segélyét is kérték. A belgrádi nőegylet segélye nélkül 
a sebesültek sorsa igen szomorú lenne. Most m á i a 
női fegyenczeket is betegek ápolására szorítjuk. 

— Alimpics Rankóról, a drina-melléki szerb 
hadsereg parancsnokáró 1 azt írják, hogy Újvidékről 
való s jól beszél magyarul . Neje is magyarországi 
leány. Alimpics Németországban kezdte katonai pá­
lyaját, s később a szerb hadi akadémia vezetője lett. 

— Az egyetlen szerkesztő Montenegróban. 
A Cettinjében megjelenő „Glas C r n a g o r a o " czimü 
lap szerkesztője Popovits, Nikita titkárává, nevezte­
tet t ki. Minthogy pedig Montenegróban rajta kivül 
nincs ember, ki képes volna laj'ot szerkeszteni, a 
lap ideiglenesen nem jelenik meg. 

Halálozások. 
Elhunytak a közelebbi napokbeu : Dr. Ovzovenmsky 

Károly, fővárosi ismert orvos , B. -Fürednek évek 
hosszú során át főorvosa, G2 éves korában, Buda-
Pesten. — Zatykó Pulit Józtef, czimzetes prépost s 

1 gyöngyiisi nyűg. plébános, 79 éves korában Gy.-
Pa tán . — Váezi Ágoiton, esztergám-érseki nyűg. 
t iszttartó, 70 éves korában Érsekujvár t t . — Wetz* 
termayer József, Budapest egyik leggazdagabb polgára 
a „Pannón ia" , „ H a t t y ú " és „Fehé r ló" szállodák 
tulajdonosa, 73 éves korában. — Tolcsvai N«y;/ 
Gyula tokaj-kerületi kir. járásbiró hosszas betegség 
u tán élte 51-ik évében Maádon.—Tedlicska Gutztav, 
kir. törvényszéki b i ró , N. -Várad város bizottsági 
tagja, 44 éves korában. — Czitó Sámuel. Kassaváros 
egyik legvagyonosabb polgára , GO éves korában — 
Özv. Libasimszkii Vinciéné, fővárosi házbir tokosnő 
S3 éves korában. — Ozv. Km Lajosné szül. Mészáros 
Mária, 7G éves korában Szombathelyen. — Lőve 
Teréz, néhai Lów Lipót szegedi „rabbi leánya ,21 éves 
korában Szegeden. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Húsosuk. Sz. Szíves megemlékezését köszönjük 

s az ígéret beváltását mielőbb várjuk és reméljük. 
— B u d a p e s t . K. Gy. A czikk olyan, a minőt már 

régóta sokszor közölt minden népies vállalat, azért nem 
közöljük. Vissziiküliltük. 

_ T. -Dada. G. L, Az ügyet kiadóhivatalunk elin­
tézte, de a postai rendetlenségek ellen csak nyilt felszó­
lalással tehetünk sikeres lépést. 

„ A gye rmek H u n y a d i " szerzőjének nehéz vég­
leges tanácscsal szolgálni. Tehetség mutatkozik e darab-
ban (kivált a felfogásban), de hogy a tehetség hogyan 
fejlik k i : azt bajos volna előre megmondani. Csak ugy 
nem lehet megítélni azt sem ez egy darabból, hogy az 
egész cyklus, vagy annak többi része miként fog sike­
rülni. Csak egy tanács van: vagy komoly tanulmány, 
műgond és erős önbírálat, vagy — félre tenni a lantot. 

Miskolcz . P. S. A kivánatot teljesítettük. 
Levél is megy közelebb. 

Előfizetési felhívás 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
július -deczeinberi folyamára. 

Előfizetési föltételek: 
Postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz hordva 

a Vasárnapi Újság ós Politikai Újdonságok 
együtt 

Negyedévre 3 ft. 
Félévre fi 

u t» 

Csupán a Vasárnapi Újság: 
Negyedévre 2 ft-
Félévre 4 „ 

Csnpán a Politikai Újdonságok: 
Negyedévre 1 ft. 50 kr. 
Félévre 3 „ — „ 

•jBJT* Az előfizetések legczélszerübben postautal­
vány által eszközölhetők. 

I Vasárnapi lljság és Politikai Ijdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-nteza 4. szám) 

SAKKJÁTÉK 
867-dik számú feladvány Menzies J-töl. 

Siitit. 

a m m 11 
" WwWB k 

b "TiiígM." ' K * 
Világos indul 8 a harmadik lépésre mattot mond. 

862-dik számú feladv. megfejtése. 
(A franczia feladvány-tornából.) 

Tlligoi. Setét. 
1. Bg5—a:> .. K e i - d 5 : (a) 
2. Vh6—ft t. sZ. 
3. V mattot ad. 

1. — — e6—e5 
2. Vh6—ftf e5—f4 : 
::. He2—c3 mat. 

H e l y e s e n fe j t e t t ék m e g : 
VESZPRÉMBEN : Fülöp J. NAGY-KŐK<>SÖN : Nemesik L. 
GELSÉN: Glesinger Zsigm. és Kovács. 
SÁROSPATAKON: Gérecz K. KEÍSKEMÉTF.X : Galambos K. 
DEBRECZENBEN: Zagyvál . APÁT-KERESZTI BON: Szántó 
SZIGETCSÉPEN: Mayer K. József, a 861. számút is. 
MISKOLCZON: Hartmannts t . A PESTI sakk-kör. 
BUDAPESTEN. F . H . és K. J. 

R ö v i d é r t e s í t é sek : M i s k o l c / : H. T. A8ft 
feladv. nem négy, hanem három lépésre fejtendő meg. 

Felelős szerkesztő: Nagy Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 2. sí.) 

H E T I - N A P T A R . 
Hónap él 
lietinap 

katiolikus és protestáns 
naptár 

li«ro;-*rm 
naptár 

líraeliták 
naptára 

H o l d N a p 
kél jnyoj.| k«l n,uj. 

IC Vasára. 
17,Hétfö 
18 Kedd 
1!» Szerd. 
20 Csüt. 
21Pén t . 
22 Szóm. 

július 
1 ti Lesz. métáit* 
Zoroard András 
Arnold, Kamilla 
Paul. Yiueze 
Illés próféta 
Dániel próféta 

[Mária Magdolna 

.1 5 Faustus 
Zobor 
Rozina 
Arzén 
Illyés 
Panel 
Mária Magdolna 

H Id változásai. J) Hl 

július (o) Ijár, Bosch. 
4 C S Kret. Audr. 21 
ö Athauáz 25 
6 M a t . T a i 2 ; 
7 l'rokóp 
8 Pougráez 
9 lö vértanú •+'* Bosch 

10 Euphemia l[ 1 A». Roscn Sa». 
- -án 4 óra -<5 perczkor reggel. 

o. ó o. 
20 7 51 
21 7 50 
22 7 H» 
23 7 4» 
217 17 
257 46 
26 7 iC 

e. P-Í 

0 3 
0 35 
1 28 
2 37 
l 5 
5 Ül 

Ü. fi. 
3 5 
4 31 
5 5H 
7 t 
7 53 

8 'J! 

T a r t a l o m . 
Washington György larezképpeli. — A hü 

bajtárs — A mester úrról, ki emberemlékes 
bolondította a világot. — Szerajevo és M 
Bosnyákországban (Ttéppell. — A svéd gyufa. — 
Az Egyesült-Államok elnevezésének eredete. — 
Strogoff Mihály utazása (képpel). — Egyveleg. 
— Melléklet: Belgrádi tollrajzok (tizenhárom kép­
pel). — A hüs elemben. — A hétről. — Irodalom 
és művészet. — Közintézetek.egyletek. — Mi 
ujság? — Halálozások. — Szerkesztői mondani­
való. — Heti-naptár. 
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Eg7 hatszor hasábzott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatlUnaJ 
M kniezir; többszöri igtatasnal 10 krajczir. Béijegdij kít'ön minden 

iktatás után 30 kr. 
HIRDETÉSEK. KiadAhÍTatalnnk számára hirdetményeket elfogad Rtcsben: Hiatea. 

stein és Vogler Wallftwheaase t.r. lu, Mosse R. Seüerstitte Kt. j j , 
Oppelik A. WoUzeile Nr. 22. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-uteza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható : 

A termésiet kö&jf-e, 
közérdekű olvasmányok a természettudományok köréből. 

B E R N S T Z I N A. n é m e t m ű v e u t á n . 
A ínű mely teljesen megjelent összesen húsz füzetből s egy pótfüzetből á l l . 

Ára egy-egy füzetnek 50 kr. 
A t u d o m á n y m i n d e n á g a z a t a i k ö z ö t t a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k azok , m e l y e k n e k te r jesz tése és i s m e r t e t é s é r e sok 

h i á n y b a n s zenvedő t a n r e n d s z e r ü n k a l e g k e v e s e b b g o n d o t fo rd í t . F e l s ő b b és a l s ó b b t a n i n t é z e t e i n k b e n e g y i r á n t m é g m a is 
s o k k a l n a g y o b b s ú l y t f ek t e tnek a ho l t n y e l v e k t a n í t á s á r a , m i n t a m i n d e n t fönn ta tó , m i n d e n é le t a l ap fö l t é t e l é t k é p e z ő t e r ­
m é s z e t t u d o m á n y o k m e g i s m e r t e t é s é r e . É s h a m e g g o n d o l j u k , h o g y az é r e t e b b k o r ú n e m z e d é k n e k m é g t ö b b e t és k i z á r ó l a ­
g o s a b b a n ke l l e t t fog la lkoznia e „ h o l t bö l c se ség" -ge l , u g y h iszszük , a t . o lva sóközönség e g y e t é r t v e l ü n k a b b a n , h o g y 
h é z a g o t p ó t o l u n k s z a k t u d o m á n y i m ű v e k b e n u g y sem fö lö t t e g a z d a g i r o d a l m u n k b a n , m i d ő n az e t e k i n t e t b e n c s a k n e m p á r a t ­
l anu l n a c y n é m e t i r o d a l o m n a k e k i t ű n ő t e r m é k é t a n y a n y e l v ü n k r e ' á t ü l t e l t ü k . T e t t ü k p e d i g ez t a n n á l is i n k á b b , mive l 
k o m o l y a n m e g v a g y u n k g y ő z ő d v e , h o g y a m a g y a r faj , s a j á t ságos , s n e m fölöt te e lőnyös h e l y z e t é b e n , csak u g y á l l h a t m e g 
s ike r re l a n é p e k n a g y v e r s e n y é b e n , h a a r e á l t u d o m á n y o k b a n , m e l y e k r e van a l a p í t v a k o r u n k egész i r á n y a , s z in t én l é p é s t 
t a r t a több i m ű v e l t n e m z e t e k k e l . 

A t e r m é s z e t k ö n y v e , k ö z é r d e k ű o l v a s m á n y o k a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k k ö r é b ő l , az ór iás i l é p é s e k k e l e lőre 
h a l a d ó t e r m é s z e t t u d o m á n y o k k ö r ü l t e t t l e g ú j a b b , r é szben m é g k i s em m e r í t e t t fö l fedezéseke t t á r g y a l j a , , 

E t á r g y a l á s o k az egész m u n k á n k e r e s z t ü l a l e g k ö n n y e b b e n é r t h e t ő nép ies n y e l v e n v a n n a k t a r t v a . 
A nép ies , k ö n n y e n é r t h e t ő m o d o r fölös legesé teszi m e g j e g y e z n ü n k , h o g y e m ű , m e l y a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k 

összes á g a z a t a i r a k i t e r j e s zked ik , n e m szá raz e l m é l e t b ő l á l l , d e más fe lő l t e l j e sen k i m e r i t ő s e m lehe t . 
N e m is ez r e n d e l t e t é s e . 
E m u n k a fe l ada ta az, h o g y k ö n n y ű v é t e g y e az o lvasó s z á m á r a a t o v á b b i ö n k é p z é s t a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k b a n , 

k e d v e t ébreszszen e r r e ná la , és m e g i s m e r t e s s e a közönséges é le t s z á m o s o ly j e l e n s é g e i v e l , m e l y e k e t c s a k a m e g s z o k o t t s á g 
fo ly tán n e m t a r t a n a k s o k a n c s o d á n a k , d e m e l y n e k m a g y a r á z a t á t a d n i é p e n n e m k é p e s e k . 

S z a b a d l e g y e n r e m é l n ü n k , h o g y e f e l ada tá t h í v e n fogja te l jes i tn i . 
A m ű t o v á b b i a j á n l a t á r a nézve , h a n g z a t o s s z a v a k h e l y e t t , i de j e g y e z z ü k az e d d i g m e g j e l e n t füze t ek t a r t a l m á t 

főbb v o n a l a i b a n . 
E b b ő l m e g í t é l h e t i m i n d e n k i , m i t v á r h a t e vá l l a l a t t ó l , m e l y e t e z e n n e l b i za lomte l j e sen az o l v a s ó k ö z ö n s é g 

elő b o c s á t u n k . 
F r a n k l i n T Ó P C n l o l maS7- irodalmi intézet 
1 1 a l l & l l l l " 1 úl S U l t t l , és könyvnyomda. 

T A R T A L O M : 
I. füzet. A gyorsaság. — A föld súlya. — 

A fény. és távolság. — Időjóslattan. — Virág 
és gyümölcs. — Tápszerek a nép számára. 

ii. füzet. A táplálkozás. — Az állatok ösz­
töne stb. 

III. füzet. A természet titkos erőiről. I. — 
Ha egy érzékünkkel több volna. — Ha egy 
érzékünkkel kevesebb volna. — A különböző 
vonzerők. — Mit értünk .parány« ala t t? — 
A tömegek vonzereje. — A hold futása, össze­
hasonlítva egy ágyúgolyó futásával. — A de­
lej (magnet) ereje. — A föld delejes ereje és 
hatása stb. 

ír. füzet. A természet titkos erőiről. II. — 
A galvanismus jelenségei. — Mit értünk gal-
vani láncz alatt ? — A villany-szikra. — A 
galvani hő. — A villanyos fény gyakorlati 
alkalmazása. — A villanyos távírdák. — Sie­
mens és Haltke távirdái. — Az iró távírda. — 
A Cáselli-féle távírda. — A villanydelejes 
órák. — Állati villanyosság stb. 

v. füzet. A termesz t titkos erőiről, in. — 
A vegyi titkos e rők .— A titkos erők külön-
félesége. — A vegyi hajlamok sorozata. — 
Mit nevezünk vegyi érvágy és erélynek. — 
A parányok és a hő. — Mily rokonságban 
állanak egymással, a vegytan és villanyos­
ság ? stb. 

vi. füzet. Valami a vegytanból. I. — A 
vegytan fontossága az életben. — Mit értünk 
az úgynevezett »vegyi összeköttetés* alatt. — 
Lélekzés és fűtés. — Kísérletek egy gyufával. 
— Fontos, fölfedezés az olcsó fűtés és világí­
tásra nézve. — Szén és gyémánt. — Apró 
kísérletek vagy következtetések. — Szervi 
vegytan stb. 

VII. füzet. Valami a vegytanból. II. -
Gazdasági vegytan. — A növények vegyi mű­
helye. — A fold trágyázása. — A burgonya 
átalakulása liszt és keményítővé. — A kénsav 
és maláta szolgálatai. — Lehet-e fából ezuk-
rot gyártani. — Méhsör, rum, bor és sör. — 
A ffirdékről és azok hatásáról stb. 

vui. füzet. Valami a föld életéről. — Az 
úgynevezett élettelen természet élete. — A 
hegyek és tengerek keletkezése. — Egy világ­
pusztulás. — A föld forgásáról. — A fény gyor­
sasága stb. 

IX. füzet. As állati élet fejlődése. - A to­
jás és az élet. — Mi rejlik egv tojásban. — 
Egy esirke-gyár. — A zsir haszna és jelentő­
sége az emberi testben stb. 

X. füzet. Az állatok és növények életéről. 
I. — Az élet különböző fajai. — Az úgyneve­
zett »élö< és. az úgynevezett >élettelen« ter­
mészet. — Elet és halál. — Mit nevezünk 
szervesnek, és mi a szervezet. — Az egyes 
sejt. — Az élet rejtélye. —• A virág csudája. 
Egy névtelen rejtély. — Átmenet az állati 
világból a növényvilágba. — Az állatok nö­
vényélete stb. 

XI. füzet. Az állatok ősnövények életéről. 
II. Az élet köteléke. — A három idegrendszer 
összefüggése. — Tekintsük meg egy kissé az 
agyvelőt. — A nagy agyvelő tevékenysége. — 
Mi dolga van a kis agyvelönek ? — Az alvás. 
— Elalvás és ébredés. — Az álmok. — Az 
ember beszéde. — Természet és a népek je l ­
leme. — A szellem és a bölcsészek. — Az 
erély stb. 

XII. füzet. Az állatok és növények életé­
ről. III. — Az emberek hajlamai. — Hajlam 
és szellem. — Az ember felelőssége hajlamai­
ért. — Szellemi hajlamok. — Az erkölcs. — 
A művészet. — A vallás. — Test és szellem. 
— A halál rejtélye. — Mily régi egy új talál­
mány. — A tüdő a mellkasban. — Mit lélek-
zünk be stb. 

^ XIII. füzet. Az állatok és növények éle­
téről. IV. — A vér nagy és kis keringése. — 
Némi mellékkörülmények a sziv működésénél. 
— A budapesti vízvezeték és a vérvezeték a 
testben. — Mily erős a sziv. — A szem és az 
úgynevezett . sö té tkamra. (Camera obseura). 
— A szem előnyei. — A szemhéjjak. — Képe­
sek volnánk-e látni szemek nélkül? — Néhány 
kísérlet stb 

XIV. füzet. Gyakorlati fűtés . ! . - Tudo­
mány és gyakorlat. — Elégés és melegités. — 
A tíiz és légvonat. — Kályha és kandalló. — 
A eserépkályhák. — Különböző tüzelőszerek. 
— A gyeptőzeg. — A gyeptőzeg faértéke. — 
A koaks. — A koaks melegítő képessége. — 
A koaks tudományos és gazdasági tekintet­
ben. — A kőszén. — A barnaszén. — Fűtés és 
egészség. — Egyszeri fűtés. — A tulgyorsan 
hevülő kályha. — A vaskályhák. — A vas­
kályhák ártalmassága stb. 

XV. füzet. Gyakorlati fűtés. II. - Miként 
kell gyakorlatibbá tenni a gyeptözeget. — 
A légmentesen elzárt kályha-ajtók. — Főzés 
a kályhában. — A fütés> nagyban. — Világit' ' 
gáz mint fütöszer stb. — Csak így toló láBVa 

— Az egyes részek. — Az olaj szabályozása. 
— A levegő nyomása. — Légvonat és elégés. 
— A lámpa-henger. — A légvonat szabályo­
zása stb. A természet vándorlásai és átalaku­
lásai. — Miként vándorol és alakul á t egy 
homokszem. — A vándorló homokszem ha­
tása. — Miként vándorol egy szikla. — Egy 
szikla nevezetes^ [utazásai. — Az egyensúly 
helyreállítása. — A víz vándorlása és átala­
kulásai. — A vándorló viz különféle képessé­
gei. — A befagyó vizek mozdulatai. — A vizek 
forradalmai a jégboriték alatt. — A vizek ván­
dorlásának jelentősége stb. 

xvi. füzet. l a z g á s a naprendszerben stb. 
— Képzelnii utazás a mindensegbe. I. stb. 

xvii. füzet. Képzelmi utazás a minden­
segbe. II. stb. — A földpálya nagyságáról stb. 
— Az égi tüneményekről stb. 

XVIII. füztt. A nap és az élet. I. — Az 
élet forrása. — Az erő fentartás törvénye. — 
Az örökmozdony és emeltyű. — Az úgyneve­
zett höanyag. — A hő lénye. — Külső és belső 
mozgás. — Miként változik át a mozgás hővé 
a világűrben. — A nap kihűlése, -r Az álló 
csillagok színe. — A napfoltok és a zodiacus 
fénye. — A teljes napfogyatkozás július 18-án 
1860. — Mit tanulhatunk a napfogyatkozások­
ból stb. 

xix füzet. A nap és az élet. II. — A sötét 
csillagok és a világűr ködfoltjai. — Az üstö­
kösök. — Az aether. — Hogy lehet megmérni 
a fénysugarak vegyi erejét. — A nap mint az 
élet előfeltétele s tb. 

xx. füzet. A világegyetem bőyebb isme­
rete. — Mily anyagok párolognak el a nap­
ban. — A csillagok fényének megmérése. — 
Miből áll a hold. — A naprendszer keletkezé­
sének története. — A föld fejlődésének törté­
nete. — Az öt fejlődési időszak stb. — 
A hulló csillagok és üstökösök rejtélye. — 
A szórványos csillaghullások. — Miért van 
reggelfelé sűrűbb csillaghullás. — Az üstökö­
sök rejtélye. — Az üstökösök bizonytalan 
élete. — Hova lett a Biela-féle üstökös. — A 
hulló csillag-rajok és a hideg napok. — Mes­
terséges lebkihek stb. 

XXI. füzet. A színképelemtés és az álló­
csillagok Világa. — Érzékeink, lelkünk és 
nyelvünk. — A végtelenség és a természettu­
domány. — A nap fekvése és rangja a többi 
lálócsillagok között. 

Az Ö felsége I . F e r e n c i 
J ó z s e f császár által kiz. 
szabadalommal kitüntetett 

biztosan ha tó : 

patkány-méreg 
valódi minőségben kapható, 
Pes ten : Török József gyógy­
szer 8Z urnái, király-uteza 7, 
sz. Továbbá a birodalom leg­
több fö- és mezővárosaiban. 
Ára egy darabnak 50 kr. o. é. 

PÉNZ 
ö - o s i I t a r a a t r a 
földbirtokok-, muri,,Imák- és 
IMI házakra, ugyazintéu községi 
kölcHonök egész Ausztria -Ma­
gyarország és Erdély számára, 
bármely összegben, 64 féléves rész­
letekben! visszafizetésre folyvást 
kaphatók a hatos, enged, leszá­
mítoló és leszámítolást közve­
títő iroda által Bécsben, Stadt, 
Scholteiiliof, 12. Stiege, Thür •*. 
Levelek bérmentve és német nyel­
ven kéretnek intéz-tetni. 5f095 

A Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet kiadd 
sában Budapesten (IV. egyetem-
uteza 4. S2.) megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 

FÉNYŰZÉS 
(Luxus) 

a társadalmi életben és 
a nemzetgazdaságban. 

Irta 
Dr. Gerlóczy Gyula, 

műegyetemi tanár. 
Ára fűzve 80 krajezár. 

FUTRI KATA. 
Helm Klementina 

müve után magvaritotta 

EMÍLIA. 
Ára képe! borítékba fűzre 

1 frt 20 kr. 

KISFALUDY SÁRDOB. 

HIMFI SZERELMEI. 
Második kiadás. 

A költő arczképévd. 
(382 lap, 16-rét). — Nyomt 
papíron, fúzve 80 kr. Velin-
iapiron, fűzve 1 frt 20 kr., 

kötve 2 frt. 

A VILÁG HEPEI. 
Nemzeti viseletek csarnoka. 

Húsz színezett képpel. 
IrtB 

E. BENICZKT IRMA. 
Ára k.iníiiy kMsbea 5* frt 

WAGNER LÁSZLÓ. 
Gazdasági 

i t o ü Fugytan. 
114 fametszettel. 

nizve 4 forint o. é. 

•PILEPSIE 
, (nehézkór) levél o l | í « Sí*" 

gvittatik dr. K I L L f C H , 1 különleges onrof »»»' ""'• 
ítadtban, 0retdamellctt(Sz4«z-

.országban). Már HOOO-nH 
ItOhiH-n sikerrel gyouvK«-
Iteltettek. i"u 
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KOLLARITS JÓZSEF és FIAI, I WM^&M&MhM. 
legelső kész fehérnemű, vászon, asztalnemű és szövött áru 

gyári raktárukban 

az , ,YPSILANTI"-hoz 
Budapesten, váezi-ntcza 4-ik szánm árukházban 

kaphatók mindennemű kész férfi-, női és gyermekfehérne-
miiek, vásznak és asztalnemüek a legnagyobb választékban 

és kitűnő minőségben a legjutányosb árakon. 
Férfiingek, rnmburg*, hollandi vaey irlandi vászonból, darabja 2.50, 

3. 3.50. 4. 4.50. 5, 5.!0, 6, 6 TO, 7, 8. 10, 12 frt. 
Férfi-Ingei*, hímzettek, madapolamból, melle vászon, darabja 3, 4, 5, 

6. 7, 8, 10 12, 14 -20 frtig. 
Férfi iiiBdii|M>laiii-nigek, darabja 1.50, 2, 2 50, 3, 3 50, 4 frt. 
Férfi miiiM-Ingek. 1 50. 2 2 50, 3 fit. Két külön s?ailérra]2.50, 3 frt. 
Férfi nziiies angol i . \ lord-ingek, darabja 2.50, 3 75, 4.7% két külön 

gallérral darabja 2.80, 4, 5 frt. 
Férfi-gatynl*. matryar. félmajryar vagy franozia szabásra, pamutból 

1.20, 1,30. 1 75, vászonból J.5Ü, 1.60, 1.75, 2 frt, rnmburgi vászonból 
2.25. 2 50. 3, 3 frt 50. 

Férfi l'<llinri»M\ak. pamutból, fehér vajy szines, tucza'ja 4,4.50. 5, 
5.50, 6. 6 50. 7, 7 50, 8—14 frtig. ezérnáhbl, fehér luczaija 3.50, 4. 4 50, 
5. 6, 7, 8, 9 frt. 14 Inig. félhansuyák, fehéritetlen vászonból, varrot­
tak, tuczatja 4 50. 6, 7 frt. 

Férfi-ZNehkeirilök, fehér vászon, tuczatja 3, 3 50 4, 4.50, 5, 6, 7, 8, 9' 
10, 12 frt. 20 frtig. 

Férli-zm-bkendök, vászonból, fehér szines széllel 8 frt, 10 frt, batisf-
ból iraines széllel 7 frt, 8 frt 50. szines pamutzsebkendök dbja 30 

' kr, 35 kr, 40 kr, pamut liatist/.sebkendnk sjines széllel, teztja 3 frt 
Férfi-gallérok, minden formában, legfinmnabb tuczatja 3 frt, 3 frt 50. 
Féríl-kézelök, tuczatja. 12 pár, 5 frt, 6 frt. 
\ ö i ingek, rumburgi vászonból, sima, dbja 2 25, 2.50, 3, 3.50 4, 5fiig 

slingelt 3, 3.50. 4, 5 frtig, franizia mclivarrással és hímzettek 3.50,4, 
5, 5.50, 6, 7, 8, 15 frtig, madapolamból -ima 1.50, 2 frt, slingelt 2.50. 

Kii háló-rorscllek madapolamból, egy.jtrüek 1.30, 150, diszitett 
1.75, 2 25, 2.50, 3, 3.50, 4, 4.50. 5, 10 frtig. 

K6I Inliravaluk, madapolamból, sima szegélyzett, darabja 1.60, 
slingelt 1.90, diszitert 2.25, 2 50, 3, 3.50, 5 frtig. 

Xöl nlNÓHzoknyák. madapalamból. szegélyekkel és díszítéssel, 
darabja 2 50, 3, 3.25, 3.5", 4, 4.50, 5, 15 frtig, uszálylyal 4, 5, 6, 7, 8, 
£0 frtig, kitünö minőségű lószörszoknyák 3.S0, 5.5u. 6, 6.50, 7, 8, 9 frt. 

Kői hari-iiiyak pamutból, kitünö minőségben, tuczatja 4, 5, 5.50, 6, 
6.50, 7. 8, 22 frtig, czérnából tuczatja 10, 11, 12, 14, 22 forintig, színe­
sek pamutból, párja 75, 80, 90 kr. 1 trt, 1.20. 1.30, 1.50 3.50 krig. 

Kői znehkenilrtk. fehér vászonból, teztja 2.50, 3, 3 50. 4, 5, 6, 7, 8, 16 
frtig, angol czérnabari.-iból, fehér, 3.50, 4, 4.50, 5, 6, 7,8, 30 frt. 

Kői frnnrzin ilerékrüzök (Mieder), dbja 1 30, 2.30, ü 75, 3, 3.50, 4 frt 
50 krig. 

Fin-Ingek, 6 évesek számára, madapolamból, dbja 1, 1.40. szines 
1 frt 25. 140, vászinból 2.10. 2 4n, félmagyar gatyák 1.10, 1,20: 
8 éveseknek ingek madapolamból 1.10, 1.50, színesek 1 25, 1 55. 
vászonból 2.20, 2.45, gatyák 1,25, 1.40; 10 éveseknek, madapolam­
ból 1.20, 1.6\ színesek 1.60, 1.75, vászonból 2.30, 2.6% gatyák 1.35, 
1.60; 12 éveseknek ingek madapolamból 1.30, i.80. színesek 1.65, 
1.90, vászonból 2 frt 40, 3. 3.50, gatyák 1.55,1^80; 14 éveseknek 
ingek madapolamból 1 frt 40,1.9". színesek 1.75, 2.10, vászonból 2 65, 
3.15,4frt, gatyák 1.65,2 frts 16éveseknek madapolambó 11.50,2 10, 
szinesekl.75, 2-20, vászonból 3frt, 3.50, 4,4 50, gatyák 1.75, 2,2 frt 25 

Kész fehérnemuek leányok számára, minden nagyságban és minő­
ségben, ugvszinte csecsemők számára, melyekről kívánatra árjegyzé­
künket bérmentesen beküldjük. 

Továbbá ajánljuk nagv raktárunkat vászon és asztalnemüekben. 
RumlMirgi vászon. 42 méter (54 röf) vége 23, 24, 25, 26, 27, 28, 30, 32, 

3' , 38, 40, 42, 45, fO, 120 frtig. 
Hollandi vagy irlandi vászon. 39 méter (50 röf) 22, 23, 24, 26, 28, 

30, 32, 34, ?8. 40, 45, 50. 100 frtig. 
Hollandi vászon gyermek-fehérneinüekre és ágynemüekre, 328A méter 

(42 röf) vége 16, 17,18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 26. 28, 30, 50 frtig. 
Creas-vászon. 23Vz méter (30 röf) vége 1050, 11, 11.50, 12, 13, 4, 15, 

16,17,18, 19, 20, 30 frtig. 
Lepedő vászon egv szélben, 29 méter (37 röf), 12 lepedőre vége 33, 

36, 38, 40, 42, 44, 45, 48, 50, 100 frtig. 
Fehér pniniilrsinvat. ágynemüekre, 1 méter 38 46, 48, 58 kr. 
Hadapolam vagy Chilíon. vége 25 méter (3i röf) 675, 7.25, 7.75, 

9.25, 11 25, 11 75, 12.25, 13.75, 16 frt 75 kr. 
Szines kanavász. 23'/2 méter (30 röf) 9, 9 50, 10, 11, 12, 13, 14, 15 frt. 
Színes ruhapi rkálok dus választékban. 1 méter 36, 38, 48, 50, 52 kr. 
Vászonzsebkendők hölgyek és urak szám ira, tuczatja 2.50, 3. 3.50, 

4, 5, 6. 7, 8, 9. 10—20 frtig. 
TQrölközök. tisita vászon, teztja 5.50, 5.80. 6, 6.90, 7 50, 8, 9 10, 20 frt 
Asztalkendők, tiszta ien, tuczatja 4, 4.50, 5, 5.50, 6.30, 7, 8, 9 frt. 

abroszok 6, 8, 10, 12, 18, 24 személyre, darabja 1 frt 90 krtól 14 frtig. 
Damnst asztali teritékek, 6 szmlyre 5.?0, 6, 6.50, 7, 7.50, 9, 10, 24 

frtrg, 12 szmlyre 12, 12.50, 13, 14.50, 15, 16, 18. 20, 40 frtig, 18 
szmlyre 25, 27, 32, 48 frlig, 24 szmlyre 32, 34, 40, 46, S3, 75 frtig. 

Kávés kendők szines és fehér, darabja 3, 3.60, 5, 5.50, 6, 11 forintig, 
csemege kendők tuczatja 3, 3.50, 4.50, 5.50 krig. 

Csipkefüggönyök, 1 ablakra 3,3.50, 4, 4.10, 5, 5 50, 6, 6.50, 7,8, 9, 
. 10, 15 frtig. 

Agyterilök. darabja 4.f0, 5, 6, finom ripsböl 9.50; asztalterítők 3.80, 
4, 5 frt, ripsböl 7 frt 50 kr. 

Ágypokröczok, 4.50, 6.50. nagyobb 6, 6 50, 7 50, 8,50, 11,14 frt 50 kr 
Menyasszonyi készletekkel 180 írttól 1800 frtig és feljebb, kész 

fehérnemű és vászonban a legszebb kiállításban szolgálhatunk, ezek­
ről árjegyzékünket kívánságra bérmentesen beküldjük. 

^ W " Az árak legjutányosban szabottak, s ha vaiaci a megvett vagy 
rendelt tárgyakból akár mi oknál fogva tetszésre nem leBne, 
14 nap alatt, ba az árszelvényünkkel ei van látva, nemcsak 
szívesen kicseréltetik, de kívánságra az érte fizetett összeg is 
vissxaadatik. 

• • T * Levél általi megrendelések még az nap, melyen érkeznek, kü-
lönös figyelemmel és pontosan eszközöltetnek és csomagolási 
dijt nem számítunk. ^ ^ 

K Dr. LENGIL FR. 
NYIR-BALZSAMA. 

Már magában a növényi nedv, mely » 
nyírből,'ha annak törzsebe fúrunk, kifo­
lyik, ember-emlékezet óta mint alegkitü-
uöbb szépiiöszcr ismereies; ha wn * 
nedv a föltaláló utasítása szerint vegyi 
utón balz«ammá készittetik, majdnem c»o-
dás hatással működik. 

Ha például azzal ai arez vagy egveb 
hör-részek este bekenetnek, már a követ­
kező reggelen alig észre vehető pik-
kelvek válnak el a bortól, s «z ezáltal 
vakítóan fehérré éa gyöngéddé letelik. 

Ezen balzsam elsimítja az arezon tá­
madt ránezokat él bimiö-helyeket, és an-

_ ifjúi arcz színt ad; a bőrnek fehérséget, gyöngédséget, fris-
•eaéget kölcsönöz ; szeplöf, májfoltokat, anyajegyet, az orr v™-rs-

"cijv. x»tí i^íáSénáfctiáSs *aűs 
J fc--<r \S*j S£Ü ^ .; >j-'<? "v \ i 6&Ö TÍV, 5»V v*a 6£vr~£&&t&7 O^j .- .- •- -< .• o - •< >-^ ^%tXt'-! 

J g A FRANKLIN-TÁRSULAT magyar irodalmi intézet kiadásában Budapest cx$U 

' « | j $ | ( I V . e g y e t e m - u t e z a 4 . s z á m ) m e g j e l e n t é s k a p h a t ó : * 3 j k 

! akt InrAi/ rrnryni L 

nak 
•eaéget kölcsönöz ; szeplöt, máj tol tokát, anyajegyet, az orr V'r, " 
"égét, bór-atkákat és a bőr egyéb tisztátalanságai! a legrovioeUD 
idő alatt eltávolítja. Egy kor-ó ára. használati ntasnáísal együtt 
1 frt 50 kr., postán küldve 10 krral több. 1788-SU 
RAaTÁB : Pesten T ö r ö k József gyógyszerésznél, ki-
* rály-utcza 7.—Pozsonyban: P i sz to ry gyógy- -Jv^ 

szereznél, Miliálykapu. J j y 

DEÁK FERENCZ 
JELLEMEAJZ. 

I Irta 

PULSZKY FERENCZ. §L 
<Ara fűzve 60 kr. }S? 

hjph Az ár (60 kr.) postautalványnyal való beküldése mellett, bérmentve küldetik meg Vfi£^ 
keresztkötés alatt 

y\. J*< > v y«v y>v 

ROBEY ÉS TÁRSAI ̂  *riDk 
Budfrpest, i'illöi út 1. .szám 

Világhírű g ő z g é p és g ő z - c s é p l ő g é p e i k e n kivül— ön-etetővel és anélkül—legolcsóbb arak mellett ajánlják 
kézi csépló'-gépeiket. löjárgányaikat, szóró és szelelő rostákat, kaszáló és arató gépeket, lógereblyéket stb. 

Eg>' ej:y lovas wéptó-gép ára járpinynyal 270 forint. — Egy két lovas cséplö-gép ára járgányiijal 480 forint. 
A két loiJ'ix gép és járgány kerekeken van és sxalmavágóval és rostával ellátva. 

A F R A N K L I N - T Á R S U L A T magyar 'rodalaii intézet kiadásában Budapesten (egyetem-ntot* 
4-ik ssim) roegjelect és miede-j könyvárusnál kapható s 

E l s * K O t o t I 

Tiszta római jog 
T**7Í1 

I N S T I T U T I Ó K . 
Ir ta 

Dr. Bozóky Alajos. 
I l a . o d l k J a v í t o t t * • b ő v í t e t t k i a d á s . 

Ara fűzve 4 forint. 

^ ^,1 

* Egy fi 

honvéd-köztüzér élete 
1848-49-ben. 

T O r t é n e t i O n - 6 1 o t l r A s . 
£? Ára fűzve 1 frt 40 kr. *p. 4£> s»̂ >̂J>» IfS^^ssiiisa^fStT^ s r V \ » H / ^ i / . . ^ t / ^ i s i i » S J . F •V^»# i i ^ ^ n y - a Q 

g0900000í0909CX)OOBOOOoOOOOOoOOOOCx 

\ Mai flór munkai 95-97. % 
O ~NéTiaiLp.v<i'i. Ifisi.flAjt. O Népszerii kiadás. 

% 

I 
Az elátkozott család. 

Regény. 
JkfcLsocLi7c rrícLdxís. /£ 

Három füzet. — Ára fűzve 1 frf 50 kr. 

r 

A Franklin-Társulat 

' MESEIÖIYflI 
*1 

6 uagj Kinézett képpel elláto, és díszes sáneittt bíritékba kítve, ára egj-egy ÍSaitiek 80 kr. 

1. A hamupipGkc 3. A hős szabó. 5. Jancsi és örzsike. 
2. Csipkerózsa. 4. Hüvelyk Matyi. 6. A vörösbóortás kis leány. 
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Festőknek. 
Egy már régóta fennálló tökéletesen és jól felszerelt 

kékfestoüzlet Váczon, beá l lo t t ha lá l e se t miatt , ked­
vező f e l t é t e l e k m e l l e t t szabad kézből eladandó. 

Az igen jó fekvésű hely és az üzlet jó hirneve valamint 
azon körülmény, hogy Váczon jelenleg csak ez egy festöüzlet 
létezik, a legszebb jövedelmet biztosítják. 

Bővebben értekezhetni Melszner Ede úrral Váczon 
vagy Meiszner Sándor úrral, északkeleti vasút ház, Buda 
pesten. 212 

12 
évi siker minden 
kétség fölé he-
lyezé, miszerint 

Thedo tanár 
SZAKÁLL HAGYMÁJA 

m legjobb ét legbittosb txer, a tmép 3*akúllntvét eUrfsér*. 
Számtalanok, a legmagasabb állasa férfiak közül ia, szép 

szakállukat csupán ezen szernek köszönhetik. 
Ezen szer a szakáll növését hihetlen gyorsasággal elősegíti 

agy hogy 16 éves fiatalemberek is, a legrövidebb idö alatt teljes 
és erős szakállt nyertek ál tála, a melyet a bizonyítványok ezrei 
bizonyítanak. 

Miután számos semmirevaló hamisítás ugyan- ^^"^V 
azon név alatt áruba bocsáttatik, jó lesz arra figyelni, f **- ° T-\ 
hogy minden csomag a feltalálónak itten lenyomott ITIKD0 j 

Íecsetjével legyen ellátva. Ára egy raomagnak t ft. V ^SzJ 
O kr., postai küldéssel 10 krral több. % S 5 ^ 

Bchiaarzbach, 1875. febr. 25. 
Fflrst József, gyógyszerész urnák, Prágában. 

Szive* köszönetemet a szakáll-hagymáért; az igen ha­
tásosnak bizonyult be, és én mindenkinek a legjobban ajánlhatom. 

Illrt Károly J.. a. k. épitéai vállalkozó. 
Valódi minőségben kapható: Bndapesten Török Józae : 

gyógyszerésznél, királv-utcza 4. sz. Pozsonyban: Pisztory Bó­
dog gyógyszerésznél, Mihálykapuná* 

Fekete Bernát 
Mafjarsraái első Mii MtaMése 

es 

olajszínnyoiuatű képek 
r a l i t á r a 

ajánl beszerzés végett, aczélmetszvényéket, fény­
képeket, szobrokat, továbbá Európa leghíresebb i 
festőinek eredetijei után| 

olaj szíunyoniatú képeket 
fényes arany barokk-keretbe foglalva és díszesen | 
kiállitva, igen jutányos árakon és 

h a v i r é s s a r t e t f i z e t é s e l i r e . 
Rendelmények hozzám czimezve, vagy pedig utazó | 

ügynökeim által kéretnek tétetni. 

Fekete Bernát 
k ö n y v - é s m ü k e i - e s l t e d é s e , 

2139 Budapesten Dorottya-uteza 3. sz. 

A D AMCSIK J Á N O S 
lakatos-mester, Budapesten, 
VII. ker.Wesseléuyi (aréna) utcza 
3. sz. a nagykereszt-utcza sarkán 

ajánlja dús raktárát mindennemű 

takaréktűzhelyekMl 
lemez-v. cserépfalazattal, 
valamint falazás nélkül. 2152 

Yiilíki rendelmények pontosan eszközSltetneli, és árjegyzékek 
kívánatra küldetnek. 

JÓ. Jc Jbuo.JCsl JLX.JjíJLJN "* Jl ^Q,Jbv.£5 U X2.0, X 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-utcza 4-ik szám) megjelent 

minden könyvárusnál kapható i 

1 n CLl 

Az ..OLCSÓ KÖNYVTÁR" ozélja minél c!eadbb áton juttatni a magyar 
közömét: bino'-"ába a hazai és külfö'di jeles irdk kisebb müveit E könyvtár 
leginkább a kisebb regények és eposzok, beszélyek és költői elbeszé­
lések^ költemények és színmüvek tára, de nincsenek kizárva belőle az iro­
dalom mái ágai is, kivált oly t ö r t é n e l m i kisebb munkák, melyek tartal­
muknál fogva és t'urma^épsegre nézve kitűnők. 

Az „OLCSÓ KÖNYVTÁR" nem bizonyos osztályt vagy kort tart szeme 
előtt, hanem az egé-z müveit közönséget s nem annyira kétes becsű újdonságok­
kal kivan kedveskedni, mint inkább elismert, beesü müvekkel. A hazai és külföldi 
remekírókból a legkitűnőbb műveket közöljük s fölelevenítjük egyszersmind 
némely jeles irók oly müveit és forditmányait, a melyek még nem voltak össze­
gyűjtve, vagy önálló kiadásban nem jelentek meg 8 így a közönségre nézve 
mintegy elveszetteknek tekinthetők. De adunk néha aj müveket is, s a szakértő 
szerkesztőség a megválogatá--ban a jó ízlés mellett kiváló figyelemmel lesz a 
magyar közönség szük-éijei'e is, hogy könyvtárunk ne csak olcsóságánál, hanem 
tartalmánál fogva is m a g y a r c s a l á d i k ö n y v t á r r á emelkedhessek. 

Minden füzet önálló könyv levén, külön is megszerezhető. Épen 
azért nem nyitunk reá előfizetést, hogy mindenki azt a füzetet ve­
hesse meg, a melyre szüksége IVÍ/Í. Az évenkint megjelenő füzetek száma 
nincs meghatározva, sem id hoz kötve. A körülmények szerint adunk évenkint 
20 — 30 füzetet, s ha a vállalat a közönség részvétével találkozik,ennél többet is. 

Az olcsó könyvtár eddig megjelent füzetei. 
Dorottya, vagyis a dámák diadalma a farsangon. Furcsa vitézi versezet 
IV könvvben. Irta Csi/konay Vitéz Mihály Fűzve 20 kr. 
Bret Harte kal iforniai beszólyei. Angolból forditotta Belényesi Gábor. 

-h 

Fűzve 40 kr. 
3. Kölcsey Ferenoz. Beszélyek. Fűzve 20 kr. 
4. Machiavel l i . Irta Macáidat) T. B. Angolból ford. B. P. Fűzve 20 kr. 
5. Herényi Frigyes összes köl teményei . Fűzve 60 kr. 
6. Sandean. Montsabreyi kasté ly . Fűzve 20 kr. 
7. Fanni hagyományai. He3zély, irta Kármán József. Fűzve 20 kr. 
8. Sollohnb gráf. Előkelő v i lág . Orosz beszély. Fűzve 30 kr. 
9. Szigl iget i Ede. Liliomfi. Eredeti vígjáték, népdalokkal, zenével, három 

felvonásban Fűzve 20 kr. 
10. Dickens Károly. Karáeaoni ének prózában, levén voltakép egy kará-

csoni kísértetes beszélj-. Angolból forditotta Belényesi Gábor. Füzv. 30 kr. 
11. Beszélyek az orosz é letből . Gogol Miklós után. Fűzve 20 kr 
12. Chateaubriand. A t a l a . Francziából ford. Cniky K. Fűzve 20 kr. 
13. Tennyson Alfréd. Kirá ly - ldy l l ek . I. Heléu. — II G-inevra. Angolból 

forditotta Szász Károly Fűzve 20 kr. 
14. Maoanlay T. B . Lord Bacon. Angolból ford. B. P. 40 kr. 
15. Kemény Zsigmond. Szerelem és hiúság. Beszély. Fűzve 30 kr. 
Ifi. Hngo Viotor Hernani . Szomorújáték öt felvonásban. Forditotta S z á sz 

Károly. Fűzve 30 kr. 
17. Kölcsey Ferenoz szónoki müvei. Fűzve 00 kr. 
IS. Jós ika Miklós . Egy igaz ember. Beszély. Fűzve 30 kr. 
19. Conscience V_. A szegany nemes. Flamand beszély. Francziából fordí­

totta Greguis Ágost. FnzVö 40 kr. 
20. Popé S. A mnbirálatrj l . Tanköltemáay. Angolból forditotta Lukács 

Móricz. Fűzve 20 kr. 

ÖT 

A Franki in-Társulat i 
mav.vKr irodatrai intézet kiadtUátia-o t 
Hit'í.i ;it!sri;n ( e g y e t e r a - u t o z a 4. asáta j / 
oiOfijclent én raimieo ki)ayviru»Q«i I 

k a p h a t ó : 

JÓSIKA JÚLIA. I 

PÁLYAVEZETŐ. 
Jó tanácsok 

világba lépő fiatal leányok 
szamara. 

Fűzve 2 frt. diszkötés-
ben 2 frt 80 kr. 

Zsilinszky Mihály. 

MAGYAR HÖLGYEK! 
Történelmi élet- és jellemrajzot. i 

I » ( N y o l c z a d r é t , 223 1.) 4 
Fűzve 1 frt. 

: 
BEKICZKi 1XMA. 

A nők hivatása. \ 
( N y o l c z a d r é t , 248 lan ) 

Fűzve 1 frt 20 kr. 

Cs. és k ir . kiz. szabadalmazott 

üdítő-nedv 
Kwizda Ferencz Jánostól Korneukrgban. 
Az egyetlen, amely a ma^as cs. k. egészség-ügyi ható­
ságtól szorgosan megvizsgáltatva, ö felsége I. Ferencz 
József császár által kizárólagos szabadalommal tüntet-

tetett ki 
Ezen szer a lovat a legnagyobb megerőltetések 

mellett is ké*ö vénségeig tűzben és kitartásban meg­
tartja, és különösen nagyobb fáradságok eló'tt és után 
kitiiuő eró'sítésüT szolgál; továbbá jeles hatással bír 
csúz-, bénulás-, ín-daganatok-, flczamodás-, me°-rán-
dulás-, rokkantság stb. efféléknél. 

Egy pa laczkkal 4 frt 4 0 kr. o. é. 
Az ezen, es. és k. szab. üdítő nedv jeles hatásáról 

szóin számos elismerés közül közöljük a következőt-
Kwizda Ferencz János úrnak Korneuburgban. 
Fiam egy 8 éves hátas-paripát vett, mely előtte 

mint egészséges volt ismeretes, de a melyet lakás-változ­
tatás folytán 5 hónap óta nem látott. A ló az ide utazás­
nál egy 12 német mérföldnyi utat két nap alatt tett 
meg, és bárom napi vasutoni szállítás után ért ide, vas­
tagra dagadt lábakkal Ennek okát fürkészve, rájöt­
tünk, hogy a ló, mielőtt azt fiam megvette volna 
legalább négy hónapig állt az istállóban, anélkül,' 
hogy azon valaki lovagolt, avagy hogy csak ki is ve­
zették volna. A más n p történt kilovaalásnál a ló 
elsőlábaira meglántult, hátulsó lábai pedig megmere­
vedtek s így előlegesen egészen használhatatlannak 
mutatkozott. Helyre állítás végeit egy szakembernek 
lett átadva, ki azt 14 nap múlva egészségesnek és lova-
golhatónak nyilvánította ; ennek folytán ismét egylovag-
lási kísérlet tétetett vele, de a negyedórai lépésben! 
lovaglásnál elsőlábaira oly gyöngének bizonyult, hogy 
azokkal minduntalan megcsuklott s utoljára oí 
dalra dőlt. 

Most uhát az ön cs. és k. szab. ilditő nedve vé­
tetett alkalmazásba, és a má-odik palaczk felhaszná­
lása után a Id annyira megerősödött, hogy naponkint 
eyy teljes óráig minden lépésben lovagoltatik, 
anélkül, hogy elöbbeni, annyira makacs bajának csak 
jele is mutatkoznék. 

Szakértők véleménve szerint a ló jelenleg tökéle­
tes használhatóságát ujolag visszanyerte, és pedig 
csupán é- egyedül az ön es. k. szab. iiditő nedvének 
fényes hatása által . 

Strak Vi lmos. 
cs. k. nyugalm. ezredes-haclür/yml. 

K w i z d a Kyógvkp-zi i i i ienyH valódi lag knpha 
lók P e s t e n : Török József gyógysz., király-utcza 7. 
sz ; Thallmayer A s társa; Halbauer testvérek; Stern 
és Schmidt; Neruda; Koehm-ister Fr.; Topics 3 ; Hoff-
man J ; Kania és Makláry. B u d á n : az udv. gyógyszer­
tárban az »angyali<-nál. Magyarország majd minden városa 
és mezővárosában van rakhely, mi koronkint a legolva­
sottabb lapokban köztudomásra hozatik. 

Ó V Á S A csa lódás e lkerülése végett felkére­
tik mindenki, miszerint Kwizda F. J. fldiló nedvét, mely 
egyedül iüntettetett ki cs . k. kiz. szabadalommá 
össze ne téveszszék más, hasonlóan nevezett készitmé-
nyekkel. 1 7 2 5 - V 

@V~ Ki védjegyem hamisítóját olykép juttatja tudó 
másomra, hogy azt törvényes büntetés alá vonhatom, 
500 frtig terjedő jutalmat nyer tőlem. 

|s«H«>»iPTe3l ii' föHttl^HK 
US- íé*" g S p ^ l 

B B M ' n H ^ B B 
1"~ 

VfVk 
plffra:;!:'':;;1,,:,: "aJazsaöö-jJWaBiR 

I \ . , - = = = ? HMaUCssizzsV*^' 

I v i i l ö i i ö s i i i g y e i e m r e m é l t ó ! 
A hirneves O P D T A D A Q 7 

dr. FOETI-féle D fc ö " 1 A T AH[O, 
mely rendkívüli gyógyereje, elválasztó, érlelő s I\)d*'" 
mat csillapító hatása áttal leggyorsabb, legbiztosabb 
s gyökeres gyógyulást eszközöl különnemű bajokban. 

Egy csomag ára 50 kr, Dagyobb csomagé 1 t r t n*'?" 
nálari ntasitással együtt; postán kflldvo 20 krral több. 

.Központi küldemény rzö raktár Pesti-n : 

Ezen kitiuö hatása nem eléggé ajánlható gjégjlapssi késntíjí 
For l j LáSilÓ- I,aká»a: Bndán, ráczrirns. fő-ntcis 590. 

Vidéki raktárak, ai ismert niigjsitrén nratiiu. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetei 
ütoza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárainál kapható: 

IGAZSA&UG7I RENDELEIEK 
1875. évfolyam. 

Á. r a. f i i z 8 O k r a j c z á r . 

Kiadja éa nyomatja Franklin-Társulat Budapest, egyetem-utcza 4. 

Előfizetési föltételek: It^ZZteoz - " " ' { - ^ - 1 ? I — 'VA8iRNAPI ü , 8 i 0 : ( EJ?: 11T c ' ^ ' P0UTIKAI ~ A ° ° - { ^ é T " . I ". 1 ? 

30. szám. -1876. Budapest, július 23. XXm. évfolyam. 

GÖRÖGORSZÁGBÓL. 

A
HÁBORGÓ török birodalomból érkező 
birek között a leginkább figyelemre 
méltók egyike az, bogy Törökország 

ellen, mely Herczegovina , Szerbia, Mon­
tenegró után alkalmasint a többi aldu-
nai tartományok lázadásával is szemben 
fogja magát találni, — most délfelől, tehát 
épen az ellenkező oldalról Görögország is 
mintha hadra készülne, intézkedéseket 
tesz, hogy 40,000 ember álljon fegyver alá. 

A Törökország elleni gyűlölet sehol 
sem régibb, mint a kis Görögországban. 
Oroszország csak akkor kezdte gyűlölni 
az ozmán birodalmat, midőn nagyra nőve, 

lassanként feltámadt benne a vágy, hogy 
a törökök által ledöntött keletrómai csá­
szárság helyébe lépjen, annak szerepét vál­
lalja el s kitűzze a keresztet az Aja Szófia 
mecset tornyán. Gyűlölete tehát terjeszke­
dési, hódítási vágyból ered egyedül, épugy, 
valamint nyugaton a német fejedelmek 
Nagy Károly óta örökké vágyódtak a nyu­
gatrómai császárság régi fényének saját ko­
ronájukhoz csatolása után s századokon 
keresztül viselték a „római császár" nevét, 
a nélkül, hogy Kóma lett volna birodal­
muk székhelye. 

Görögország gyűlölete Törökország 
ellen még onnan ered, hogy III . Moha­
med, midőn Konstantinápolyt elfoglalta 
(1453.), a görög császárságot tette sem­
mivé s leszállította egykori jelentőségéből 

csaknem a feledség homályába. A régi 
Hellasz, melynek múltjához annyi dicsőség 
vegyül, egyszerű geográfiai fogalommá vált 
a török uralom alatt, s a műveltség világ­
hódító magaslatáról leszállt oly alacsonyra, 
hogy még rabszolgának is rósz lett népe. 
A világba elszórt görög kereskedők a ra­
vaszság mintaképeiként szerepeltek a többi 
nemzetek között, s talán még inkább meg 
voltak vetve, mint a zsidó. 

A görög gyűlölet keltét innen kell hát 
számitanunk. Ámbár nem vegyül ebbe a 
gyűlöletbe az a nemes vonás, mely Leoni-
dás ivadékait megilletné, a szabadság, a 
mivelődés, az államok alapját alkotó er­
kölcs vonása; mert megváltozott a nép 
jelleme, s Leonidás lenne tán az első, ki 
feltámadva, korbácscsal űzné ki a mai kor 

A GÖRÖG K I R Á L Y I PÁR. 


